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APPIANI
ALEXANDRINI

ROMANARVM HI¬
STORIARUM DE
BELLIS PUNICIS

LIBER .

ARTHAGINEM
in Africa rhcenices
condiderunt , annis
l ante captum limin.

Conditores fuere Xcrus & Car-
chedon : ut amcm Romani ipiî-
que Carthaginiensesexistimant ,
Dido , mulier Tyria : cujus ma¬
ritum Pygmalion Tyri tyrannus
clam interfecerat . Illa , per so¬
mnum carde cognita, cum pecu¬
niis multisque viris , tyrannidem
fugientibus , navibus in Africam
venit , ubi nunc Carthago est.
Quumque repellerentur ab A-

MM !

O'
tKtsds csC cturne ΙγΜνη Αωροζ τt x#j ΚβΰρφβΏώ ] Cum Appiano con¬

veniunt PhilistusNancratita » Euiebius in Chronico , Stephanus deUrbihni
& Hieronymus , ac Carthaginem à Zoro vel Xoro & Carchedoneconditam
scribunt. Hos tamen Salinas. in Solinum, VolTuis Theoi . Gene . & Bochartus
refellunt , nofquedocent , Zorum & Carchedonemurbium, non conditorum ef¬
fe nomina , Nempe Zorttt est idem quod TJòr Phoenicium ., Tyri nomen. Ita
efferebantveteres . Liber nominumin Hieronymo cap .de Marco : Tyria quippe
lingua HebraaZordicitur. Et Kap^ icfoV eifc Carthago. Verum nomen erat
Cartbada. i .e . nova urbs . Soltnus : Elijfa multer extraxit, & Carthadam dixit,
quodpheenicum ore exprimitcivitatemnovam . Inde est , quod utraque Cartha¬
go tam Libyca quam Iberica Grsece dicta cit Kmn πό\ κ , ut videre ett apud
otephanum & Euilathium . Porro de conditu Urbis videatur Scaligerdc
Emend . compor. & in Not. ad Eufeb.

A Gi

Carthago^
quibus Sc
quando
condita.

Xorus.
Cardie-
don .

Dido.
Pygmalion
Didus ma¬
ritum in¬
terficit.



Appiani Alex .
fris , petiere tintum loci ad in¬
colendum , quantum tauri ter¬
gus comprehenderet . Riserunt

phrenicumM Phoenicumsordes , & puduitdolus. tantillam rem pernegare : sed
maxime mirati sunt, quomodo
oppidum in eo spatio pollet fie¬
ri : cupidique videndi commen¬
tum illud ingeniosum, jurati pro¬
miserunt se daturos. Phoenices ,
i'ecto in orbem corio , sic , utu -
nam corrigiam efficerenttenuis¬
simam , circumtenderunt ubi
nunc est arx Carthaginiensium :
quam inde Byrsiun nominant .
•Procedente tempore , ex hac se¬
de incursantes finitimos & vin¬
centes , navibusquoque per ma¬
re victum quxrentes , more pa¬
trio , arci urbem circumdede¬
runt . Jamque potentes obtinue¬
runt Africam, mari late impe¬
rantes , susceptis etiam externis
expeditionibus inSiciliam ScSar-
diniam, aliasque maris ejus insu¬
las , & in Hilpaniam quoque :

Byrsa.

el
’ wi t Ai%vm , iSiorn

\ i σζσυσικισ·λαζπν ,
‘ia-oi « ι

βυξσζί mvyj W&tAsiSVj. ·π>7; j è»-
ί7ητττΐ βμ 71 È ιτπ τΐ
Τ Φαπκων p.cxo$>.(>yut , Vίί 'JJν¬
το άπ ^ 7ΤΗΐ ·ζ!&ί ara βρρ^ υτάτιυ.f ni > t <1 II
μο/,λιςα e[ nmi « > τη-
λι ; cv τηλίη^ νται $ ιοί-
tu '

îH vro%uoTii iSîh e, η rfi » atu*
mi tSto το ιηφον , azuiQiin S’

è limami , ιί j , το Μξ-
ftkxTi[·>3 '>τίί ti ìfyanm iva ίΐ -

ητάτοί , e»9i6 vtw ìw
η Κχξχνίενια » αχξότπλα ' àzri
τ5Λ Bugim, ίναμβζπzq ., Jgwa
ciiTóbâir οξ/χωβροι , T négA οί-
xm ctua \&i 'ami li χσιξρί Ιλ& Μ ,
ιαυη τι fâàfyoi , ίί την JziÀxir-
σαν essi Φοίνικα ίξ^ ζοβυοι , τηι
ΎΓολιν τΙμ ’

ίξα τη ίίυξα-η <zéb* & n··
ν&ι . îtj OMixi-aCciTc; ìjhj > Λι £υη;
ίχ ^ ,τοιω χβ -πvXt,r,i %ιλ« οσ·>ί$ ' <μ -
HlfAijVi τΐ 7Πίλιμ$νς ìiptprdlio ìr
’ΣίχιλΙχν , ^ Σχξίαι , <£ οήστν;
«.Sicli οσοη 77};Λ τ* JaAcéiWJjî « -
σι , è ii l ’

dtiQMi . TnvS.ciyy
‘J

iimxixi

' ' ijp *

<0 &
'

Οι ifi <rò éifug, ftfeArifAÌvrìt ] Fabulamde bovis corio in tenmssimas par¬tes dissecto » unde ùyrsa factum iit nomen , jam pridem docti exploserunt.
Nec fidem meretur » quod quidamstatuunt , tempore Didonis , quo Cartha*
ginis fundamenta locavit , pecuniam de corio bubulo (quos nummos D . Hie¬
ronymus Scorteos vocat) in usu fuisse. Neque magis verisimile , Didonem , Py¬
gmalionis tyrannidem fugientem , tot boum attulisse terga , quibus tantam
terra: portionem, facta permutatione , comparaverit,in qua arcem illam con¬
diderit , cui postea urbem circumdederit,quaesecundum Strabonem,C CCLX
stadiorum, Livium XXIII . M . Eutropium XXII . M , Orosium XX . λΐ passuumambitum haberet . Statuendum potius Bt/ptroevGraecis dici pro 'Sofia ad vitan¬
dam ί&χοφωνί &ν. Graecae enim linguas genius non patitur , ut T̂ post ^ pona¬tur . Sofia *, est arx , munimentum : adeo ut recte nostro ut & Straboni Bt/P*
©ti , Α » ρό?τολ# , & <r 'o o% u(>p>mTvv Μπόλιας dicatur . Et merito cum Byrsaeambitus , autore Servio , ad libr . i . Lneid . Virgil . fuerit stadiorum XXII . vel
quemadmodum tradidit Eutropius , plus quam II . M . passuum , & in ver¬tice habuerit ALscuhpii templum , quod scribitur tantee fuisse capacitatis , ut
I3yrsa à Scipione capta , in eo per septem dies quinquaginta hominum mii -ha delituerint.
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Bellis

icmxiui ί^ίτττμ7τζ>ν. η τε ^ >z rj ùv -

ΤΗζ tfyliTQ » $UOcipt{ βΡ Ùfyùfty -

τη ÈXb£/jixf ‘
ì tzé&iXTM Λ

μ$ τκν Π ϊξσιχφ. ίπτ&ί&ΠΜζ el£
οίυτννς \ τ·σ %ν àW ζ σ7̂ οαχί (τμ^ ν

V'
&ucua Σίχελίχ * αφηλοντο ,

Σ <χξί \α Σικελίαν (ΐώ,τίξω Λ

7Γΰλίμω κ} I A ^ tar- . ϊς τετίν ) άλ -

λ -ήλαν φζχλΜΊΐς μιγοίλας $■£$.·
ηπϊς , e/ βμ , A*mSx Ρφων ν,·ρυ·
βμ % tL· / 1 7&λίχν ΐ7τοξ %ζω Sfctcaj·
JW iTfffîii ιξης ' οι Λ &iw ,
Kogwλίχ Σχιτήαν^ * § η^ ι<ΑυΑ·

ξ%<?φΜ $'ζβΐ7ν22ίωτ (& * μ
’
ί%ξΐ 77?ν

Kd£%yhvÌGVS αφάλοντο ,
5Cj vocvii ΐλΐφ &ίΐ7ε&ς , è
725 ΟΊφίσίν ΐ7!17Ζθξχν ί7ΓΐνΐγΧΗν CV
Χξονα . ^ ^ τεξαή τε αττον^α} V*

ω-

Κ &ξχν^ Μύΐζ } Ah eìtyi ’
vuv U £77? ττενTTĵ vm * μί%&ι λύ·
<τ& ντεζ άντάς , Tgerpy 7πλΐμ$ν
•nX ĵTujovαϊ&ηλχς ϊτπλίμ 'ήσΜ' <1ν
a Καξχ̂ ^ χ Ρ ωμοΜοι *φ,τεσχ .α ’φΰΐν)
Σκι7Ημ (& § νΐατε̂ ο <τφ &ν 5AS-

ιγίωσιχ,ν .
αν$ις ωκιοΐΜ» ižiots Α ^ζβίσιν ,
ay^ VTcl™ μ^ λιτχ τ3 <ζν&τεζρζ ,

ίνφίζβν 171%Aibt»»i χμβΑον. τα-
*τζ*>ν 725 ^ άμφι Σικελίαν η Σί -

χίλίχη ^ξοίφη J'ijAcî * 725 £ΜΙ I -
^ S^SL , I 0-
S7S AmSoci \ $ li τολίαν érClzÀ &v £-

ÎT^ | SV, 7} A
’
wtle^ X'i]* 735 ci

^ îî ) èA<£i »] fyòfya
ffvvxyj .

Η ^
ξξαντ * c l̂ uv 'mw άμφ \ τίν

Σΐχίλι^ ν 7ΐΌλεμ&ν ol ifuputoi , vetv-
C“t wtV77ĵ y7K t QAott(̂ <rÌetfi tvn*
•πλΐνοτα/τίς \ς A &vL· , ττΐλ ^ΐ
77yct5îtXÓ*7tÌ , ^ ^^Aî7̂ A?> L57? T?

i£̂ 57WAi77(SV7éÌ Α*
7ϊλίβν

’
PiJ-

Pun . Lib . z
paslunque deductis coloniiSj sic
imperium acquisivcrunt , Grae¬
corum conferendum viribus , 2
Persarum vero opibus. Septin- Romani
genteiîmo autem anno à Car- Carthagi -

ihagine condita, Romani abstu-
Ierunt eis Siciliam , & paulo pòli ^ànnc ,
Sardiniam : secundo vero bello Sardiniam
Punico Hispaniam, invadentes- & Hispa -

que alteri alteros magnis copiis
mam '

in suis sedibus , Poeni Annibale Annibali -
duce per xvi annos vastarunt I - taliam va -
taliam : Romani vero Africam , ^ at '
Cornelii Scipionis majoris arripi- Cornelius
ciis : donec Carthaginiensibus Scipio A -
imperium, classes, elephantos a- sricam ·
demetunt , pecuniamque ad cer¬
tum tempus persolvendam im¬
perarunt . Tum vel ò pax reddita
ex foedere mansit per annos l .
donec hac quoque turbata , ter¬
tium ac novissimumbellum Pu¬
nicum exortum est .- quo victo¬
res Romani diruerunt Carthagi- Carthago
nem ductu Scipionis minoris,ad - Jl!'
ditis in instauratores diris impre - ni

“

cationibus : coloniam tamen ‘de - ris.
duxerunt in locum proximum ,
opportunam ad Afroscontinen¬
dos in officio . Caetermn quaeCar¬
thaginiensesin Sicilia gesserunt ,
continet historia Sicula, sicutHi - Historia
spaniensis , quaeg -efleruntinHi - SicnH
/ . , . , ? . · Hilpamen-
spania, Annibalicaitem , quxis (-s
gestit in Italia : hoc volumen pe - Annibali»
culiariter rebus in Africa ab ini - ca .
tic gestis dicatum est.

Incipiemus autem à tempore
belli Siculi , quando Romani Bellum Si-
ccci navibus appulerunt in A- culum ,
incanì & captis aliquot urbibus, Atijjus

cum exercitu & potestate reliquerunt ibi Atilium Regulum . Is Regulus
A 2 alia

^ 1



Carthagi¬
nienses Λ
I âceda :-
moniis du¬
cem pe¬
tunt .
Xanthip¬
pus .

3
Clypea
urbs .

CladesRo -
manorum .

4 Appias
alia ducenta oppida occupavit , !
quae tatdio Carthaginiensium ad j
eum defecerunt : progressusque!
ulterius, agrum eorum suburba¬
num populatus est. Illi à Lace¬
daemoniis ducem petierunt , rati
per bonorum imperatorum ino¬
piam afflictas res sitas : à quibus
impetrarunt Xanthippum. Ati¬
lius , qui ad stagnum castrame¬
tatus fuerat , circum oram ejus
contra hostes iter faciebataestuo-
so tempore, gravibusarmis, siti,
restii laboreque pressus, & è prx -
ruptis locis impetitus mistilibus :
sub vesperamautem ubi accessit
ad fluvium, quo ab hostili exer¬
citu dirimebatur , continuo tra¬
duxit suos in ripam ulteriorem ,
ut sic quoque terreret Xanthip¬
pum . At ille suos instructos è ca¬
stris immisit in cum , ratus faci¬
lem fore de festis St male affectis
victoriam , Sc noctem profutu¬
ram victoribus: nec frustratus est
sua spe : nam è triginta virorum
millibus, quibus Atilius prxerat ,
pauci evasere Clypeam, reliqui
omnes aut caesi aut capti sunt :
proconsul quoque venit in pote¬
statem hostium. Hunc non mul¬
to post Carthaginiensesfessi mi¬
serunt cum suis legatis Romam ,
ut aut pacem eis impetraret , aut
reverteretur : ille clam collocu-

i Alex .
γλβν ' «; kX̂ U4 te 7τίλ &ς
ιτίχς βΰ& σίλαζίΐ , cij K^ ^vhviaif
'
tfcS-et XVT9V μπνπ3·επ » ,
T&ò e7nav ίτπφ (-ι . Κχ ;ρμ-
frinti fri Aaxsfraf/KS»ovi ς-ξφτιι'ρι

τΐ vjì , βίββμοι fri- « Μξχιβ » ι& Κ9*

erfxytt) . ei βμ frfr2«vS-«r7π>ν «ο-
τνι; ί7πμ7Π>ν' ο J Α’νλ ι©° χμφί
λιμάνι ryi -nmfrimvy ωξχ w-νμΦ-
τ © ·/ <z§Z/tùfrdji tlà > λιμνία ) \m

τκς Ύπλιμιζς , e-zsXam /3« g« ,
È 7niyj xj éhnrsg/M

7m%v , È βΆϊλοβμ®^ λ’πί χζΐί -

μνων « »»5*1/. ως fri
’ ίτιλνι<τία<π 'rébt

ίίπτίζμ » , È 7Td>u μάμ %υς οιιίξ -

$ >j ο βρ Ιν9·νς itares, t ttotu-
μίρ > ως li) TtfrfriT âtiv^-m -mv <m-
T3A>)| » !/· i fri σιωτοαγμαΐνυ τ4ί )

ς·ρμτιχν ί7ΐηφί>ι<η τ πνλων ,
ίλτπιπχς χίχμ·ς>(ατ (5λ· frj i/oijfjwM -
% IWΤ® 0 <S)gf6ffEiojj ι È Tlut VOXTtl

Grtfr; T «Deaerali
’
ίατωζ. Tvtsfrs βμ

OVM s Ιλί/πί © ·1 » Ξ « «5 )!Τ!!Γ© ^ GWS

xmTvyiV ϊίπ y ) TQtn-μνς/ύΐν αν-
frpm , χς e Ατίλ, ©- il^ > ìAijj »μό¬
λις « tira » ès A‘ctmfrtt nihiv frlifrptfi-
σιχν ’ ti j λοιτπί ■πω -ης , ti μί *
Κ7Πύλοντα , ti fr[ ίζω '̂ρνμίνίΤζιν. >β
μιτ tiumv ο ςρατη ί̂ς Α’-ηλιΊίτ , ν -
7tot © . γ .^ νως , ίμχμβλωτ ® -' 1ω .
ί frvfri βμ fri! μίΤ lì τηιλυ ιβ,μνον-
7Εϊ ti κ u£ynfrtvitt , trua tìxeitts
ςτίίτζόϋσιν ίτημβχν ’ις ΐάμίν ; ίρ-

^ασζμίνον α-φιιτι fria >kxy & > >: or-
« κΐ!| β»̂ ι . i A 7ιλί ® ^ P

'
i)yA @ *

CtlMtfr·

Kaj 5 Α’·τ<λ(® * P'
SyX® /] Hanc historiam vel potius fabulam , plcriqus

Romanorum posteris , ut veram , tradiderunt . Cicero de officiis tertio eam
habet , & vigiliis necatum Atilium ait : ut & in oratione in Pisonem resectas
ei palpebras dixit : & Horatius Carminum z. ode 5. Silius Italicus vero in
eo argumento tragice debacchatur : eos auctores sequutus Zonaras eadem
de morte Atilii narravit : ii omnes Appiani huic loco concinere vic\ ntur.
Si dixero me tantis & talibus auctoribus fidem non habere , risum sorte tuum,

vel
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De Bellis Pun . Lib .
ci ^ îipîjTâi ττΐς τίλΐη V

*
ωραίων

ί 7πψκ "̂ ΰϋ tyxytT &s à 772-
tus cum Romanis honoratiori -
bus , autor cis fuit bellum conti¬

nuandi,

vel indignationemmovebo. Sedandi quaeso , qua : me ab ea narratione cre¬
denda demonent , & expande frontem , si corrugata est . Polybius , qui bel¬
li primi Punici historiam fuse , ne dicam prolixe '

, fatis exequitur , cum
Atilii cladem & captivitatem narret » de toto eo negotio ne verbum quidem
facit , ut nec de Atilii itu & reditu , nec de ejus morte loquitur . Si quis con -
jecturxnostriclocus est , puto eum auctorem de morte Atilii consultotacuis¬
se , ne coactus foret fallere sidem historicam eam fabulam narrando , ut Ro¬
ma: obtinebat , yel odium Romanorum incurrere , si contrarium recepto a -
pud eos rumori traderet . Ut id credam , suadent duo loci insignes , unus Po -
Jybii libri primi , ubi dc auctoribus qui bellum junicum primum scripserunt ,
ait, Pbilinum & Fabium , non , ut oportuit , veritatem retulisse,sed Philinum
quidem omnia in Carthaginensiumfavorem scripfislè , Fabiumvero contra ,
& utrumque falso : alter locus est Diodoy Siculi , cujus extat fragmentum
libri 2^. quantivis pretiis Valesio publicatum. Sic autem incipit : ( de Atilii
autem uxore & ejus liberis loquitur , quibus data fuerat custodiaBostaris&
Hamilcaris , Carthaginensiumducum captivorum .) 1 OVi ti μιηίίρ r vsitvi - jQuodma -
07iQ)V β &ρίύύς<ρίρχση rivi t ’

dvetyo; -πλ & τ hd , ŷ q γομίσϋ,ση di duixeuiv crjj· ter juvenum
-tlV <M\ iKct?riveLj <ro β7το/»σ* ( vel ίπεκπ ) ηηυς ύι *ζ uj(.uh ^ v ηνς ^ ηΓνΐΗ

^"

μ&χάτχς. Narrat deinde , quomodo ob carceris nimium rigorem , alter eo - mortem &
rum mortuus sit , alter vero duraverit , donec re in vulgus prodita . Oi ds , pmans *H»n

roti dvfj&syct1; vyfetXotv . detvvi; H cvv f ωμοί?,?®* tya. ji^^prop êr
"

»ei£77if , 0/ tCpyorn? cHy&KYiatLVTX) τους Άηλ/υ ?, yjjq πορ ολί^ρν θανατ* xg/ - incuriam ,
civ <®g9oiSnyjiy ds yjvrXi ^ itjjZri ibjj V 'd̂ làj , dib 7reiKbfftiv το H τ Ì/jj siiasir filii ? ,
cw τταψ

'cwtwv λΗ'ψτθϊί / ti/jwo/av » ei μΐί vrkavji έ^ μίλ ^Αν crc/ncovTrt] ^ nr
'
capu ^ "

tyXfj&hctTm , oi $ ?? μντζ / πο?λα yjiTzty.-μ \ \α.'μ ^ s/ , τ adp Βο/όςνζρ yjtv - Vos,
ctlvtîc Α7τίςΊ^ Λν rl/Ji tb<Pq$lV το

'
ΐζ oi/ysiyéo 7, dr ) Α’^ ίλ^ ν ŷ ttov^ iet^ SL-

ϊίλ &ζον . Id est , Vbi vero odio habentes eam malignitatem , id tribunis denuncia -
'veruni , & cum videreturea crudelitas gravis ima , Magifiratm <Atilios adse vo¬
carunt f & param abfuit, quin eos in capitale judicium adducerent , tanquam T[ o-
rnam dedecoreafficientes ; denunciarunt autemillis cosgravifimus daturos pcencu%
nifiomnemcuramadhiberent iu captivis . Illi autem multum apud matrem quiri¬
tantes , & de ea querentes , Hojtora quidem ujscrunt , & emeres miserunt ejm
agnatis : Hamilcaremvero male habitum refocillarunt , Ex hoc Diodori loco &
ex Polybii silentio licet conjicere, totam de M . Atilii supplicio tragoediam ad
pulpita amandari debere , & a veritate historica exulare : & mihi vitleorto¬
tam Atilii historiam intelligere. Adverte animum lector. M. Atilio totam
Carthaginensium ditionem libere populante >Asdrubalem, Bostarem dc Ha¬
milcarem ducesarcesiuntCarthaginenses : pugnant cum Atilio , vincuntur »
de pace agunt ; sed in castum ob duriores conditiones ab Atilio propositas ;
denuo pugnant XanthippoLacedaemonio duce , vincunt & universumRoma¬
norum exercitum delent , & ipsum ducem Atilium captivum Carthaginem
ducunt : curam adhibet Hamilcar , & captivum fovet , ut sit in bello : clas¬
sem navium parant Romani , & Consulibus M . Umilio & Servio Ful vio
ducibus , ad Hermaeum promontorium classem Carthaginensiumprofligant,
captis navibus 114 & ducibus Bostare & Hamilcare , quos Romam mittunt
cum victoria : nuncio : quod ex eo conjicio, quod de iis non sit amplius men¬
tio in illo bello , sed de solo Asdrubale, A quod ex eo Diodori loco citata

pateat coì ^aprivo * Romam ductos fuisse . Senatus ut solaretur uxorem &
sillQS
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Regulisor
tirudo .

Regulicru -
delis inte¬
ritus .
Xanthippo
sua felici¬
tas perni¬
ciem af -
sere.

Poenorum
perfidia .

6 Aphan
mundi , oc reversus est , paratus
ad supplicium. Poeni inclusum
cavea , stimulis intus extantibus >
confecerunt . Xanthippo sua fe¬
licitas perniciemattulit . Cartha¬
giniensesenim , ne Lacedaemo¬
niorum videretur tanta victoria,
finxerunt se velle Xanthippum ,
egregie donatum , honoris causa
cum triremibus in patriam re¬
mittere : quarum prassectis man¬
darunt , ut eum cum exteris La-
conibus in altum mergerent .- sic
ille poenas dedit pro navata ope¬
ra strenua. Atque hx fuere cla¬
dium victoriarumque vices u-
trinque primo bello Punico ,
donec Poeni Romanis cesse¬
runt Sicilia : quomodo autem
cesserint , in rebus Siculis indù

I A L E X .
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trsvrty , χζπκζ/,ν &μιηι τιμάν Sh-
6 43ξ$ πιμ,ππν h η

τζ^ νίξων εζ Aotasìcijuovct ^ ττ7ς τζ / Jî *

(Ηρεχεμζ ανετ &λχντο , μζ} τ * <τνμ -

πλίΰντ &ν Λ χκ .χν&ν ιφ,7& 7πντΐσζμ +

s μ$ iìx,lu > \ ìhx .i rlwh εν -

jcj TîtJh. hjj § στρωτόν
7Π)λίμχ jf &fAajtis K &vlw eu·

i ? <£ χτνχνμ & τεύ* με·

%ζ/, Κοίζ^ γ̂ όνίοΐ XizsXicciV ύ)μ$ Λεΐς

ot7n? vi<roty ' 07ϋΛζ j eC7n^ Tzcv , ci

τη
* Σί *ελ ;κη 2ξ&φν\ ^ϊ ^ λΰύτΐμ·

itum est:.
ΤΑίτά

filios Atilii , iis mandat custodiamducum Carthagmensium, ut haberent re¬
demptionis Atilii pretium , fatta scilicet commutatione, ut fit in bello, quod
Diodorus narrat . At accidit , ut morbo moreretur in captivitate Atilius :
unde irata uxor & non amplius sperans , se per suorum captivorum trans¬
mutationem potituram marito , cos crudeliter vexat , unde Senatus ira; ad¬
versus matrem & filios : ea vero » ut colorem justitia; daret crudelitati suas ,
fabulamhanc de necato per incuriam & vigilias & tormenta Atilio in vulgus
& alias mulieres , ejus affines loquaces tradidit , unde rumor ille increbuit »
& in majus traditus est , & propter Carthaginensiumodium facile creditus .
vires acquisivi ! eundo ; nisi ita res se habuerit » multum me sallit conjectu¬
ra . Lege lector, veritatis sectator » totum Diodori fragmentum & Polybi?
librum i . attente , A , ut spero » dices me non aberrare λ verisimili > & inter
errata historica M . Atilii caveam , & aculeos & palpebras sectas annume¬
rabis. Palmer.

O*
itÀfi Stmv τμΆ ] Insignis perfidia , Poenis sae¬

pius usitata. Documento ipse Annibal. qui quamvis pro eorum incolumi¬
tate plures imperatores , plures Romanorum exercitus trucidaste! , quam
gregarios milites alius , in exilium tamen ire coactus fuit . Expertus ean¬
dem quoque \ IasanifTa , de quo inferius hoc eodem libro . Quare non imme¬
rito nunc fraudulenti * nunc mendaces , versipelles & bilingues apud Scripto¬
res nominantur . Et Regulus ipsam Carthaginemfraudum domum , gentem
λΙΪηfallereUtarn , appellavit. Ipse Annibal apud Silium de se gloriatur ,

Scitapatrum & leges Λ & jura fidemque JDeosque
Jn dextraejfesua.

Exempla qui cupit , prater nostrum , Polybium , Diodotum Siculum , Li¬
vium & imprimis ValeriumMaximum consulat.
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De Bellis Pun . Lib . 7
Ms7u 5 t £ tc p'«^-«j- is è I Post haec paxfuit inter Roma -

Κκξχν^ ’ΰΐί ίΐξί/Μίήα Lò \ ί dttsή- nam Carthaginicnièmque po -

Aîs ' Λιβιns -ì '
<ira< καξ '̂ τΑνίαν pulos : GatterùmAfri Poenis fub -

erm vzjiin̂ ci αυμμιμμχΙ,χίαΆν dv - diti j, qui cis contra Siculos mife -

m ; (7π Σικελία » , È Κελ-πο «irei tant auxilia , & Galli, qui eorum

μίμκ &οφΰξϊ,χ,ειπαι, ίγχλήμμτα mei stipendia meruerant , questi pol -

μι&ϊη \ζοτχί <ηων il ras
t^CVItl , ίΤΖϋλίμίνΜ clvTUi

μ&λχ ι&ξ 'Πξάς· ci j ΐ 'ωμζύχι k

ανμμχχχι ài φίλους όν.α,λαω. rq
dvrii ci Î '

ufiouei fyfcXcya» ti μί -
tc> tÌìLì T τπλίμον Xhs fi I ταλίχι

ιφΐί^iv ' ά.παζητν yù ον tuli arrcv-
cuii Kj TiL·· ίπτμψχν J <£ Ιλ̂ ,λ-
λακ -ΰιξας , «i; ci AiSvsi ινχ Vzrn -

ifgiiov , citta idi 7ΐζλας ìhfianmv
ventisela « »«/ ίαμομων , « 9ΐλ«ιε » ·

«ι ή
’

CVX lJV| «vn>. Keeg^ JîiòVioe j
ναντικω mttsci Tati ττίλία» ίφι -
ά'μυοτις , -tLu doyoxo àvizcv à -
(pridiane tL/j ci» fih ^αλιαχτης.
άοοτό μ̂ι j ti- τΐί j«)5 e ? ei ττηλε-

sia $ ιομίη)? , A &vm fisi t
7l0ttîu.cV cxgpnuu ' ίμτπ^ υί d[ c-
evt τηιζίζτλΐον y ελ */(ΓΐίΟ«» ε| Xin -

g^«<· TUl 'j P'
αμαιαν È tiratomi

\βα?λοι lj το «τελα /̂® -' , iva Xco~
%»ciii>. è ιhiXctB-cv \τη τπλν jw
«Θ·ί»τ©° j § ytyvoffyjx Traslta aj -
τύμί »α LiuS -Sire· μίχςμ , P '«-

μήων ΙπΊςρχ -πναν α,υτοις -ψηφι -

Îzc ^ ficiv > Σαξι̂ ί TTzivltà t$i>ng,v .
è "noi Tetti ®©7Eg«/î mw9-r,KCUs
ΟΙ!^ξχφ >Ι·

ìln ^ y ci Κχξ%>>$!>-
'
t ; I cYig/.xv , (£ dv -

là> κζ μίξ& tijnjjjvre , μιχςμ >
ZanyttS-ccjov iτη Έ'

ομνμον ; tty.Tzt-
ί>ξ@" ον

Ον ττ.ο/.ν J
vici ΐρατινχσι· )
Τ 'Μ

φνρηζ,ιν y Κχξχτ,ίοηας οξν^ ον per partes aaorti ìuDjugacanr ,
I « iigjx yiwmi , μΙ, &1&ζαραν τ ί donec , Saguntinis ad Romanos

confugientibus , Panis in Hispania praefixus est terminus , ne Hisputiu ,
A 4 transirent

licita sibi , fide Punica reddita ,
magnum bellum eis intulerunt :
qui a Romanis, ut amicis , petie¬
runt auxilia . Permistum est ut ad
lioc solum bellum militem Ita¬
lum mercede conducerent , nam
ex foederis legibus ne hoc qui¬
dem debebatur . Miserunt& qui
pacem inter partes componeret ,
quos Afri audire noluerunt , sed Afri sub
futuros fe sub imperio Romano - · ®Ρ « ιο
rum dixerunt , si illis videatur :

Rolrm ’?-

non iunt tamen recepti. At Car- Volunt ,
thaginienfes magnis claffibus in- non reci·
sostando civitates quas defece - piuntur.
rant , intercludebant eis com¬
meatus maritimos : & quia ter¬
ra ( ut fit in bello) non coleba¬
tur,Afri siiccubuerunt : negotia¬
tores quoque quotquot pra'ter-
navigabant, ipoliabantur ab ege¬
nis praedonibus . . Romani vero 4
etiam occidebantur, & projicie¬
bantur in mare,quò laterent sce¬
lesta facinora. Latueruntq

'
; lon¬

go tempore : sed deprehensi tan¬
dem poenas luere tergiversaban¬
tur , donec decreto contra cos
bello, Sardiniamulctati sunt: id- Carthagi-
que ascriptum estpriori foederi . nienf«

Non multo autem post Car- S2r ^
' n '?

thagmienies expeditionem lui-

ceperunt in Hispaniam : quam
per partes adorti subjugabant ,

Terminus

So* Ii
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inliilpania
exii .

Scipio P .
filius .

A deo auc¬
ti creditus
ad bellum
Hispani¬
cum .

Mago .

Ligures .

8 Αρπαν
transirent Ibcrum fluvium, quod i
fcedus rursum violarunt Cartha- !
ginienses , duce Annibale, qui
trajecto βιιγίο exercitus Hiipa-
nienies commisit aliis ducibus,
ipse irrupit in Italiam. Romani
vero duces P . 5c Cn. Scipiones
fratres, in Hispaniapraeclaras a-
depti victorias, ambo caesi sunt
ab hostibus : & qui post cos re*
xerunt exercitus, parum prospe¬
re bellum administrabant, donec
Scipio , Publii,- qui in Hispania
cecidit, filius, cum dasie eo pro¬
festus, opinione omnium à deo
mitti creditus, & divinitus omnia
gerere , vicit egregie : partaque
hinc ingenti gloria , exercitum
fuccefloribus a (enatu mistis tra¬
didit. Ipse in urbem reversus po¬
stulavit,ut mitteretur in Astricam
cum exercitu, retracturus An -
nibalem ex Italia , & à Cartha¬
giniensibuspoenas expetiturus in
ipsorum patria. Id quidam reip .
administratores distiiadebant ,
negantes oportere, exinanita tot
bellis Italia , Annibaletunc quo¬
que illam vastante, Magonein c-
jus latere Ligures Gallofque in
mercenariam militiam condu¬
cente , in Africamexpeditionem
sieri , & aliena captari, priusquam
Aomt fit securitas . Alii vero exi¬
stimabant , Carthaginienses, qui
nunc intrepidi agerent de subju¬
ganda Italia , nemine infestante
domi , si bello domestico impli¬
carentur , Annibalem revocatu¬
ros . Haec sententiavicit, non ta¬
men permiserunt delectus eum
‘Tlin 7ni/.Tri’t ti Αίονφ
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habere in Italia etiam tum presta
armisAnnibalis : tantùm volun¬
tarios milites , si qui se offerrent,
permistus est fecum ducere , &
uti Siciliensi exercitu : additis
decem triremibus,cum sociis na¬
valibus, &, praeter has , quotquot
erant in Sicilia. Ncc pecuniada¬
ta est , nisi quam privarimamici
Scipionis contulerunt : adeo ne -

gligenter hoc bellum aggreffi
sunt,quod non multo post maxi¬
mi momenti visum est. At Sci¬
pio, qui divinitusjam dudum fe¬
rebatur contra ,Carthaginem ,
equitum peditumque ferme
vii . μ . collestis , trajecit in Si¬
ciliam, habens circa se prima; pu¬
bis selectos ccc numero , ques
inermes sequi pifferar ; deinde
conscriptis atque ccc Siculis di¬
vitibus , jusiit ad certam diem

ptarsiò estènt, instructiarmis e-
quisque quantum pollent pul-

j cherrimis. Ut véro venere, po-

I teftatein eis fecit substituendisi¬
bi vicarios : quod ubi libenter
acceperunt omnes , produxit in
medium sitos ccc inermes , &
his arma tradi jusiit. Illi volentes
arma equolque tradiderunt . Sic

Scipio pro ccc Siculis totidem
Italos sibi paravit , alienisequis
armisque instructos pulcherri¬
me : qui mox imperatori suo gra¬
tias egerunt cò nomine , & post¬
ea ftmper egregiam ei prxstite-
runt operam.

His auditis , Carthaginienses
Asdrubalem Gisconis filium ad
venationem elephantorum mi¬
serunt ; Magoni, mercenarium

A 5 mih-

Siciliciisis
exercitus
Scipioni
datus.

AsdrtibaS
Gisconis
filius .

Mago .
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Svphax
regulus
Numidiae .
Mafasulo -
rum

Masanista
forma &
moribus
praestans .

Asdrubal
nemini
Carthagi¬
niensium
secundus.
Masaniilà
gener Af-

.drubalis.

Syphax
belli socie¬
tatem PvO-
manis pro¬
mittit .

io A p p i a N
militem in Liguria colligenti ,
miserunt peditum vi . m . vece
equites, elephantos vi i : jusii -
runtque ut adjunctis quantum
posset aliis copiisinvaderet Etru¬
riam, quò Scipionem distraheret
ab Africa . Mago tunc quoquecunctatus est, vel quia non pote¬rat se Annibali, tam remoto , ad¬
jungere : vel quia femper even¬
tum praevidebat . Asdrubalvero
a venatione reversus , ex delecti¬
bus PcenOmmAfrorumque fena
confecit millia, & sexcentose-
quites : servorum quoque millia
quinque coemit ad remigium, &
a Numidis accepit equitum duo
millia : mercenarium etiam mi¬
litem conducebat , & omnes ex¬
ercebat , ducentesimo i Cartha¬
gine stadio . Erant in Numidia
multi reguli, sejuncti ditionibus ,
quos inter Syphax honore pra -
minebat : regis quoque Masaesu¬
lorum gentis validae filius erat
Maianifla , educatus & eruditus
Carthagine ; quem , ut forma
moribusque praestantem , Asdru¬
bal Gisconis , nemini Carthagi¬niensiumsecundus, optavit sibi
generum , quamvis Numidam :
desponsa sibi puella adolescens
alae praefectus abiit in Hispaniam.
Syphax , qui puellam adamarat ,subditam Carthaginiensibus re¬
gionem populabatur , & Scipio¬ni , quando ad eum ex Hispania
trajecerat , promisit se fore belli
socium si Carthaginem invade¬
ret . id ubi sensere Pceni , non i-
gnari quantum momentum ia
Syphace eiictad id bellum , eio-

i Alex .
πτζχί άπΐ&Άίν U ifas-

χι %ιΜονζ y îtj ί7Τ7ποις Ικτναφιτίχζ *
rH ελέφαντας επτά » rH
ersv oivTzS μεΒ· o<mv îwcmto αίλωο
£6*& λβν ίζ Tvppixtiecv y iW r Sat -
rnava fz£c<axrxcr4ev cža Αίφνης. Mac -
ycav h è τότε ig^ ^uusv y Xx-
vica j TWJîX̂ &it è ìîu/JXtBp &* 77?-
λν ϋΐξςωπ > (£ το L̂L̂ SXcciet

ÀgJpévifâ sì
' 'ènì

(*μς επτανίλΒ-αν j ίφτελεγΐ Kaeg-
χ 'ήΚήων τε H AtSvm ’tS
λίαν '; τηζονς εκμτεξων » è tTrznat
εξαετίας ’ ύαλους τε την·*
7ζύχι^/ίλίανς , το νάνιεξεοταν »

τ ιλαζε ŝ L-
λί &ί ιππίας ' ^ ενανς εμκ & χτο ,

ττζαντας εγνμναζε , ^^ ^ τΐονς
Stt & ov? ίντοχων ·
NopyiJhv h T αν AiSh òtwa^ ttf
μ$ ν,σοον Jtj μεζ 'Λ πο ?&οί »

’
Σνφοί |

απαν μ̂ς TiyJu/j s <Ζνζ$ ζ
Ψ χ ?λ.ων επιφανή , Μα <& νλίων sì
αν yii>ονς άλκίμα ποης ψ § βα -
σιλεως Τ& αο&ανασηζ , ο? \ η ^ ^ 7τ%
t$p cv Υίαρχηοονι κ} πΐ7πχ$ ώντο%
οντι sì oivrzS (E 7V σ&μ& %μλω
Τ τξόττον άζ/,τω A ’

cr<fy%Gd4 o Γί -
σχων(& j χί '

ενος Υ̂ αρχη &νίων žVt/ -
« £<§>·* , cvsyfvi ]<re την ^ νγατε ^ ο >
!φί7πξ ov7j Ν oftgiJìy Κ-αρχ·ήί

'
ονι(& 1

ων . ως ^ ονεχνηπν , ιττη-μτο εζ
I τηξίαν ςρατηγ ^ν το μ ^ ^ κιον. 'Ζυ -
φαξ Λ , χνιζι tJ5T

*
£ξωτ (& *

ϊτη τη 7ΐζμΰϊ , tw Κ.αύ% η06ηων έ·
λεηλοίτ ^ , £ ’Σκιτηω . ί ^ astA <ìu -
cwv -π -(ίζΐ$ς αντόν Ιξ ϊζηριχς ctwi -

σναμα%-ή<τ{ν zm Καρχηίϊνίχί
tórri . ajS -âfd/oai sì

'
e/ l\ .ap% q (/oyi6i f

, è TTotùtâpot \ ς t * P *a>-
, μ&ΐονς τηολΐμ^ ν Σνφαι & <ζε& ςλα -
S&Pj è| ghervov άντ ^ rloi ττΑξ^ ροί}
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« yiectwmf î£ erme cv Υζηξίχ AV -
JpZbev to è Mecen&dee !/ . ίφ

’ éì;
0 Mxosavuinji νζπρχλ ^αιι cvjvfn -

id, osi CAIΙιηξία Tzi 2kI7IÎ « -

n , Kctvjuva»-, ù; as™ , Λς ρ̂ύζαν.
« 4

’ «/εθ-ό/ψ ©0 ι βαξίας βρ ϊφ ( -

ξί» ιί& ίξ § μαρμχίιι È 5^7 ^·
<7$«ί > νζζ/,ιτμίνοι» αμφΰΐν , yyeîre
β,

' '
όμως τη ■πατξίί 'ι νΐ ’μφίξ &ι* c*

esceαν Μαοτχνάση» τταηστίον^ . è I-
mtftòrn i; kZLljJ ίΡ Υζψίας Ιτη
ρχνχται F τηζτξος σι/Μίτημ -ιπ gh** -

7ημ7Π3νς ierma ; , et; ε/ξητΌ , χ -

φανα; ίτη '.χλβ, &ν d 'JTtS , è «Tel¬
isi » oînj o wituVTe M -Uoravc/icvsj. i

ĉ S -ίβιι ®^ to È rlui
TTUTpaxv Φκζμταΰίτη , isr-
eriaf ά$ ·ρ$ιζαν ’ ei ; ί,μίζμ ; to jq
ίνχτν ; lw tp'yv κεντιάς ττεϊλό'ι;
«̂ αβρχς εχιλαννην βει εόνχ^μ -

ξ «» , uiSi ; ετηλχνν̂ ν. ti) όλα ;
ìiiv uvxeî; ή μρ/%η , φυγή § όία -

ισασί j jcj λψ ^ ν φίξ {» ei Νο -

μμόϊ ; «(Λ > È Tropi % ξν<£ζ 7Π>Χ&Χ-
xt; ani cr. Tt 'S è Te ηταιχτικν υ -

ϋρ̂ τπτζσ :». e , to ιπζνΟΥτ dvms
xg/â -ης βρ χίί 'όλα ; yivi -mf , 7πη-

φαγ .ev ««· τπ »̂ J Λ| ηί 7Ή>λ %. τνι -
ότνν; ο ΤΛαατχνχση ; i; <ί'ΐ(τμν £/.ί<;
trtuiayayàv, èf ·)$ / 17Π *) ήζμ; η λίη-
λατία ; ΐπξα » èffe »- cemp afre β
’
épya ii) ^νμνχσια- ètvetf . Κχξρνηοΰ -

ne/ j jcj Σνφχξ , κμίζοντί ; im

τφί ; etì &f tLu srwgjs meJola / §

μαρμνιν ( x y > iytietw « ’ιλιλί/ -
’ Tr/)Kîem muto »)

’
txg/a»» ns&Ttpu

TtSòl πολίμοιν,
’ίςτε χμ& ίλατι , ίζ j

τότΐ Ταμα/ >ΐζ XTiuKxe.
’Σνφαιξ

βρ euà vi Kupfflìéne / > irXmev ;
ijtmì ’Sr^ e ereXs , fip J άμορίβ»
)§ TmM.mtéjtti βαρεία; vi τξυφν,ς
rcs numero , trahentes fecum

carunt ei virginemmeiciis Asdru¬
bale Maiànifiàque , qui tum erant
in Hispania , quapropter Masanis- FcccJus int-
sa indignatus , & ipiè foedus cum tum cum

Scipione in Hispania iniit , non ? ciP1° n?r
fentiente (ut putabat ) Asdruba - pa

Ma anl ’

le . Qui re cognita , moleste qui¬
dem tulit illatam adolescenti ac
filiae injuriam : tamen in rem pu¬
blicam Poenorum fore putabat ,
si Masanilîàm tolleret , quem re¬
vertentem , ob defunctum pa- Asdrubal
trem , in Africam , deducendum generum
dedit equitibus,mandato ut clam "" erLi

1 . r , , mandat.,
eum per insidias quomodocun -

que opprimerent . Ille dolum
subodoratile aufugit , ditionem¬

que paternam firmavit collecto

equitatu , assueto dienoctuq ; ve¬
litari jaculationibus , incursando
recurfàndóque . nam hoc pugna :

genus nihil aliud est, quam nunc

fugere , nunc persequi . SciuntNiimicU-
autemNumidceSc famem ferre , nun vi¬
de herbis siepe uti frumenti vice , ^ us ' . ,

. · ■ Numida-
aqux potu contenti : equi quo - rum equL
que ne gustant quidem hor¬
deum , herba femper vescentes ,
& raro bibentes . Ex hoc genere
Masanifla collectis ferme xx mil¬
libus , educebat eos ad venatio¬
nes aut prccdas abigendas è exte¬
ris gentibus , opertepretium in
his exercitiis existimans . Cartha¬

ginienses vero dc Syphax rati
contra se factum hunc adole¬
scentis apparatum ( erant enim ?
sibi offensa : conscii ) decreverunt

priores illum invadere ac debel¬
lare , Scita demum Romanis oc¬
currere . Et erant longe superio -

plaustra oc impedimenta usque
ad



*

Masanift
laboris e -
xemplani
fwis.

IL A P E I A N
ad delicias : contra Maiàniflâ la¬
boris exemplum erat suis omni¬
bus , nihilhabens praeter equita¬
tum , non jumenta , non com¬
meatus . quo expeditior defugie¬
bat hostem 6c adoriebatur , rur-
llimque in loca munita se reci¬
piebat : de sepe circumventus di¬
videbat copias , ut agminatim
qua pofl

'ent effugerent : ipse in¬
terini cum paucis latitabat , do¬
nec suos aut noctu aut interdiu
confluentes ex condicto ad se re¬
ciperet. Et acciditaliquando, ut
cum duobus comitibus in spe¬
luncalateret , circum quam ho¬
stes castra habebant. Nec un¬
quam in castris sitis diversatus
est : sed ars ejus fuit precipua,cu¬
rare, ne hostis sciret tibinam ipse
lateret : quo factum est ut hostes
non possent eum aggredi , sed
tantum irruentem arcerent .
Commeatus autem quotidie
qmerebat ubi nox superveniret :
sive rus ideflet , sive vicus , sive
oppidum , diripienscuncta divi -
densque sociis, quamobrem'
multi ad eum confluebant Nu¬
mida; , non ob stipendia , qua;
nulla erant ordinaria , sed ob lu¬
cra uberiora stipendiis .

Ad hunc modum Masanifla
Poenos infestante, Scipio , rebus
omnibus apparatisin Sicilia , sa¬
cra fecit Jovi Neptunóque : Sc in
Africam profectus est navibus
longis duabussupraquinquagin¬
ta , onerariis quadringentis , a-
ctuariis lembisque multis subse -
quentibus . copias autem duce¬
bat xvi . m. peditum , equites M

i Ale x .
'
s?pciTivoinl·* Μαοτχνχσης ττίν »
τ £ ttoXiw τπιτιν ε| » <£ 17Γ7Π-

H$ v μ$ νον ttygi £ ν &πιζνχον xhv ,
xh oi'pty 'h fàiv ρ&ίίως ν7ηφάι -

>f Τϊ ^ , 3̂ U rà Ιχνζβ
oivS7T7lht>' TTCÌ&UKiÌ Ti Ĥ ,7U \ a ^ QùL-

5 οιεσχί ^ νχ Tv ςράτ £& Μ<ρ ,
οττη

'& πφ4ύγ {ν κζ μίξη·
^ crusti ολι ^ ις χντος V7rvc£07T7î79
Troi , ηναίΧ &οαν cevrJ yv -

XTVS 9} piîS·
1

VfAttyV 5S 79 (rwyiiti -

τβτ @* 5 5̂ 0Tk ci σ& ηλβηύί
χ.ονπτ9 'λ$ρ (& ìXocJe , τ ντοΧίμί &ν

79 ajrixctjcv fpetTVTttdditOVTUy*
«σε εΐϊΐί οτε tjot&pcéjîρ ci
wtia> i X>Xsù ficis ftcféXiT ityevriyì
Xctvjumv οποί π ori sin . οΒ'ί v CW6
e'

fâv eiiTtS rtMifiuq ζνζ$ ΐ7Π%&ξΕΪΡ
ci TroXiptioi , cefà? tirin·
7τα. $ I/Jj χντ $ byi -

Τν,ν vuiftyVy ó,7î «sfe icaris yg.·
7xXoicof jat&ior y yàpljj 3? τώί ? ,
Χ'ήίζοράνω te 7izcyru ŷ ίλΐ^,ξτζτΐ-
ζονη H μίξ/,ζρμινω τοίς ertwiortv *
ΰ&εν XOTbi 7T0?&Cl ψ No ^ hjV i7It ~

φοιτάν , μα & άς pèp è itiovrt tì -

myptivis, > TBfS ί ’
ωφελείας πολύ

wXo-iovcci ξάντες .

Kos Mceo&xvalcnjs pSp K.ctp% iiìh -
ηοις ατα>ς t ^ Xiftei , s h 'Ζκ.ιτάων ,
iTr &t ci Tnolg όί)7ξε7τη ‘y .y

'
înfy ci

Σίκΐλίχ , ί & νε Atì L Ilotri & i ,
h Atšvlw dviyt % S7n ^ AL-

κξων pdft $ vo È mvTt;t(̂ vTU , φαξ-
TtJhv jj TETggtqgtriaìv ’ y!iX%Tti TE
è Xèρ&ζθΙ 7Γθ)Χΰζ σΚ/) Η7Γ0ν% CCVTllt·
è ψζρι ìocv τπζονς e| sìxì -

% tXix $ t7Tt (ΐνζ/ΐόΐς , ΐπ &εοα j
Χίχζ L ΐ7Τήγι% F L βί -
Asj è âzrXoc Kj 7foi·

v c . simulc^uc vehebat tela , ar-
%ίλχ >
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De Bellis
χίλ# ) è ùpgcji » TToPislut* rH Σχι -

ώϊμ [8jt àfo d'
tizrÀtj. KapffliavM

2 Σνφ&ξ , 7rw%LVa[!ipot > syw-
cw> ci tJ 77se§s>7r •uarsrt6 <)'rtc9-«/·-
Tf ÌAUorstVOCffliPi }ùj h <ptbiU9 iss '

rt^ s> koû > ây ΣκίΤΠίϋ-
ίτηκζριησζκιίν* o ί Cîni lîyvo ^

fJÌ/j ΐ '
ξ<&7η&·ηύ$ ί& ί y oivnntydjw

2 Jtj piYlVVUV'/IliVTU ΤΪ& HjKt7rifoVt,

jjxi erfi?V T A
'
rtysitoiv ω ; (twjyìK*

λοίγ (Βμ(& * μίτοι τ i&av ίπνΐων·
î^ asTvTrroày L

A ’ì^£ì/6W te Sy(J)aî|
è MrtOTrtVrt^ ? <sfet Γτ^ ν ττ̂ λ/ν *
Ii jjj» s Σκ 7̂ΠΛ»»^ 7Κ^ 9·«? y r̂r **£-
jKiWv, ^ « tmi kS-^ LivTn ^-ysr
slvr^v. x πολύ i ’ άπ &χρ » Αί

torti «ντ» τζα,τίάν ίέ̂ ων, kL δ*ί-
^ y£>î* 5 τπζ* ? , è parérti ìîtto:-
κ ;^ ίλί» ΐ , 6 ίλίφοίνπΐζ ε^ ην
^ os ^ ^c/̂ fCjVnz. Σνφχξ ρ$μ av y &-

Té ìeiVUSy eiTS Απΐ ? (& ϊζ L>(HL7- '

gjv ; ytyvò[B$(&J , {Λεξ® -* έ*

trxr, ^ »^ η λνπ &» την covra
τννς ομ^ ^ υζ βοίροά ^ νς , è « vs-

ζίυγννίν ε; tu. oixeist. Σκΐ 7η&ιν j
H&t ολίγα ; tvtp&m επίχΐξ &ν
AV^ yoas TJvèi uvnS ŷ ttto
λέω* ftr& rtféieyyv· ννκτν; j λο£&&>9

e Μχοτανβισηζ sjxsv ετπ τ» f ^ 7»-

îtîJ 'ìjv § Sxiwiftiî ® - ' ^ ^ s| iiWffW'

«yw , inhiant t2 kTr-̂ s' r-z
Ii r / ^57r 7§^«^ y?D! swJiiw ^
Irfxiji , 5ry^ (̂ * L5r̂ , A -
γα &οκλ '

αέ;
'
ίξγον §

ry£^ ^vj< , ptfi πλάα; 7πν7ΐΐχί %ιλιαν
ci εί 'ζΐύοζμ· οίμ# * ίμ,ίξοί 7* AV -

Wft9i r ιπτπίξβίν Àwwct
•71iptî Ojy TO » TE ΕΓλ£9·@° T é/j ■
S-̂ v ίπισχίψόμΐην , r ; I Tvxr)l>
ss ĝotptevptsvo » , ^s-) T/ πλ '/,σΊαζό»’
tw πολεμ -Μ * v5s- Tr§/o^« ». ^ ciy-

P U N. L I B . IZ
ma , & varias machinas. Cujus
adventum ubi Carthaginienses
& Syphax audivere , rtatuerunt
ad praesens per amicitia: simula¬
tionem sibi Maiamsiam concilia¬
re , donec Scipionemvincerent.
Id consilium eum non latuit ; sed vvlns dci¬
ttì dolum dolo rependeret, poli - Ic> xcr.h>-
>̂ uam Scipionem certiorem fecit tllS-
de his omnibus, tanquam recon¬
ciliatus venit cum suis equitibus 8
ad Asdrubalem. Itaque circaU - Utica,
ticam metati sunt castra , Asdru¬
bal,Syphax, Maianisia , non lon¬
gis intervallisinter se distantia :ad
quam urbem & Scipio ventisde¬
latus , ipsi: quoque iit proximo
castra posuit, ab eo non multimi
aberant Asdrubalis castra , & in
his xx m peditum,equitum vii m ,
elephanti cxl . Syphax , sive me - Sypi„ c ;i
tu , sive ancipiti erga utrasque perfidia ,
partesperfidia , finxit suum re¬
gnum infestari à finitimisbarba¬
ris, atque ita domum rediit. Sci¬
pio paucorum velitationibus
tentavtt Asdrubalem, in deditio¬
nem receptis interini aliquot
oppidis.Masiiniisa vero clam no- Masimssa
ctu venit in castra Scipionis ; & venir in
post mutuam salutationem ad - c ’ ^ r? ®cl’
monuit eum ut sequenti die, tri- P loms·

gesimo ab Utica stadio , prope
turrim Agathoclis, qui Syracuia - xurr;s A„
norunt olim tyrannus fuerat , gathoclis.
tantum quinque millia colloca¬
ret i n insidiis : diluculovero per¬
suasit Asdrubali , ut Hannonem Hanno,
praesectum equitunt mitteret ,
speculaturum hostium copias , ?c
in Uticam pervasurum; ne hoste
propinquo novis rebus oppidani

studerent :
V'l )
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Carthagî·
nîenfmm
sub Han

studerent : pollicitus secuturum
se, si hoc illi placeat. Hanno pro¬
sectus est cum lectissimis mille
Poenorum equitibus,&Afrorum
manu ; Masanifsa cum suis Nti¬
midis. Ut vero ad turrim ven¬
tum est, & Hanno versus Uticam
cum paucis provectus est , ex in¬
sidiis pars quaedam se ostendit.
Ibi Masanifsa j ussit, eum cui Car¬
thaginiensisequitatus cura com¬
missi suerat , hostes , ut paucos ,
invadere : quem ipse brevisubse¬
cutus est , velut opem laturus.
Tum Afris circumventis, plures
ex insidiis coorti : atque ita utrin-

none da- ss'E miseri , tam Romanorum
des. quam Masanissoe telis confixi

r Alex .
ris «Vignare , ei xsA ' wi 'J ,
K'

»»a » (ii » Aj g/ίλι8 ; ijjijjo ίττιλί-
xras \7nrixs Ksef^ ijhttus , È Λι-
Qlm τι κΓλί}.9·©° , TAxarxfdtrijS j
Νομ&ί &ί rii tauri . ài irn τ
rrufyc» κφί >($ ν% , È o An » £| w»
•mutn» is 77j» XrvxLu tritò ìÀtyas ,
(Αίξ <& Τί Ά c ΙξίφΜΗΤΟ· <£
e Mxtxru'JXtrss cΙκίλίυι τ rtwy (tt-
»ο» ìirt re?; ìrrzriutri τ Κ cessevi'»-
ηα» ίτηί ^ ίΛΗ» duriti , à ; in » i -
λιγοις . é duri ; ùs $ &.%as ίίτπ -
ra às \ ·πtrinam »' ' di (Attra j T
Atoua» $ uù(tt »u» , n 7î nXeta/ di -
tì '

vy, χ̂ .τίφαή,ΐτο , è i'V'r/iXÌrntra»
duris ίΚρΆζάβι» ilrt P'

cJcysîci s£
oì,ixtrtnx»xr 'ns ' rrÀr, » nr ^ ngna »t
ύΐ ίληφάηιπχ» α(%μ&λωπι . Mxr -

sunt, exceptis cccc , qui vivi in tnnxtnts itrò rin ’φ -ητίλι^ ,
. . n . A r π . I> <>' . . 771 «

potestatem venerunt . Quo facto
Masanifsa propere Hannoni tan-
quam amicusoccurrit, compre -
hensumque in castra Scipionis

Hanno per adduxit, & cum matre sua , qux
proditio - apud Asdrubalemerat , permu -

Sci
” " tav't· Scipio cum Masanifsa re-

p ion is ad- gionem eam populati , Roma¬
nos,quotquot nexiterram fodie¬
bant, solverunt : quos ex Hispa¬
nia Siciliave , aut etiam ex ipsa I-
taliaAnnibaleò miserat. Quum -
que urbem magnam oppugna¬
rent , Locham nomine,multum¬
que laborarent , Lochenses, ad -

p motis jam scalis ad moenia , per
caduceatorem petierunt , ut eis
pacato agmine liceret ex urbe
decedere. Tum Scipio receptui

Locltenles cecinit, miles,iratus ob ea quae in
denTch oppugnatione perpessus suerat ,

ductus.

Locita
urbs.

tam misere % llum non audiit , sed superatis manibus , cunctos , nullo sexus
trucidati , retatisi,'e discrimine , contrucidavit . Imperator superstites Lo-
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Κτιή,τα tzS Â»»a »t }{J eartuìltò, di
φιλ (&>, \rm »tu»' jij mXt>.acd » du¬
ri » , MTirjyt » is το S? Σκι7πα»(&*
tpxro-mht , îèj d »reldxi » ÂsdpiSa
d (tyrgjs d i»tum . Σχιπίω » j
ÌAaora »xtn]s ritu χαζρ .» ί7Πξ% ια»,

P a (iuja» VgAus» ctrat
'
ddjvtns

’ίπΜπΙϋ » di 7dis dyuiis , ti ι’(Γ«-
♦ *\ _ . ' A > » j ■

Q/.X4 , Π ^ (XSAtOCiy 7J 0C7T UV7K5 V
Ιταλιχί πί (ΐφ 3·ί »Tts "dai A’tiicx.
7TiXto( >{2U3i ž’ durits ττίλι» (iiyd -
λΐ)μ, j OMjUgor,» Aifól , mXttd
ìet »x rm %ium» , ci fSfl Ao^ xfot
i2Ŝ $Sn ^S[ii »a » τ χλιμ & χα » ιπίχ .·/,-
ξυχ.ά*ε»η dx ^utpn » rluu rdXt» ù-
7nnura »ìu . e Σχιπ -la» dnugtXH
rn σαλτη ^ ί iti » r ^ nxr i agj
Izj -î)usui » , um ίξγκ à » Ιπηπί »-

Jimv , etfid Ì7nQd»Tts nis rdg «-
<n , îì) ytuiajx , dj ■mujhx
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De Belli

aipiîxsv d ?mB &s , tJ/jj
‘j πυτιάν ndt/j λεία» άφεΐλίτο ' jtj
7χς λοχχ,ρυς bori cvjuî^ημ&ξτόν ,
ΐκληξωσΈν cv τζ$ pira ) , <& 'ίξ &ζ
τν $ λχ %ον7&ς ί^ λχστί Juvocry .
tkJ 's ττζ̂ χζ άντίζ éAììjAcìt̂ . Αν *
ί '

^ νβΰί̂ βίντ#; ca^ ^ its , Mei-
yovoc, τ

'
ίχ7ΠΛξ̂ £7Ηττ//κψ# ί

c^ì {t.iTtt7TZv > οίντός j cTrttQ -sv έττ -
tm » a i * cv μίσ -α fyjòpSjjoi tv
il ' ! ‘ Js > » t
tppv εμίξ/,σζχ,ντο , L 55 ε^ ττ̂ ΐ/»
dvmv ε#μτ ?ξΐ& * ίττίΓζρφ &ξ - wev-
•mxicgXÌùvs τ Διζνων οίπτχΉναν ,
ΐζ χιλίονζ è ìtCTUìfptr.ovs ϊλαζον
etfXtf&hcoTiss ' τχς j λοιτττνς h tus
τητ^ οος }{$,τήο Σχιπΐων
fvS-vs tiri Tcisi) tzz& riZxfasv iVy*
Xjì ) Hy yUo Jtj 9« Act«ri7Z6ji, odo
fB/i ιτίντηξεην Ιζίνγμίραις ττνργον
é/T^ mî ’ c $SVT^ 7ÎYsyv\ βέλη (£ λΐ -
&ονζ μεγάλους i ζ rs $ 7τνλξμίονς
¥,φή' è 7ΓΒ?λχ μ§) ίλν7τ4 ) ttoTìsoc
ì **oÌvtî 7IZì% z j Β-ξανομενων τ νίων»
χάμοτ,τπ ž’3

iTioqpm μίρτ ^ ί £ xQAoiî
71 ) 071 <&Oi 7îiX 0(,<dfi TO'

V » r> η *>ittu 1» > òfiTiatcìi 7t , o■
ruj βύροτη tesè* «κτό »«/ àîà
η .ίπιι. ΐνις/.α ψ . o

’
t j ià β /j jà -

Hg.m νζΗπιφξΐνο !ΐ , È -m ΰ ξ £7Γα -
t» β piatii 7!Ζΐξ?,γο )ΐ , È ras xg/ . zi
1* òppàli ίΐρίλνο j ίτπβΛ&αιιτί; ί -
πιι & ξσ-ίαί hxès ' U J tà ; ptv,̂ a -

jàs ίξίπήία » fti -m > ore
TrtiCpfff, ψΐ/Λ « | 6<<ί > Is κντας ìm -
<peg5v. ο3·ιν i Σχι ;r («» , iinyrx ;
Kta>5 αρξΫ,ΰ̂ ν 77jv 77̂ 1» , ε; ττολίορ-
xizii «t/7Ì5 ^ .9 <szer «. Συφχ

’
ξ

'j τ
P^ OftSIW TTltfĴ -UVcpS/Ĵ j jKS-

7K 5
'

7 puri , xaf a pĵ .y. pcfj \ -

filfpiivwi &i AVS )ta«a· £7! 2' tròî -
b »«/ φίλΟ ~· άρφαπ -

ξ$,ί , rgijSciy τ πί >Λμ$ ϊ ίγ >α- I

Ρ U Ν . L I Β. IJ
chcnsium dimisitincolumes,mi¬
litibus prccdam abstulit : centu¬
riones, qui in culpafuerant , pro
concione sortiri jussit , & tres ,
quibus fors non favit,affecitsup¬
plicio. Quo facto ipse praedasa-
gebat ; quem Asdrubal insidiis
circumvenire conatus est , im¬
misto à fronte Magone praefecto
equitum , ipse terga invasurus.
Itaque in medio deprehensiRo¬
mani divisere praelium , partiii-
que operas Mastinilia & Scipio ,
ancipiti certamine in hostes ob¬
verso, Afrorum v . m . deleve¬
runt , mbccc ceperunt, reli¬
quos per abrupta egerunt praeci¬
pites. Scipio , mox terra marique
oppugnavit Uticam , imposita
turre in duas conjunctas quin¬
queremes , unde tela rricubita-
lia magnófque lapides in hostem
mittebat,multa damna inserens,
& recipiens, dum naves pulsatx
franguntur ; ad hxc aggeres ad¬
movens & arietes ad moenia , de -
trahenfque falcibus coria caae -
raque protegmina . Contra ho¬
stis subruebat aggeres, falces in¬
jectis laqueis deflectebat , arie¬
tum impetum retundebat trans¬
versis trabibus : erumpebant re¬
tiam cum facibus in machinas,
quoties ventum in eas versum
animadvertebant . Quapropter
Scipio , desperans urbem poste
capi machinis & operibus , ad
oppugnationem ejus separabar,
id ubi Syphaci relatum est, venit
cum exercitu : & non longè ab
Asdrubale castra posuit. Finge¬
bat autem se amicum unitisene

populi.

De cenat-
rionibus
iiippii -
cium .

Afrorum
altera cia-
dcs.

Oppugna¬
tio Uticae.
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Masinis¬
sam Sy¬
phax aafe
rentarpel -
licere . -

Filiarum
unam pro¬
mittit .

Syphax
aurum dat
ad Masa-
nisli cse¬
dem .

Tholus
urbs pro¬
ditione ca¬
pta .

16 Appiam
populi, ut bellum traheret , do¬
nec aliae naves, qua; à Carthagi¬
niensibus a?dificabnntur, veni¬
rent , 8c Galli atque Ligures mer¬
cenarii : & pacis sequester videri
volebat . Censebat autem ae¬

quum , pop. Romanum abstine¬
re bellum ab Africa , & pop. Car¬

thaginiensem ab Italia: Siciliam ,
Sardiniam , aliasque insulas Pu¬
nica: ditionis, cum Hispania, re¬

linqui Ro . populo : uter populus
eas conditiones aspernatus sue¬
rit , adversus eum arma se conso¬
ciaturum cum altero. Interina Sc
Masanistam tentabat ad se pelli¬
cere , Masaesulorum regnum ei
se confirmaturum pollicens,& è
tribus filiabus daturum nuptum
quantunque ipse delegerit. Qui
vero haec offerebat regis sui no¬
mine, aurum attulerat, ut , si ni-
hil impetraret,largitione aliquem
è ministris ad cxdcrn Mafinillae
corrumperet : atque ita evenit,ut
internuntius re infecta difceflu -
rus, cuidamaurum daret , mer-
ccdem patrandi sceleris : accepit
ille , sedMasaniilxindicavit , Sc
cum qui dederat coarguit. Sy¬
phax desperans se poste posthac
fallere , palam Carthaginienses
juvabat : & urbem mediterra¬
neam Tholuntem,in qua Sc Ro¬
manorum apparatus Sc magna
vis frumenti inerat,per proditio¬
nem cepit,conciditque ejus pra:-
sidiarios,quòdnollent pacatidis¬
cedere : sinuilquedenuo magna
Numidarum accivit auxilia : jai
Vcs perornatx aderant . Ut veri
oppugnatores Lticx , Aldrubal

i Alex .

xùi , i Stiti te '
ϊτίξχ/ vaat/vnj-

VfDpaf asÎSi T sm-

$ >cim , è μι &Ίΐφί^ ο 7jv
'fs Κίλ-

■m * È Aiyvvi» imtâae * , imx &-

ξα Sicura» 2e[g,hviTt{i . ijixajiv
μψη Vaiacuiti ΛίΒΜΙί, μη-π Kaîf-

pcqhvuvi YmXÌai 'fmQafuv im

TTvXifiaù
' t%j* Sk Τ

'
αμα/ονς Σικί-

λιcoi È Σαζαύ , « mai ecciti
*ti<ntvi trovai , xj ΐζη &ια». ti* j
■ni dui -S-îj , tvìì xu %fSfiiii ( φ*ι
TuULtccyrofy. χμΛ J « Vi Wgjto—
ere> i ίΛαοχανάση * lar«gja i m&i-
o9 uf ofjj ctvm , licti it MacTii-
λια* ìf %lut avrei βίζοudmjr lòtsrc-

, È τ %yar έξω* rgiit
itm» , dì γάμ$ * ti* x *
λ»], ίφίξί al

' s tg.um λίγα * Xfv-
Sic* , im , « μ *> χύσ ^ι , Sati T

ί̂ζρπ &ιηΐρ a* άντχ ni arnveo*
Maarainevr,* ύαΊ^ ηνμί *ω. e fSfl

(tti χεί&ω* , ilhy-t ntì ti χξν -
crU* im τϊί <pìm ‘ i j Xavàt *i«| l
mi Motoravanti , È T Sino , ί'

λίγ -

| s . Siliφαξ cf[ 1 Gfèihxi »* in λ>ί-
vi* , φανίξω; rvîi Καρχηίίη oli

> ττνλιν τε cv μίτογα a

© Manna Y '
ajAafott rmvof . inoéjti * È

cèrev Treλ yjj extuma/ , eia «sftJV -

Fiui άλι , ji , ras φξαοβζιιηζίί av¬
iti* eurite* , em iihXtimt/mu àx -
ίλΒ-ΰ * limanmia ; ' συμν&χιχν re
à )&Lv ττπΆλ* ìieffcUli* μνη -ιήμ-
7ΐι% . al μιό^ οφόξ^ ι τταξνσαν dv-
TVÌ{ 1ibi , ii; visi doOTfeaΪ» ; « y ».
di ij

’
tytot 7!ζλίμΐι * , Σνφαημ -Hà

off.οαβρον im rà ; ττίλίβξι^ ίαιτκί
ItbxoV ) AVJ )>sSasv im rò Sx <-

7na*<̂ iparcTieóov' mi j νανς tty
ìque & mercenarii milites, Sc na-
bellum placuit , Syphax contra

ad castra Scipionisprofectus est :
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De Beili
τοϊς vxvmv iTnqahéì .*' ytn <Q-&j
m&v 'iu ·£ ίΤΓίνϋης ημξζρς Μ7ηχ·νtu
*f4$v > iv& fW 2^ ρζίσ̂ κν οίυτνίς et
T'

&fACIjOt 2^ ! rsù/j ÒAlje 77J7BÎ· *IV
uAj â Λί^ ώταρ 'βίπ;?

Tiv&iy ìiùtfcÌjhv r7n&Q{Bjv®-j ,
^4ετ/^ )κί 7J 2xi ^rÌiyci. â j k^ sk ,

1}7Τΰξ(Ι μη \ς Trecci ccvtzS <hcu~

£αΐμ)μ<&* ο ςρΧΊνς , « sAer-e^ ^
fi TtuvTU yiyw 'n&f· tìss etw ν̂ -
f/^ οίζ uv7nyt WKTVi £7Π την σχίψιν
νκοιλ ^ ’

tCj ì &dfyuurzvv cc?tuvtuw )
Ι5Π ττβλ» (fumisi fyiQ $ p <§ + ètTit.

, » T άλμης è 7χ%ντ}ίτ <&>ytcîv a
„ (pÌXot $& 5 £ {Wffi *1
>> 0ìS4>. k77rX̂ 0V77§ 7T/5

ττνλίμιας , cvu sì τζίΛ W^ s-
[j , svsx7y !7?/He, » μα̂ ίτί ibi . ώ««-
!,1 vot î ftb C4C3eM! « tb α^ ΰκ ^ τον

, , ECpeJW , TB 7TK(̂ h ^0V J

(Opinusâduentus nostcr > &. quò

s Puh . Lib . 17
claiîìs item claill est oppositaj ut
sequenti die simul omnia fierent,
& Romani in diverso distraiti ,
non poflcnt âd omnia sufficere ,
numero longè impares.Qua; ubi
nocte demum Masonifla cogno¬
vit è quibusdam Numidis , cum
Scipione communicavit ; ille hae¬
sitnonnihil , timens ne exercitus
in tot negotia distractus infir¬
mior redderetur ad omnia. Prae¬
fectos igitur ipso nocte vocavit
in consilium : quibus diu nil ex¬
pedientibus, tandem post matu¬
ram cogitationem inquit .

Audacianobis, amici, ac cele¬
ritate opus est , Pc pugna ex de¬
speratione. invadamus hostem
priores,quid inde lucri expectan-
dum sit discite , illos terrebit nec
1 invadantur à paucioribus : nos

non

Δη , itffjj
' Geleniiis in hac interpretatione , Etptsgna ex dejpemtie-

ne , verbum verbo reddidit , (atque ut hic . μ&ρκ ίξ , ita ίξ
Ìtnyyàatte; f/jcytmvmjpag. 32 . dicitur ) malim tamen , & ea qua defyeratu
tonvenit pxgna. Vel » & tali qualis ex desperatione nascifelci pugna . Este por¬
ro miros & propemodum incredibiles hujusmodi pugnae effectus > cùm ex
loc historico , aliquot locis , tum ex aliis discimus. Est autem observan-
lum » in desperationevel fugere solere milites , vel incredibili quadam non
o'.ùm fiducia sed audaciaetiam uti . Exemplum sugx ciim alibi habemus a -
)ud nostrum Appianum , tum veropag . 26 valde instgne , nipote de ipso
ìtiam Annibale, tpdify » ίΛ otmimc 'imyvov! etme-m .

E duobus quae à Scipione afferuntur ut suos ad hostem in -
adendum accendat , alterum omittit hic interpres . Ita enim Scipio Appia-
i ore loquitur » cneivec v9/j hi7tAa^H τη iti V spóJlu » xjy τη τα *
•ρίΛξον τΐ ϊρjpi/ > t -jcTίλ/ja 7Ì£pv argytmxlpyCrnti . at ille locum hunc ita
:ddit >

Illos terrelit nec opinus adventus noHer , & quid invadantur a pancia*
'bus .

Atque his verbis exprimitur quidem ti dJifoirsv , sed pramittitur > yjtf
a tncaacJb̂ av nv ioycv. id est , b· quia quodfiet à nobis incredibile erit . Ve¬
lim . quum id quod proxime subjungitur , ad illud quod proximè prxees*
; Reseratur, utpote rationem reddens , cur factum eorum incredibile sutu»
O53 fit , interpres contra alterum illud effe putavit , quod Scipio suis ad in -
/ ..rnandos eorum animos proponeret ; ideóque particulam & addidit,
atus enim hic locus ita reddendus suerat ,* b m

Scipionis
oratio ad
exercitus
prieiectos.
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non in diversa distractis,sed con¬
sertis utemur exercitus viribus :
liec cum universis hostibus con¬
grediemur ., sed cum iis quos pri¬
mos aggressi suerimus , (eorfum .
n . castra habent : quos si per par¬
tes adoriamur , pares erimus .

II Certe felicitate prxstamus &
fortitudine , quòd si deus de pri¬
mis victoriam dederit , conte¬
mnemus ceteros . Ceterum qui
primi sint invadendi , quóve mo¬
do, aut tempore , si libet , paucis
audite , quod quum probarent

Prudentis· omnes . Tempus,inquit,est mox
sì mu 01 η 1 * J | ^
Scipionis P° “ ‘mnc acetum solutum rem
consilium , aggredi, dum nox est, per quam

& pugna majorem pavorem in¬
cutiet hostibus , & imparatiores
inveniet , nec quisquam socio¬
rum ipsis succurrere poterit in
tenebris , atque ita praeveniemus
eorum consilia de invadendis
nobis die proxima . Qmim autem
tres exercitus habeant , navalis

' longe abest , nec licet naves no¬
cte aggredi . Asdrubal & Syphax

fJt · ■ ‘ *

i Alex .

» £M9 , T Ιλιμιτίραο &r& £crl%j ~

„ Qtwmm
' f,(t,Ss eX etex B5 τπλ -

„ λχ Λ *|ξημίνφ τη spanci %ξνσί·
, , jttsjw , α.Ά oi& qysp

' feTJ ίτπΐ | β-
„ /S/j άυτάο wmitn itis Ιχβ-qfis ,
„ à ?h eis Ù. Ì ίπιλίξωμΐρί mpcp-
1, itus ' ovat ιΧ ύφ ιχν -

„ τζί ίηβΐοι. Ufip aviSs xtfr
, , tu μίξ ®- όσίμμχρι , τόλμη iè

, , ΐζ ùngiti es& v%effyv· sij ψ a
» ?s«5. tìS Ψ refcfrmt ότηχρμτη -

„ σζμ , Ύ α >λΜ χμταφρορήηΐ^ρ·
„ β<ί «ΐ

’
ίπιχ &ξντέοιι ìst ca&>- „

„ 75 (5 , ^ 715 ο χαΐξος q <τξόπ ® ^ ^ js * *

ι , εγ « / τ5 ίτη ^ ξήΐΐωί ι ϊ »

„ 0χ (! , τ» γιιαμης sfa- Σνο-

) , JSjUÉW 5 77KVOT» > θ '
$ κα/τ,

fòt ( BW » ) ÌV.9-0S ίι
^ ’S § σιιΊλί 'ρυ , »987951

£71 8 (7,4 ' 67 £ è 79 ££Ji » £57 ψθ -*

vspohryt/ j <c χή -ηιμαρ m ciîaj
va » , >q ssÎbs t σνμμμρρο av¬

itis ίίΜΜ,ττμ βαηΒ’πν ώ 7>y-
7L >. τατομίο it 87795 « otto »

7W βχλ £νμρρτα , ^5»« î lywiy -
779» «H

"
» T5 £W787Î,5 ίμίζ ^ ά t·

TTiSiS-uj , τς/,άί </[ tiwms «»■

„ ŽÌ79 2?

Τζμτοτη̂ ον , ftyi »ij£S «77 779ff« , »zq PB% £57 »« 971

, , »987»!

Mi quidem terrebamur inopinoi adventu nostro , & quia quod fiet à notii ,
incredibile erit , utpote invadentibus iis qui sunt pauciores : at nos non in mul¬
tas partes distracto , sed conferto exercitu utemur .

ςν.β/.'Λ-jeTi '
] Ferti non potelt hxc lectio , laeitvMkai ifi iavrrS ti(&SOh

ree dubito quin vf lavni mutari in e^>’ «»uto » debeat . Ac convenit cet
tchxcquam repono lectio cum utriusque interpretis verbis : nam ita Gele·
pius , seorsum enim caflra habent : (sed scribe , castra quique habent) ita &
P . Candidus , caHraseparatimunusquisque eorumhabet .

6H cfoSi- ] Perinde vertit Gelemus aest scriptum esset , ortiysib tpy >
'*<&

speziofrappo , non autem 'iU qy.st . quum tamen recte scribatur ’ss» , noa
ίςομ neque enim hoc dicitur de ista pugna , (nam Îfyo hic est pugna) tau'
quam illi suturum peculiare : sed dc quavis , qux nocte committitur , a*·*
este magii formidolosam . m

M ?57 μανή ] Gelen . ad vitandamambiguitatem, debuit potius diceremus
lieet navibus notin aggredi. Vel , necpoffunt naves notte hostem aggredi . ■.
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De Belli :

„ svx-tvs iTnxc -ifòtt ' ÂifycvGas it

j , iij Σνφχξ i p)̂ y,ocfi) xir « Ly -

, , λων . xaj rémtii A
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ityov £ xs [3p
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» »5X77; £K7 -

ji TsA/i/aiji τω | βχρζχρ ® -

II « »>lg l£ Ίξί/φ ’ii ? £gcsi» è Λθ5ΐ .

Il <̂ £g£ «£« / , ?ρ5« ; £777 Αγ -

II JpoéGeiv fip vmrtvs ϊ«/^5 τί
li ΐρατΣ’ Mi2a3-«»«riîv j τ»Λ £-
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1 ΙλττίΛ 7Έ xftirr , fi} wA ^ fj Z-
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' rtSTUÌ ιβ 777 77Ag5»77>!
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<!7 'Sr£i«

Il ( & yì Iri » « 5771 ; »5X77 !

i £7j * 5·!); ) ® © aÉ|« 4 '*’ TroffaTÌ -

I gài I Χνχλϋ $ ·α/ 75 rgJtTÎJTE ^ »

i T ττνλιμίαο ' nx , eì /3/1 βια & ή -

i îi ^ li I vsraJ ^ iVTS sî/c^ î i È ès

i φιλάν ; χο/.ταφΐνριβ/ι
" ti »ì
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non longè distant inter se ; ex liis
Asiiiubalcaput belliest : Syphax
noctu nihil audebit , barbatus ,
delicatus & timidus. Age igitur,
invadamus Aidrubalem totius ,
exercitus viribus : Maiànifiàm
hunc locemus in insidiis , si forte
Syphax prxter opinionem castris
ie movcrit .Peditesautem camus
ad Asdrubalis castra , & undique
oppugnemus acriter ea cum ipe
victoria;, sic enim nunc opus est.
Equites autem, quorum per no¬
ctem nondum usus est , praemit¬
tam ulterius,cincturos castra ho-
stium.-ut si nos repelli contingat ,
sint nobis receptaculo, & amice
protegant : quòd si vicerimus ,
fugientes persequantur & confi¬
ciant.

His dictis , missilquepraesectis
ad armandum exercitum , ipse
sacra fecit Audacis Pavorique ,

fsnxgjsTSuj ^itv , ΐ/κφίν^ ίταί &κεΐ-
■« 57 « 57» » , îH 755 » iiy. fijpwi eh -
7; Ι .9·5£75 Ύάλμφ Ktzj Φύο» , μγ,-

nequis
vjlf ήλμγ '

] Omittit interpres duo ista verba , τόλ/<» θ^ σντιίτΐ ), quas
ta copulatavix memini alibi me legere. Ac in promptu ratio est , cur quis
a non libenter copulet , quum τόλμμ quidem vitio carere dicit , at non i-
em Άξμσίίτν ; . Quum tamen initio hujus concionis nomine vsX/M iuiiièt
:ontentus , htc longius progredi ausus est , & τόλ/οι Άζμσν -tàtv dicere.
Juem sermonem Aristoteli -

, & cacterisqui in suis Ethicis libris de virtuti -
lus & vitiis disputant , haud facile probaret . P . Candidusvertit , bonaSpe
mdaciaqtttconfisi : . at vero Gelen . quum illud r >.m 'A , non minus re¬
ste vertisset , c^m Speviihria ( quutn enim hac de re (ermo est , spes bona
jaud esse alia potest quàm ipesvictori *) interpretationem illarum vocum
τόλμη ^ ςμαν-ζά/tn , qux proxime sequuntur, vel imprudens omisit, vel con¬
sultò vitavit. At ego non dubito quin itidem fas sit Latine dicere , cum fi¬
ducia qua sit etiamaudacissima , vel , cura fiducia modo nmaudacifiima. Per¬
inde aesi diceret , Cumfiduciaqua vel m audaciamerumpat . Non ignoro ra¬
piien Gelenium in ipso hujus concionisprincipio τόλμμν non distinxisse Ars
jr HJt55757G- , sive θ ©(557)ΐ7Η àv75 7t Texunt ; quippe qui verba illa, Τόλ -
(mk yjq

' ■myfi -m^®' ifi verterit , ^4ud·- -iambis acceleritate atei est. x”
V, i

' E>«

Sacra Au¬
dacis Pa»
vorique
facta .
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20 Appiani Alex .
Panicus

terror .
nequis ut in nocte Panicusterror
accideret , sed fortissima opera
exercitusexisteret. Et jam ade¬
rat tertia vigilia , quum submisse
tuba signum dcdit -.moxque tan¬
tus exercitus ibat summo silen -

donec equites hostem cir -tio
eumdederrmt : simiilqucpedites
Sci soliam pervenerunt .Lum ex¬
orto clamore promiscuo , acce¬
dentibus ad terrorem tubis &
buccinis,pelluntur excubitetfossii
repletur aggere, vallum convel¬
litur :aliquot audacissimi procur¬
rentes incendunt tabernacula.
Afri attoniti , è somno ad arma
prosiliunt, conantiirquessiedfru¬
stra , instaurare ordines , quum
mandata propter tumultum non
exaudirentur , ne duce quidem
latis sciente quid fieret. Roma¬
ni in exilientes & trepide se ar¬
mantes irruunt , plura taberna¬
cula incendant , sternunt obvios.
Illi clamore , aspectu ac vi ho¬
stium terrentur , nocte obstante
quominus periculum cognosce¬
rent . ratique castra expugnata ,
& timentes incendium , denso
agmine procurrebant in cam¬

pum, tanquanvtutiorcm . Ita dif¬
fugientes alii aliò, in circumstan¬
tes equites incidebant, & occide¬
bantur . Syphax , audito noctur¬
no clamore , visoque incendio ,
non succurrit : tantiim equitum
manum submisit Asdrubali . Hos
Malàniflàrepente aggreffiis,ma-

απίΒ -ηισχη . y lIVXTtf

ie » , as αν tvx -π , τηί'ΚχΙι ti yt-
'JitB-Cij, ΚΆΧ. T fgJfTM ÙvtìI stgji-
ftiwnt μ&λιτα ίφΒ-ψαρ. τζ/,-ms
'j bfo CpvXotXTts rii σζΐλζ-ίγ -

yt vzfsoyfMUH , ρφ σιγά βα ~

3·ντα·π is τζρτνι ταπιίτ^ ίζύ,οί -

ζιν ,
'ias ci flp iwâs ■zfetirtiTU*

αν χυχλα ras ττνλίμΐονί, ci m~

ζα £7« Tilt 'Tzccpĉ t aviat άφι-

ngvrn . ββ% t) ì ·ήη mcur-uyti xctj·
tmXxiy^t , tiS-pseus Xj βυ^ ή,̂ -
mt is xjf.rctziXŶ it χρΰβμ,ι , rèi
ifyì φίλΜ&ς ίξίατζα eie τ φνλαχ~
-rugiat , 7ν Si ταφ ^ ί̂ ,Μΐ , Xj
tu, fuv^apwm fotcarut ' ti ht-

nXusTum , ar& ^puu ^rns cvr-
\ \ S ' . '■«

fffqpZiV 7ìVùti tnWW9· j Cl Al*ViS·

μίτ (ΜζτλΥίξζω ; tì g|
vmxy è 7no οζτλο μΓηλομζονο ') >
rH \ς ττώί 7ζύ| «ί οοτκχτως \φΐ(κρτο%

^ Τ A-S-

ξνζον 8 Y&WVSVtV , OVΤ8 §
τν ύίχ&ι& ζ Τ ytynpkwi
dvo7n$ tovτος ου/j dvrès

οι Τ
'
ωμοίοι è οπλιζομενους L?r <£

7U (tyQ3-ofyjif? ΙφΤίλάμζανοΙ È tTTiH-

y«$ τσλίονος ciίτημττξοσον > <£ tžÌs
ci τητίν dvyyutj , wj s^

' L/j ì}7ì
βοντ εχθρών * *2 VOTpiSj ^ tu

fpyoj (poCspdrUTti» ως ci ννχτ1 9
è àyvartx § ytrof&ivx jytxS.
μΐ voi tè ως ξλ’ήφ$ ν) ?o τξμτότποΟίι
(£ το ττνρ τζμπιπξνίΓμίνων tncyvm
Alèrti » \%ί7Γΐπτον t| «V
'îzyv , (£ gì Td Λ7(Λΐί» οτφολν

fAiJutWTl· e&žJ· μίρ ®-* s-

τπ; TVfóiîV άχοτμως StiJiì'ggwxoij
iù \ς tjs'5 ν '

ωμο/ιίων ΐ7Τζτΐος , oì
1 / - ο » > ί

«T ^ s^ rpLStTAd/ , ε^ ττΗΤΤίντΐ ?»

ετι ) 7^ βοής cytâ -òftt *® * » ^ Τύ 5ΤΙ$
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νμ,ίξΜ s Sl -
$λ| Αζί̂ νοχ,ν ϊϊΛ ^L.yùKTW,
®}$ ^ rgtp7iccg oîvrS ré ; βμ
λωλοτν,ζ ) ré ; £ κλημμίνονς ) libu
S2

ττΌλεμίω * , tžìV J tóp ;^ £Voyi 5

è τβ $"0pr<mJW κύτη Truffî&tdjy
ν '

ωμ&ίχς άνεζενγννε ί φεν-

yov « ; τά μεσζ^ χ $·οξΰζα ,
vtccV7U ύίομεν(& , kr̂ vy
àsrc τ5 ίιω^εω? civnS
V Σκΐ7ΠίϋΡΜ i7mviòv7U ιπίΓησΐ cS-eê .

-H τίίΛ τ* τΐν cv
Λντιί mt^ upĉ ìw «λs M&«r#v0i-
β·)ί?. è P

's-^ rs^ 'L/^ fLt« §,
oAt̂ s- L̂î̂ s< ννκτΰς ,

Tv-rr̂ v *} iw TrcAt/ ^ si -

Ays-y c/K^ rYtmMtομχ* dmB-oivcv j
Î '

àJpccf&iv μίν άμφ
'
ι risi it^ rov cev*

p̂U4 , T ijgB-pay ìxiytà S'tùVTt;
rQ/. tr îv^ioi ' è cù^ /̂ Xarvi sffiov-
ro ìtegiùiM >£ nr ^ ^ifnùi . T ii
ivrmw ϊξαζόσιοί

'untin®n ras Σκι-
movi ιχ,υτχς πα,ξί ^ σζον' Ύίλ f-
φάντην ci pUfl άνηξίντ* 9 ci j \τί-
*Τξ£άΡΎ9. Σκι7TÌUVJ ύ7Τλ&) 7f
c-ù ) è '

Ζξ ν̂ςι/Χ) »ζ ίλίφαντ & τταλ-
^

'ίππων οί?λων ττ κ} Νο^ -
iixwy χεκ^ τηκά; >
7Ì 5JV « κ ??5 λχμζΒ & τάΊϊΐς Λ} ^ vs-

^ e; 7« Καξ%ν3ϊ» ωΡ >($c-
τκζιζλων , cùTZ&yTW^ tTem τε*!

*

raf «arzJyλαφνξα» τά
ϋί^ίολογίτζίί#. ϊξ V

'
ωμίνν ίτττ^ πϊ ' è

Τ' r ^ srcy ϊγύμνοιζε φιλθ7π>νωζ,&Γξ$ <;-
$1κων A'm 'i&v η dvrtfty àsiz 7^ l -
τζΛλίΰίζ > E Awa>m6 Aiyurviffl
tmX<à><n<&aj . Σκ<7ΠΛ’ν
TUvm, Lrj . Ας^^ ννύΧ 3 y bs^ m-
JOJ Kflfp^ î^ Vî y , ov fidfl rii Vt/JCTU-

(<9̂ Xicp ^s3· ιππιών πε *ιv̂ ruav
'ΤΈ’Τ%ωμ.ΐΐ;(& ί ΑίΛίν *φ 'ήφυ$ α' 1
ί >-9·» μι & ΰφό^ νΐ τι τΐϊχζ , ά ί

L I Β. II

gnam ca:dem edidit. Diluculo u- Asdrubali »
bi Syphax cognovit fugiflè As- fuga.
drubaleiTt , milites ejus vel cados,
vel captos, vel disperso s , castra
cum apparatu venisse in potestà- ^IPtacis
tem Romanorum , trepide fugit

u^a '
in mediterranea, relictis rebus o-
mnibus : veritus ne Scipio , rever¬
sus à persecutione Carthaginien¬
sium , consistita in ipsumarma
verteret , quo factum est , ut Sc
hujus castra cum apparatu per
Mafaniflamcapta sint. Atque ita
Romani , uno ausu, brevi noctis
spatio,geminis castris potiti,duos
suo longi majores exercituspro- Centum
fligaverunt, Desideratisunt apud
victores circiter centum milites : ca;fi : j10 .
ex hostibus vero paulo minus ltium tri-
triginta millibus ; captiquadrin- ?.

'nu ® il*

genti supraduo millia; equites e-
tiam sexcenti Scipioni post victo¬
riam in castra venienti se dedide¬
runt ; elephanti pars calsi , pars
consauciati sunt, Scipio armo¬
rum,auri , argenti, eboris magna
vi potitus , equis quoque multis ,
tum aliis tum Numidicis, & una
hac illustri victoria dejectis Car¬
thaginiensium viribus, militibus
dona distribuit,selectamptariam
in urbem rnisit, milites ad labo¬
rem exercuit,expectansAnniba¬
lem mox ab Italia, Hannonem à IH
Liguria, superventuros. Afdru- Asdrubal
bai , dux Carthaginiensium , in saliclus ·
nocturno prailio saucius , cum Andam ex
quingentis equitibus Andam ex faga petit·
f uga petiit ; ubi mercenarios
quosdam è pugna profugos & Servi ad Ii-
N umidas recollegit , servis quo - bertarem

.- . - 0 > „ 1» , vocati.
F&X?! cmtrsvhw; > x.uj Nομ&,ίνΛ

B 3 CUC
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Asdrubal
capitisda¬
mnatus.

A 1? PIAN
dein -

i Alex .

HannoBo¬
milcaris fi¬
lius .

Amilcar
classisprae
sectus .

que ad libertatem vocatis ,
de ubi cogtiovit capitis se da¬
mnatum i suis civibus ob male
administratam militiam , succes¬
sore dato Hannone , Bomilcaris
filio , exercitum sibi usurpabat ,
adjungens maleficos , & fecum
omnes trahens , qua spes com¬
meatuum duceret , exercitan¬
do durabat equitum circiter tria
millia , peditum octo millia , re¬
bus desperatis ni vincere contin¬

geret . Hxc ejus studia tam Ro¬
manos quam Poenos diu latue¬
runt . Ceterum Scipio ad ipfiim
Carthaginem armatas duxit co¬
pias , superbe invitans ad prae¬
lium , nemine contra prodeunte .
At Amilcar -claisis praesectus cum

' centum navibus properavit in

portum Scipionis : ratus , prius¬
quam ille reverteretur , viginti
Romanas triremes ibi se facile
cum suis centum expugnatu¬
rum . Eum quum Scipio vidisset
solvere , praemisit qui os portus
obstruerent , onerariis per inter¬
valla in ancoris dispositis , ut tri¬
remes , tanquam per portas ,
quando tempus posteret,pollent
excurrere : naves etiam inter se
antennis colligarent Sc conjun¬
gerent,ut vice 'muri essent : móx -
que ipse superveniens adjuvit in¬
tentos huic operi . Quumque
Carthaginienses machinis ac mis¬
silibus impeterentur , à navibus
pariter & a terra muroque naves
eorum frangebantur : fessique
discesserunt circa vesperam . In

mwO.-yi » 1$ ίχλον; Ις i^djBegJsa ι>
iTZlSsiffyj ©* d\j «77 Κχξ -

yvilimi Janaivv dvτκ ngniyiatras/ ,
ài Kg.KHi Ιτ^ ηιγήΐύίτ®^ , È Av¬
utila Τ ολανη
inydv , <?(«» dvrh Τ ygjerò » innisi
sèj qguyvfpv ; βζ&σΐλαμζαη ,
ίλχίζι -ζν £5 τας d'&.at τ 'κφχί )
ιμιμναζο hi άχίν άμφι
ΐττττίαί , πίζαν ; j iamxi ^ dtui >
ài ci μ^να rtS μμ^ ίιΒ-αρ itti ίλ-
mJkt ’

ίχαιι . « fjtìt λί miminiasi -
ΐ '

αμιμαυί ini 7ηλυ jej Kap^ ihvdii
tiΠ 7771λ ‘J ΐλά & ανί . Xxi777L >7 ί ’

£~
ds/τη Kappain sis

ΰζτΛκτμίίαι , È azexpui i;
τι , ύίϊν '

ος έ| ί:ντ0 ^. Α -
μίλχχρ ίί « ιαναρχβρ νανσίιι ΐ ’&-
ταν itm-éjtr t̂isi© ·’ is Ά νχΰςζιϋμΒ 1
dmyim § Σκίττι»»©-' , ίλατίσα;
avrai te φ^ασ^ι imctiium , τζ ms
èmi data Ρ '

αμμίαν tnyin r &tip{s
pajiai TWji £i0«iit cùprici , lèj ó
Σκιπίων , ijiài/ «WS T /djinrMituf
■SjQî/Tr̂ Mirî mài i; ζτλοιω § λί-

/K£>©°, ίμφρμ,gaj r ^ fyuAoti πλαι -
eii iit dyxvpm (Μ ^ μμ -ιμμτ ©- ,
da às 2 ^-- ttd 'aSh dj τξ/,μαί dx-
Βίαιιι oie igiipìf fili '

jcJ m πλοία
τοίί χίιμσζ smviijozof

' τέ È άρμίμ
tmj issisi κϊλνλα ,

'iva du i rsi^ sî
ti . χμταλαοαιι Vt rSn το ipnsti ,
» Χ7ϊ7« y ποιον Kj βα &ομαωι Τ
Kap% t,ooiiav λίτο -77 ψ πλοίων ιζ
Χττι -si γήί , τζ ìot ' § reîyas «j

£S-
(1sì ««777) 3 È >&μί !<πμ

imrtpav catwssaiìì . Ximsartji τί dv-
■rem dj Ρ '

αμα ja» imY.e0% y cinqui
irdf -77 τ , κ} ,
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j eòiLlttm -π Klvh/J eìvLpZy ,

T Σχιπ lanx « £>î-«AI7 . fQ $
tSto ίχά/ν^ ζον α/χφα . xcìj P ‘

<a-

ffa ioti [fyi Lò ώ« %ίλ« απ )ί oiyc-

M Λ(·ψ/λ %' Γτ » ι̂ ίΐ«ί iè è K«f-
v<ižiV(sii λιμάτίοντίζ ihyr & tt τχς
ifi ττοργυς

* fii%e/· Finμαίαν ms άλ¬

λη πιμφΆαση nL Σχιτπωνι εφιΐρ-

flgtut ττΐς τπλίμ.ιας , ^ mi} Ay
* &iHSfS (ΰχάλνον. oi ί ίχμ.μνον r,-
ΰή ο-φΛζο/ί TtS λίμω.

Τ 5 L‘ άυτίί χ4μ,Ζν (&>, cysùs 0»-
τ ©-· Συφ &χ (§μ , Μxtxs-avtitnji ητη-
GiV £573 T ? ijiL 5 ZlXTci Tt Tgjm »
■fi ΐ ’

ωμ& ίκίί; ra^ j !. Σχ (573«»©^· £tz
λα,οάν , ήρυμίνα Ψ Vafottii Αη -
λιχ , τ Σύφαίφ ίύ 'ιωϊίΊ. ο Li tizzi-

φόCjt , foix&t χ3&οζό>βμ <& <zéèit
mi 7mz/,uà ) cuuiTzlostTt ai μορ-
xLjj . et fiìfl età NHftcfLli ixg.Ti-

pajn , <5ssig est© ·· eiwm'ti , ot/Kvss
'

Jtj as
’
Jpo* ήφίίσην ΐπ οίλλήλοις. ci

Lì F'
afiufci , «ar£i ζχ ?λ\ο/Βμοί zài

àturthii Ì7rr,emu . Σνφχξ j Mar-
στοναχήν tiro e?r αυτόν vez οργής

*

« ž'’ άντπάλκη γ.γν,ϋόα . yij dyj -
V& · 573)» .» à '

fitpa yjfuftivev ,
TgjiKtWs ei § Συ'

φαχ ®^ ìf φυ-
yLu , τ· ττοπιμ̂ ν impon .

’ìvju rii
L.vtÌ τ Σνφα,χ©* ίππον ίζαλιν '
è L' ά,πισάσΆτο T Ltcm-tnîw . ŷ è
ΜαοσχνάσηςÌ7nìf^ fiàv αλί τξ ti υ¬
ιόν Συφαίφ , È τ ’ìtc^ v αυτά τ
«W yij iÌìLì fdfl ίυϋιίς ίπιμπτ
Σχίτήοινι. απίΒτονον L ά τη μμ<-
χ·ή Σύφχκ @Υ pSfi ti fivg/ ους «»-

igjsî > Vafictfm 5 7iint lò) iefo- i
yAxgrm ' Mcetxravàtrzv j τς/ιακΐ - |
ersi . mxfugiKwni Σΰφκκ (§γ !
TiTfaxt^ tXim. τχ'ταν t\ trws Μ «λγι!- |
λιοι Lioj/ΐλιοι tij TKVi-uy.otTKt , τ? ss
cis exercitu fuere π π h . in his

*3
vectoribus vacuam,à puppereli¬
gatam ad Scipionem pertraxe¬
runt . Posthtec utrinque hyema-
tum est , Romanis commeatus
per mare convehentibus. Uti¬
censes vero & Carthaginienses,
fame laborantes, in negotiatores
grassabantur, donec alite Roma¬
nie naves ad Scipionem mistte
per stationes hostilibus funi op¬
posti», ad arcenda^ prsdatorias : ^4
móxque vehementer fame Poeni
pressi sunt.

Eadem hyeme, quum propin¬
quus Syphax edet , Masanistà ad
suas copias tertiam partem Ro¬
mani exercitus adjungi petiit ;
quam ubi accepit , adductam à
Lxlio , una Syphacempersecuti
siint . Ille tamdiu subterfugiebat,
donec ad fluvium quendam,ho¬
stibus eum astècutis , explicavit
aciem. Tum Numidte utrinque
more suo multum telorum con¬
jecerunt in sc invicem .· Romani
vero scutis protecti in pugnam i-
banr. Syphax viso Masimiifi , ira¬
tus , in eum se vertit : l»tus ille
concitavit se obviam. Ibi circa u-
trunque magno conflato certa¬
mine , Syphax cum suis fugatus Syphax e-
trajiciebat fluvium .· interim e- ^

uoexcuf-

quus ejus à quodam ictus excus- U|S'

sit dominum ; tum Mafàniflà in- Captivus
currens & ipsum cepit , & filio - cum altero
rum ejus alterum : quos mox ad.
Scipionem misit. Ceciderunt in ^em
ea pugna è Syphacis parte ad de - slis .
cem millia : ex Romanis septua¬
ginta quinque ; Mafàniflà trecen¬
tos amisit : captivorum c Sypha -
erant Mafesuli d supra duo mil-

L 4 lia



24 Appiani Alex .
lia qui ad Syphacem à Maiàniflà
transfugerant · hos ille expetiit à
Lxlio,Sc acceptosjugulavit. Post
hxc Masaesulorum terram & Sy¬
phacis sunt ingressi , ad restituen¬
dum Masaniilàm in regnum , &
ut dedentes se in fidem recipe¬
rent , detrectantes vero impe¬
rium,subverterent . Venerunt &

Cirta urbs, à Cirta legati, dedentes Syphacis
regiam; privatim quoque ad Ma-

Sopbonis- faniilam alii, miss à Sophonisba
ba

*5

Syphacis uxore , excusaturieoa
dias nuptias. Hanc Masaniila li¬
benter accepit ; revertensque ad
Scipionem, Cirta : reliquit, nimi¬
rum futura prospiciens . Ille ro¬
gavit Syphacem, quis malusge -
nrus ei mentem ademerit,ut , qui
amicus se invitasse ! in Africam,
fidem deofque juratos falleret ,
llomanósquc praeterea , quibus
ipretis secutus sit partes Cartha¬
giniensium paulo ante hostium
communium .Qui ,respondit, So¬
phonisba , Asdrubalis filia, cujus
amore in meam perniciem ca¬
ptus sum . est enim amatrix pa¬
tris nimia, Sc potest quemvisfle-

•ctere ad quidlibet. Ipsa me ex a-
mico vestro fecit amicum sus
patris , Lc ex tanta felicitatecon¬
jecit in hanc miseriam. Teverò
monco ( postquam enim vester
sum , Sc alienus à Sophonisba ,
vobis favere debeo ) caveà mu¬
liere, ne Maiàniflàm quocunque
vult pelliceat ; non enim speran¬
dum est, ut ipsa Romanas partes
foveat, tanta inestei charitaspa -
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Pun . Lib . zj
trire . Hsec ille, sive quiavcra,6vc
per zelotypiam , ut Mafaniflàm
valdelxderet . Scipio Syphacem
prudentem habitum, Se regionis
peritum, consiliis adhibebatpu¬
blicis, audiebatque sententiam c-
jus , quemadmodum olim Cyrus
Croesi regis Lydorum . Quiim-
que veniflèt Larlius , eadem se de
Sophonisbaaudisse reserens, Sci¬
pio a Mafan issa tradi sibi uxorem
Syphacis petiit, quo recusante, £e
quas sibi dudum cum ea interces¬
serant memorante , Scipio durius
imperavit ne quidper vimusiir -
paret è praeda populo Romano
debita , sed deponeret in me¬
dium, actum , si videretur , po¬
sceret . Sic ille abiit cum quibus¬
dam Romanis , traditurus cis
Sophonisbam : sed primus clam
eam convenit , venenum affe¬
rens,optionémque , utrum bibe¬
re mallet, an Romanis ultro scr -
vire; & hoc tantum dicto,equum
concitavit . Illa postquam nutrici
ostendit poculum,rogavit ne de¬
fleret honestè mortuam : ηιόχ -
que venenum ebibit. Ejus cor¬
pus Masanilsa venientib . Roma¬
nis ostendit , & sepelivit regali
funere , ac mox ad Scipionem
rediit, qui laudatum folatus est
quòd amisiiset malam mulie¬
rem , coronavttque ob felicem
expeditionem contra Sypha¬
cem & honoravit donis pluri¬
mis . Csetenim, perducto Ro¬
mam Syphace , quidam cense¬
bant servandumhominem , cu¬
jus fideli opera usi fuerant inHis

contra amicos arma sumpsisset :
B 5 interina

Scipio Sy¬
phacem
adhibet
consiliis .

Cyrus.
Croesus.

Sophonis¬
ba veneno
hausto
moritur .



Syphacis
interitus.

16

Auro cor¬
rupti mili¬
tes non¬
nulli Sci¬
pionis.

Suppli¬
cium cie
corruptis
auro mili¬
tibus .

16 Αρπαν
interini ilie morbo ex maestitia
contracto absumptus est. At As¬
drubal , ubi suos sitis exercuit ,
misit quendam ad Hannonem ,
ducem Carthaginiensium , po¬
stulans ut se collegam a (sumeret;
fubmonénsque , multos apud
Scipionem elle Hispanos , per
quos auro pollicitisque corru¬
ptos possint incendi castra illius :
promisitque etiam se ad tempus
astore, si praestitutumsibi suerit.
His auditis, Hanno vaframentis
agebat contra Asdrubalem : nec
tamen spem abjecit de siicceflii
consilii , sed hominem fidum
cum auro in Scipionis castra mi¬
sit, specie transfugx : qui nemini
suipectus , multos seductoscor¬
rupit ,quibus ubi diem praestituit ,
ad Hannonem rediit; eam ilie si¬
gnificavitAsdrubali . Scipionem
vero sicrificantemaruipicesmo¬
nebant cavendum ab incendio.
Is per totum exercitum dimisit
qui plus fatis candentem ignem
comprimerent , rursiimque per
aliquod dies instaurabat sacrifi¬
cia : & quum exta scraper idem
periculum portenderent , mole¬
ste serens , mutare castra statuit.
Tum Rom . equitis servus Hiipa-
nus, suspectos habens fraudisso¬
cios , simulavitse conscium, do¬
nec totam rem cognovit , & in¬
dicavit domino ; qui ad Scipio¬
nem eum adduxit , & corruptos
coarguit ; Scipio capitemulstatos
omnes extra castra projecit. Id
Hanno ex propinquo facile sen¬
sit , nec ad piasti tutum venit.
Asdrubal ignarus adfuit ; conip

i Alex .
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A-A-' erse t V2»g«y , et ^ trs το συμ-̂
ζάν , xj ανιχάξα . È άνταν a Α’ηαιν
ii τί Τ3λΐΐ5·© ^ ίιίζαλ st , ύς άφί -

xgim Σχιπίωνι Sii ii εαι/τοε , ο 2ε
i/ λάζοι . Α’

ο$ξχζχί /4" 2) È ώ<
τ »2ϊ ttìV ΚιΟξχτ,ΰοηας Li μάλλον

μίαννι . ιάά 2 ε τ - « ε-τ«ε χλ <-

fìv Α ’
μίλ^αξ μα αφνα ημί PV -

μο/,ίων Mvo-0 imn ^ éLimi , μίαν ε¬
λάτε rg <>)§!), >4 φοξτίίχί εξ . AV
«εε 2’ τ*ΐί 7τολιορχχσα
ϊ .τίχψ , «’

ΐτϊχξκεθ -ίΐ . Έχιπίαιν 2ε ,

%ξοηχ Τ 7τνλιοξχία { istruii , tcuìtL/j

/4° ίδελϋΐτεε , «2εε « εεωε , τκί 2ε
μν,χανίς ί{ Vomitici οτολιν μίπτι -
3·{. <£ dittin »2 ώ/nxvB-n ®© -
»(5!ΓΤ5ντ © α έϋϋτεί ,
V \ * * ' >

UfâqfDi τα. fA'/t̂ ecVìJl̂ TZi > 7?1>
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ΤΒ5 3 λε,ίζιίμ^ © ^ ·

Kci^ ij2owei 2’ έετί ττ»)5 (0£>C3-
ΟΤζμ^κμί ίνο-φο^ ιάίτα , ομ^ οοατομ
ψρατ ’ή^όν άντοχ/νάτοζ» , Αίηζαν . V

j ναύχξχρ )) ίοπμοτον tori εΐ)εεε, ton¬
taτίξ^ ι durct lori rh/j ami .
ν.μμ j meor’ i -/ry .<roit , E ίί τον
2 »<ΐτώε « «είδε «g4oj); j -
βε'δ > sìyswsiii rumiti marna svò?
τε^ « , )) tîj» ΐίζΐΜ·ήν ε| « ε , sj "^ o-
jžs 2 ĝ,rg/,-tyiv, lai άφίιφιm ό AV-
ttSut . Ζ,χιπίο» μα cui àvmii « s-

ομαζ rt ’i^bxi , >ζ Άμ hxmanv §
apctra λαζάν , οτξίσ-ζίνοα κφνχεν ti
ΐ '

αμία . ci 3 ίοτξίΌοόυον, scj ri %à >
Citròs sfseifi djm , di tn οπλίμια.
aprirmi rt sor ) tLjj βχλ!ν), tìtene
myfiάμια τνχαν . τ 5 ?νμ%»λ<ίί.-
to » at μι » e? Κ «ξ%>)ίαία» dorniai
ναίμιμιηοχον , di crmxii civjrfoiv-
% ί οηιρμζιζίν òmeri Α’ηίζοκί/π/ί-
ιη/ε aernx Υωμ&ίχ ; È rii ΐ 'αμμιων
Μμμ &χΗε, εε τε I Ž Ι ταλία .

ciens quid accidiflet , recedit :
eum Hanno apud castrensem
multitudinem calumniosecrimi¬
nabatur , accestiste ut Scipioni fe
dederet , & infecta re abisl'e . Ex
eo tempore Asdrubal in majore
apud Cartbaginienses fuit odio.
Per eosdem dies Amilcar naves Amilcar.
Romanas repente aggressus , u-
nam triremem cepit & fex one¬
rarias : Hanno vero adortus ob¬
sessores Utica :, repulsusest. Sci¬
pio tam longam obsidionem
pertaesus dissolvit , quum nihil
proficeret : machinasHipponem H 'Ppot»
transportavit : & quum hic quo - l,r^ S·

que nihil succederet, exustis eis
ut inutilibus, per agros discurre- yy
bat , alios perducens in amici¬
tiam , aliosdepopulans.

Carthaginienses impares tet
cladibus , imperatorem eligunt
Annibalem, & clastem ad eum
mittunt cum prassecto , qui ad¬
ventum viri acceleret: nihilomi¬
nus ad Scipionemlegatos de pa- fegati de
ce ire jubent , sperantesaut na- Pi * .

al1

cem fe impetraturos , aut este - 1Β;βρ
cturos ut Anuibal fatis temporis
ad reditum habeat. Scipio dedit
eis inducias, & acceptis alimentis
exercitus,permisit cumS.P .QJl .
per legatos de pace agere. Lega¬
tione mista , nihilominus statio¬
nes tanquam hostes habebant
pro moenibus. Legati in senatum
admissi orabant veniam : patres,
pars memorabant Poenorum
perfidiam,ruptaque toties foede¬
ra, tum Annibalisinjurias,popu¬
lo Romano sociisque illatas, vel
in Hispania vel in Italia: pars pa¬

cem
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nes pacis .
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Mafaniilà:
domùpop .
Romano

•ob egre¬
giam ii -

r.8 Appiani A l e x.
cem utiliorem sibi quàm Panis : oi βϊ , το τ»; άφΰκ %ξηαιμ$ν £
ostendebant , misere vexata tot j Υ-αξχοίοήoh μ̂ μ,οι $ σφίσα dstr -
bellis Italia : non dissimulando i »

’
ισισζ , ϊτκλιχς τοστίς -

futurum periculum , tot exerci - 1A τπλίμ̂ ις ώοτιτξμμμίηις ' τό , τι
tibus Sì claflìbusconfestimcon- ! & ρί/Άο>τ& · «zfeiAès ΐτιξ filex» ,
tra Scipionemcoituris, Anniba- ϊπιπλ,&σομίιαν ira ròr Σχιχ-ίαιχ
lis ex Italia, Magonisè Liguria ,
Hannonis Carthagine. Quapro¬
pter senatus consilium non ex¬
pediens , misitad Scipionemle¬
gatos, ut de communi sententia
consuleret , agerétque quicquid
videretur è re publica .quipacem
cum populo Carthaginiensi fe¬
cit, his legibus : Magonem cum
exercitudeducant è Liguria Pa¬
ni , nec in posterum conducant
mercenarium militem : naves
longas , prater triginta , ne ha¬
beant : intra Punicam, quam vo¬
cant, fossam se contineant : ca¬
ptivos & perfugas, fugitivosque
restituantargenti mille sexcen¬
ta talenta intra certum tempus
in imrium inferant. Malanista:
quoque cautum est , ex eodem
foedere , ut non soliimMasaesu¬
los , sed quantumcunque de Sy¬
phacis ditione occupare potue¬
rit, bono jure haberet. In has le¬
ges pacis ubi conventum est , le¬
gati in urbem navigarunt, ut eas
jurejurando sancirent apud con¬
sules . Romani quoque legati pe¬
tierunt Carthaginem , ut (aera¬
mentum à MagistratibusCartha

dem ac
operam
milii.

giniensium acoperent .Masanista
à populo Rom . ob egregiam fi¬
dem ac operam donatus est au¬
rea corona, & patera aurea, fella
curuli eburnea , roga picta , palmatâque fumea , equo phaleris
aureis ornato , & annaturalotius corporis.
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lutei ea Annibal invitus navi¬

gavit Carthaginem j suspectam
habens populi fui lubricam fi¬
dem erga principes , pra/cipitii -

que ejus consilia ; & quia loedus
ictum vix credebat .vel , si esset i-
stum , non fore firmum sciebat ,
Adrumetum appulit : misitque
qui frumentum comportarent ,
8e equos coemerent . Cum Area -
cidarum Numidica : gentis regu¬
lo societatem iniit : quatt : or mil¬
lia equitum , qui quondam Sy¬
phacis fuerant , tunc à Masanilîà
ad eum transfugerant , ut suspe¬
ctos objecit configendos jacula¬
toribus , equos divisit sitis militi¬
bus . Mesetulus quoque , alius re¬

gulus , accessit ad cum cum mille

equitibus : & Vermina , Syphacis
altet filius , majorem paterni re¬

gni partem obtinens . Urbes e-
tiamMasitniflx , partim deditio¬
ne ,partirti vi recipiebat : Narccm
autem per insidias hoc modo :

quum opus haberet commeatu ,
misit tamquam ad amicos , &

quum viium est insidiarum tem¬

pus , plurcs intromisit accinctos
occultis pugionibus , cum man¬
dato ut neminem venditorem
fraudarent , donec tuba ; signum
audirent : tum vero sternerent
obvios , & portas occupatas sibi
servarent , ita Narce capta est. At

populus Carthaginiensis , nuper
icto foedere ,presente adhuc Sci¬

pione , nondum legatis ab urbe
reversis , commeatus Scipioni
vento Carthaginem delatos diri¬

puit , & nautas coniecit in vincu -

ìastenatu suo multa intenninan -
te . de

Adrume.
tum .
Areacidae .

Mesetulus .

Vermina ,
Syphacis
silius,

Narce
urbs .

Narcees¬
pia.

Popuiirs
Carthagi¬
niensis fa -
dus sol-



19

Apoliìnis
promon¬
tori uta .

Legati Ro¬
manorum
casi .

Scipio fi¬
dem fer¬
var .

3° Appiani
te , & monente ne violarentur
recens icta foedera : illi foedus ut
iniquum incusabant, dicentes , à
fame plus elle periculi quàm à
violato foedere . Scipio semel da¬
ta pace noluit denuo bellum in¬
cipere , tantum postulavitin ju¬
dicium tanquam amicos disce¬
dentes ab officio , at illi etiam le¬
gatos Romanos custodirevole¬
bant , donec fui ex urbe reverte¬
rentur . sed hos Hanno Magnus
& Asdrubal Hoedus ereptos è
turba dimiserunt, deducentibus
duabus triremibus. Alii Asdru¬
bali prasfecto claffis ad Apollinis
promontorium stanti suaserunt,
ut quamprimum triremes dedu-
ctrices discederent, Scipionem
adoriretur ; & fecit. In eo confli¬
ctu unus atque alter legatorum
sauciati telis perierunt : reliqui
inter miflilia volitantia, asgrè ad
portum in quo castra habebant
evaserunt, & è navi ab hostibus
jamjam occupanda exiliverunt :
tantillum absidiquin captivi fie¬
rent .Qua; postquam inUrbe sunt
cognita , legatos Carthaginien¬
sium ob pacem mistos , qui non¬
dum abierant , senatus ut hostes
abnavigarc juisit continuo . Illi
revertentes , tempestate in castra
Scipionis depulsi sunt , qui pite¬
le cto claffis roganti quid eis fa¬
cere deberet ; Nihil tale, inquit,
quale Carthaginienses.- dimisit-
que intactos. Id ubi seniores
( quod sanctius est consilium) au-

A L E X.
rasi mwB -maji ίτημίμφατο ài d -
Sixui iH riv λιμίν ϊφζ .
σαΛ οηχλαν sisτϊξ mi t?à-
tnji. Σχΐ7παν cui cbt «ξι* 7n-
λψχ ι&τύξχίν fip «χτο,Λίΐ , «&’
nri èlxcn ài φίλα ! ΰ,μμξπίπας .
ci j té; txì ĉ itrccti kvt 'cs xycrctv
imvccuu ,

‘ia i άφι >($ ι «η civrni et
Xhs ν 'άμκ . ceticei τiih pSp A'i-
vav n ò Μίγχί è A'

trfyéŠxi c E*-
&ίφ ® ^ ί| « λοι/73 § Okfàxi > Vj
βζ& Ιπιμπν » hJo rg/ ,ιίξΐιην . treyi
à A ’

càpiQav Τ' νχΰχξχιν ίπ &σ&ν ,
οξμοι/Μία τ lai ΛττνΧ^αν& ' « -
xpy.v ,

‘
όταν Σπαάσιν uj m& 7n>[x-

mì τ&ίήξας , emS-iS -of rati §
Σχιττιαν®-. κ) c pSp ιπ13·ί% ' xej
Ψ ντξίσ-Όίαν -uni eia τιξΑ,μμταί
umSuvcv' ci j Xcrmì , πτξοσχί -
fBpci ·η t<p%amv k Τ λιμίν » §
<?φίη ^ υ genomi χ , ΐξιίλχνπ
τ8 viài rjii λκμζανομίηιί .
rctrxrcv τ,λ%ν Λρζμμ,λωτνι $ Ιί<3ζ.
àv ci ci> Ταμρΐαι m/B-cfSpci >
ras 3-

g£u-*ci5 τw Kccp̂ hviciv , ci
'EST T8

cìp!/JiìS 'in τηίζΐίιmv , citi-.
Xdjcv MmzXetv dvTii(gi , ài rrcXi-

è ci fBfl ιξί'ζιλίον , rij ilari
(i li $ Sniffi »»©·'

ipxTÓ7iiihv wrvrpric . Σχηπαν il
rai ναναξχα , rnfjcphpa -rftsi cit¬
rati ο, n Ha 7imît> , %JÌv oppici ,
ίφη , Ta ?; Kei^ ijJWaii, dxd cim-
nifimv àmeòm . μμΒ -Scu 5 li yi-
(yjsix y T l '

vipsi ά»άΆζί rii avy -
Y-S/M , Kj σζαιίζχλdie xj victi ilii -
ΐΟ-ψαρ Σχπηων ®- , rù cruy -
xapSsttc φυλάι -σφι , eixoti j ? i -
Μ&ξηιμίναν KχξχηίΐνΐΜ λ«-

μιχ !.
& yjifiiiv©*

dierunt , conferendo injuriam & beneficium, exprobrabant teme
ritatem plebi , consulebantque , Vel nunc pacta servarent , depe¬
terent à Scipione veniam erroris , mulctamque ultro solverent.
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Qjù jamdudumienioribus iiisen-
si ob belii calamitates, quasi pa¬
rum prudenter ab illis admini¬
stratum eflèt j exagitatique tur¬
bulentis concionibus , vanam
ipem conceperunt , accivcriint-
que Annibalem cum suo exerci¬
tu . Ille, considerans belli magni¬
tudinem , autor fuit eis vocandi
Asdrubalem cum copiisquas ba-
bebat . ita Asdrubal absolutus ex¬
ercitum Annibali tradidit : atta¬
men ne tum quidem ausus est
venire in conspectum civium ,
sed clam egit in patria .At Scipio-,
dalle ad Carthaginem admota ,
excludebat commeatus mariti¬
mos , ne terra quidem suppedi¬
tante , propter intermistam agri¬
culturam belli tempore . Per eos¬
dem dies Annibalis Scipionifque
equitatus ad Zamam consiixe- Zama,
runt , Romanis superantibus. Se¬
cuta: deinde per aliquot dies ve¬
litationes mutu .x : donec Scipio
edoctus Annibalem vehementer
laborare annonasinopia, & sru- 2.0
mentatores venturos expectare ,
noctu contra eos misit Ther - Thermas
mum tribunum ; qui occupato
tumulo circa angustum transi¬
tum , occidit Afrorum quatuor
millia , & vivos cepit totidem ;
commeatus vero ad Scipionem
detulit.

Tum Annibal ad extremam Annibala
redactus inopiam , & cogitans 8^ à ps

ττνμιμή,ΐχαϊ rs τί>ς ώ Kχξ^ ιϋνι \ quomodo poster ad presensres
-\ S-Tξ/y-ei ri 7mjiàu<re» î , ri 71»

er; d c-Mictytysit is osw -
•faxcci SxiîrisJi/oc. rzi yc

disponere, legationem ad Maià -
nistam misit , admonens educa¬
tionis & vita; acta; Carthagine ,· ' ■>·- * -*- «- · #»lWl-Λ, iU. ryj U«/L ν' . « vuw ;

rog .infquc daret operam ut pax inter fc ac Scipionem fieret ;
qui-



Asdrubalis
infelix ex¬
itus.

zr. A P P I A N

quicquid enim peccatum sit , id
plebi effe imputandum , & qui¬
busdam plebe stultioribus. Ille
memor se educatum Se eruditum
in ea urbe , cujus majestatemre¬
verebatur , Se ubi multos adhuc
privatim amicos habebat, depre¬
catus est apud Scipionem : effe -
citque ut renovaretur foedus his
legibus ut pop. Carthaginiensis
naves virosque quos cum com¬
meatu ceperat , pop . Romano
redderet , Se quicquid rapuerat ,
restitueret : aut pretium juxta
Scipionis aestimationem . Se mul-
ctae nomine mille talenta solve¬
ret . Hae leges ubi placuere, indu¬
ci»: factae lunt , donec nuntiaren¬
tur Carthaginem : sic Annibal ex
insperato servatus est. Senatus
autemCarthaginiensisvaldepro¬
bavit id foedus , rogabâtque ple¬
bem ut assensum praeberet , con¬
tinuas calamitates enarrans , Se
quanta sit praesens inopia tam
pecuniarum , quam militum St
commeatuum : quae,utsoletvul¬
gus stolidum, putabat sitos duces
privatis suis commmodis hac pa¬
ce consulere, ut freti Romano¬
rum amicitiapotentes fierent in
patiiaddque Se Annibalem nunc
agere , Se prius egisse Asdruba¬
lem : qui noctu prodito exercitu
hostibus, paulo postvoluerit Se
seipsiim Scipioni dedere , Se in
hoc ad castra ejus accesserit,nunc
vero in urbe lateat. Ad hos ru¬
mores tumultu excitatocum cla¬
moribus quidam relicta concio¬
ne , obeuntes urbem, quaerebant
Asdrubalem; qui paulo ante in

i Alex .
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άφρονως ηρινυτο rss ςρατη-

AAvs σφων Λ’ suvrès rxom PV·
ptccfois crtwnSec&cif , \v& Λ oua*
vuv ìtwxs -̂ Cun ·£ 7TztTgJtì

'(&J' 4
A nUav viw xccj / LirtyiSot* i

7πΡλ8 7roiY,<7Uj té , το rgt *
TvynS'op vvktos ey^ et^ TUVTti τβ/ff
71ζλξ ^ ίόΐζ , μ,ετ ολιρ * xetf eavrtf

ε$ ελ >ί<πη τzS Σχί7τίωπ ox ^oiwttj >
E7N tzSóî &}& ς7ηλ <ίπΜ)τιι. ' χζνπη *
c&ctf ts vwj ον rvi Tt β ev}S Ή
Ì7st TÌSTO) è SvpvSiS fyiOftiVX ,
οϊκκλιισίοίΐτ τινίς ί̂ τχλΐ 7Γ0ΐτίς^ ιζ *τ
TvLîL, ^ètkal 'Tk; . « ^
8^ Jbì « pSf fi f ? ττα'ΓξΙζ 7U0or
patris fcpulchrum veneno prìui

«g*«
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φ 'Λ
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ίφηίφνγων y zajj φαρΐ{οίκ<α
dvTVi/ , o i '

j , xcta £ -

Jkv οίντύ ητν vckvv ίξίλόντΐζ , xctj
•Ati xstyothlw dcvx6 itrtTtpyvTcS ,
Άοίεφε ^ ν lm }inu,T(§>J ava την ttz-

λιν . A^c &p&tixs ffyj Su è το <£$& )-

TP» oi-hy-ai B̂ iTrtTr -mxtt ' to

.•stQyV 1p& J2s Λί *ί* λ3ίΤ9 VuJZ Av -

.vw '& ’ y ^ TS7E 6Esr Kfls^ iiwst»y
or-TDlL e6Vŷ9J79y fùj X7ZVS

'bjrsJziV®?
νζ &ίζιτο . Ksifyyiittci ig tmffXkov
A ’m£c& λυσκή τζις âvofc&i » 773-

■λί (Λ&ν Σκ/ΤΠΛίΙ '*· XQ/,\U] s .̂
'

077 7W-

I5A r -mXifAsi ? i & T^"
'

ŽOTgiaD. ò Jlj , ·πΐμ·φχς
’ίλνπ

•mi K.w%a ; ‘
iH Σχιϊτιλ » Πχο %ν n y

piyxXhu ττίλιιι , «r/TiUt ©β?;ττϊ-
ewf ciAi , jì ) •sjAìiotì)1 A 'mQev μι -
•nrjMrmnfrJjnv . ò j άηζ &ιγννί ,
•Ji : |l IH!; Τωμμ,ίοις xgr,?c/<ay,ì7n:Vi 1-

πΐ7πμ^ ΰίζ , èso Σ » ί7Π«ν fAaig TÉ,
ero ’ίκτί 'Μ ( ω ; 5Π[> Ϊ9· ©* τχ ;

y&mo7i07revi KTe&eiV) ι2/>:.’ 5; τί
spoiTOnJiv 7Κί β·ζοΛο3ί }<f@ts £ τκ

privare μ& τα cécmxâÌivaf κιλιΛι -

■cui , VŠ) lita ςρα,πχ,ι γιμιαζεμί -

ilsi (ζην , Χ7[ΐλνα φ^ ,ξαο A’m-
6ί ·&£ < il& iW) . Ò tì £ £7!

ClWiA $ ftt £i AsJSVÎ S )£«rói>M·
tm/jîAÎj-w £A£yg K^« -

tuxmmf rii « ESTk^ » , 2ij *
•m ^ -/,μμίμ. ' vi ci tîto ώίλνά -̂ ϋ ,
2 <*£λΐ £«ί o s μ$η·ι cij-uÎ : ì ei V « .-

f/jpîei , È Iffijg ^co; , véra » ârav

ttf %x<n , y?r .rti 'j , ifìSo ^ ru ; tru/j -
&V’(gti βί 'νΜοι/ί . a jj , TraAÙ( £<j5i<)
« ifJ

'
© -' Α ’νϋΐ ί̂ r £fK/ r >ii

t| ΓτΜλΐΛί j « rzevru rsfâtrAcxQet
Xy. iTrlùccdjy' · xcij ύίπη·]? ξ&ίξ

ιαμπΊν £7i ra©; « !/7ί»' 2i|gs®iAij-
. GZcSprA Ti ά )λΥ;λας , CdlSuWj.'VVV!
. Ì !£3«ts; ® j , £S 7» «ari ^ viTîinA »·

I epoto se abdiderat : illi autem
I definisti inde protraili caput
amputatum , ac hasta : praefixum
circumserebant per ut beni. Sic
Asdrubal primum exulavit im¬
merito : deinde falsò ab Hanno¬
ne delatus 3 & tunc a civibus ad
mortem adactus, etiam defun¬
ctus contumeliis affectusclhQui
mox mandarunt Annibali,· ut so¬
lutis induciis bellum inferret Sci-
pionij & quamprimum fieri pos¬
set , armis de summa verumde¬
cerneret , propter inopiam . Post
solutas inducias Scipio Parthum,
magnam urbem , cepit primo
impetu ; móxque castra admovit
Castris Annibalis. Ille sua castra
movit , ter mistis in Romana ex¬
ploratoribus : quos comprehen¬
sos Scipio , pratter. castrensem
morem,non interfecit:sed justos
circumire , ut armamentaria ,
machinali]; 5c decurrentem ex¬
ercitum inspicerent, dimisit in¬
columes ad Annibalem, ut eum
edocerent de singulis . Ille postu¬
lavit colloquium , quo impetra¬
to , ajebat populum Carthagi-
niensom moleste ferre loedus ,
propter imperatam tantam pe¬
cuniam : qua : si remittatur , Lc
pop. Rom . contentus sit Sicilia ,
Hispania& occupatisinfulis , pa¬
cem firmam ac ratam fore . Re¬
spondit alter , Annibalem habi¬
turum ingens Italiae fuga relicta:
pretium , si hoc abs fe impetra¬
verit ; inferdixrtque ne amplius
nuntios ad fe mitteret . Ita post
mutuas minas quisquein sua ca¬
stra digredì sunt. Erat prope op-

C pidura

Contume¬
lia in cie -
functum.

Ll

Parimis
urbs i Sci¬
pione ca¬
pta.

Scipio
p ricter ca·
itreniem
motemeS -
ploratdres
non inter¬
ficit.



Cilla oppi¬
dum.

LL

Mauri i
Baleares .

54 A p p i a n
pidum Cilla , & juxta tumulus
castris idoneus : quem Annibal
occupare volens , praemisit qui
castrametarentur : móxque cum
toto cxei citu eum petiit. Eum
quum à Scipioneoccupatum in¬
venisset, exclusus indepernocta¬
vit in medio campo arido , fo¬
diendis puteis occupatus. Exer¬
citusarenam egerens, paululum
aquae turbidae , magno labore
qiLvsitum , bibebat, abique cibo,
aliâve cura corporis : pars etiam
in armispernox perstitit. Id ubi
sensit Scipio , mane aggreflùsest
festos itinere, siti, vigiliis .

Annibal aegre tulit,alieno tem¬
pore se cogiad praelium : consi¬
derans, sive maneat , laboratu¬
rum se aqua: inopia , sive fugiat ,
additurum hosti animos, postre¬
mum agmen infestaturo : unde
necesse fuit armis experiri. Móx¬
que in aciem produxit armato¬
rum ferme l . m . dt elephantos
ix xx . hos ante aciemper inter¬
valla terroris causa constituit :
post eos vero tertiam exercitus
partem , qua: ex Gallis constabat
ac Liguribus, intermixtis pastina
sagittariis & funditoribus Mauris
& Balearibus . Hos sequebatur
alter ordo , in quo Poeni Atrique.
Tertii deincepserant Itali, secuti
ejus auspicia : quibus , ut vinci
magis timentibus , fidebatpluri¬
mum . equitatus in utroque cor¬
nu constitit, talis fuit Annibalis
acies . Scipio habebat circiter
xx 111 , m . peditum , equitesI -
talos & Rom . m . d . auxiliares
ira,·) βμφ

'
ι ré ; o ieriti/giefi È t <j

I A L E X.
7Τ3ΛΙ5 èpyv; Li Ko&eo, è eros

’

«Ιντίώ λίφ ©* άφνη ; is
S'eiar ον tyrteta) ο Χνηζχί αι&Μ-
San , ίπτμπ ! -mas rt
spyertTreh »' rtz îtistos àtarèra ; ,
ιζαίϊζιν à ; ιχω) τ λίφο , Σαΐ7πα-

àvrte φ 'ϊζίιπΜπν; re È mps-
λαβϊ >τ@* , ΣζελίίφΆα; en neèia
pira è àeièpa , οκτίλα rhv iv-
ara mira ) ipuaru ) φρidra· >ìj ì
sparii χντζβΡλ£α,ριάρ8μ(δρ rn> if/xpe -

, Ιλ/jj v $νλιρί>ji eeriuv ’etrt-
figpcJa; >ά&ιρρρπάίπΐ re è amin '

àj ci rei; errine; '
enet àìevvxrtpài-

tmv. άν ο Σκιτηα) u}<&anpfyv (& ,
ζρ&σίεχλεν Xpje

'ia xiaptut̂ n » ž|
eia jej à ^ vmiee ; àwìgjua .

A’militi è '' χχβίί -η ptji ere
βϋλαη mutat e; μρρ' Ψ, iapcp rt,
à ; tire κ§ χάρρν , xswsrm-
stteâiv estri A divìdea ; ' tire φάΐ -

y>t , m φρρηίμρτα Τ ίχ &ρα» « -
νατησαν , 57τ>Αχ 7Τασίρ8μ ($μ tàf’

ανταν emxttpéve» . oh ) atayxam
lui αυτά pappgeX,

’ τζ ηαξίιαοτ »
αντ,χ̂ · usigli β {ΐ e; mi^ Kirps -
ζ/,ονς , ίλίφα ^ ς j iy $eii@vru‘ ί-
mrt 5 isr&isev ; rèi Ιλίφώ % ;
ώί Stjae-rjppra ) ϊφ

' ολην § μι-
ηιττχ , . φοηραηιτα yg-ntened) artes
È ver avrei ; hù re rg/ . -re) r· spa¬
nai , Κελτϊί id Aiyv -; ' re^ertq
rt avrei ; àvapepippcelg mutrti ,
χφεΛαιτ,ττμ Meevppvrtei vi JTtifivtj-
<7îoi, rèra » oeriostsu è SàbreQi
rupi ; Iva , Keep^ Seniol re y.uf Ai-
Sue;. rgjiret i ’ orsi e% s miètei t-
7rm% avr zi , «ìî è μομλιςα ( #5
■aXeo) AAósî») e9-xìpt( · >î S'’ iV-
ej·®^ régr rà Kt^epra l»>· èra fip
Α’ηίζιϋ ij- iTUart . Σν- ΐτηωη J ‘

r,-
vthiev ; . tTrzrtii Γτκλΐκ PV
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ftiquv %ιλ *ο( -ζ ‘PnvTWiuaiot. ctwi -

3 Mucsuvoitr *)*; ϊπ7Γίν<π No-

^ to- i TTsàlx , A Aoô f̂ cxi tre-

frtwdsfjg ΐπ & ένσΊϊ ίξα ^ σιας .
•n βρ ttw πιζίν ίζ vfft ? È οΛ

?as| « £ t7TS7z&vsy hfl$W5 Àm £et . λο-

χ,χζ J’’ s^'9-ts^L iTmét-ro minas ,
Ì >fli cLvTUW 61 tTHSr&i ί *%*ξ*>δ

&lg .&iciiy. ίφί ? κ y ΐ *φΓα > λο%ω

Gr&ff& fcvs jWžTWTray, ci | νλ «

TfU^ CCìtWIféA μ& λ *ΐΚ 'Xi/KVCty »ζ
7» Trofei oivruv cgrtbjpajAtvct , t -

ài ft£f̂ 7IlKTUÌ C*t U

τχς ελίφαντ &ς vxMrms χφκσ ^ν .

yrufviyftXw simis re »ζ rvh &λ-

λακ πίζρίξ QMKXim * rr,v ipplu / T

Jt &iw» , >ζ tié&Biov7Κζ ζ£.%βϊ/-ηζθΐ9
fi άντΛ συη%ας , <ς αο& ϊπιλ &ζον -

' . *. I ' ' >
rus , οτ? ο«λι«^>το , νΦΐπμΡΑ » ru

πνρΰβ . . ουτω βρ ai J' ìst tràfìpÌfo
Σχί7Π (ΰΗ ' i ’

Ì9T7Itai , Πίζ
Ne ^ îlf^ ei , εττί̂ ατ roti gfg ^ ffvp,
tiBìtr^ ìss riw T ιλίφφτων βψ <ι»
<c (pîpc-iV» rùs 5 I Tvrà ^i ,
£ *l & 'rs α%$ £ς f . ίτη ^ζύ ττζίντ&ν 9 r-

ivr^ r/r fweAS -ay ^

ρΛ& χων , β7* tIw τ eAe-

^ atvTiWvοξμάυ xznt/M -ìe.aì ci m -

ζοί. 7724p
’ '

e 9̂t5VV5 T ^ D-k« t> XWt'-
Λ ί^̂ ξζτίΐ ; lù 7/v^ oc Kt& vn» φι¬

ξΜ » oi ; 17Γζνό{ 7Λ ÙfAUUt-
tQ-

oif. %τω βρ <AMrâ iCj »}
'
Ϊ7γζγ (& >

eijtf . 7Τΐ6ξ$ ί^ον <$
"i rv pi * ίέξών

Act̂ AtWj rv 3 A« rsr>Ox7W6i/ÎaT e-v

3 'Tvti Λίίσνις ifrjjr e4t»7^ τε <& AV
nSaf 9 ì 'oj' av àìkvjhw sjtfyrss
βίρίφ «,ντχς inviai iTnygv^tiy ,
H 7Σ 7K>vÙfyjCV iJfl/SV* o AV
We «f5 , τίτξ ^ χί^ λιονς ' o Ž’é Xxì -

STisi' , ^ ĉ îAtoy ; , ras îA ^sê A-

s^sr/L I ?«Α8§, è? itfTSi « rvAt <?L- ci
LiLèAtse.

per trecentos illos Italos* cjuosipsearnUYcratin Sicilia,

B E L L I S P U N . L I B. jj
erant Maiàniila cum multis equi¬
tibus Numiciis j & alter regulus
Lacumaces cum u c equitibus. Lacnroa -
Aciem seque utAnnibal triianam “ s rtSu'
distinxit, in hastatos,principes,6c

Ui ’
triarios, cohortes aliquantum in¬
ter le distantesinstruxit , ut per
eas discursus pateret equitibus.In
fronte statuit qui crailis sudibus
bicubitalibus, plerisqueserratis,
elephantos ingruentes cominus
feriendo tanquam tormento re¬
percuterent . His ceterifque pe¬
ditibus mcndattim est, ut impe¬
tum belluarum in dextram kc-
vamque refugerent , & ipsas an-
cipitibus telis continenter pete¬
rent , aut propius accurrendo
quoties pollent , nervos carum
succiderent. Sic instructis.pediu-
bus , equitatum Numidarum in
utroque cornu locavit, afluctiun
ferre odorem dc aspectum ele¬
phantorum . Italico verònon as¬
sueto talibus, postremam aciem
clausit , parato ad excurrendum
inter ordines , quamprimum pe¬
dites elephantorum impetum
retunderent , singuli autem ho¬
rum adjunctum habebant veli¬
tem , armatum multis telis qui¬
bus arceret belluas. atque ita e-
quites quoque instructi sunt.
Dextro Ladius , Octavius Ixvo
prxfuit ; mediam aciem utrinque
imperatores ipsi tuebantur , si-
mulque existimationem mu- 2.H
tuam , stipatiequitibus , ut ubi¬
cunque laborantibus succurre¬
rent . Habebat autem Annibal
circa se eorum quatuor millia ;
Scipio vero duo millia , & infu-

Instm-



Scipionis
cum Anni¬
bale coii -
£ ictu $.

3 6 Apîian

Instructisaciebusuterque ob¬

equitabat exbortans suos : Scipio ,
deos invocans coram omnibus ,
quos foederumtestes Pcrm viola¬
verint toties quoties à pactis dif-
cestirint ; & militesjubensnon
tam multitudinem hostiumcon¬
siderare , quàm virtutem pro¬
priam , qua & ante hostes cot¬
elém in eadem terra vicisient;
quòd si & victoribus de futuro
solicitudo sit, apud victos maio¬
rem esteprocul dubio. Ita Scipio
suos accendebat, paucitatem eo¬
rum consolans. Contra Annibal
rerum in Italia gestaram suos
admonebat victoriarumque illu¬
strium , non de Numidis parta¬
rum , fed de universi Italia; & e -

vestigio paucitatem hostium q-
stendebat , exhortans neplures
paucioribus , & indigena: cede¬
rent exteris. Periculum quoque
praesentis certaminis> & magni¬
tudinem , uterque apud suos ex¬
aggerabat : Annibal, aflèverans
agi de Carthagine totaque Afri¬
ca, ferviturane an imperatura sit
in posterum : è diversoScipio,vi¬
ctis non estè quò se in tutum re¬
cipiant , victores secuturam ma¬
gnam accessionem imperii , fi¬
rntilquepraesentium laborum re¬
quiem , desideratum in patriam
reditum , sempiternamque glo¬
riam. Posthas exhortationes tu¬
ba: à Poenis primum , mox Se à
Romanis cecinerunt.In congres¬
su vero primi elephanti ornatu

ym χφταρ ^αί , Σχιχίαν άη '·
ttà ’t t ei ut » ίλίφαίτι ; >&νΐξ%}ΐ1 t3

I A L E X.

EVf ! à
't i 'TTr. 'M/, l/j aviti ; , È-

mi τα; tlitv ; imaa -
tp^a » hfji -

Tip ©- · o j Σχ. ίτπαν , li ; 5-sî's
Xgcmt&Am cr tipe, T
vav , i ; è ; ti Kap^ tmi ·ην.{ί·
aarmUiximi, Ισάκις ’ίλνο tu m/y -

xcTf̂ ix ' Χλ ila σζχηχ » « | ι»ν μη
i; 7ί ■otAÌ’S· ©-1 τ πνλιμ,ίω » χφύξα»,
U/A ì; livi afilla / àvn 0» , ή >£.
<πτξ$iept« , ία »ii Ψ ì%3-pw nijitti-
»m anui , ίτηκ^ ,τησαλ) ea ivàs ιη
yi | . et ε« <£ iti ; ηχησκ,σιι tm
itS Ut/ÀciTt φοζ<& · , η χμφιτολίζ ,
Trair» ΐΰΐ/jTzt iti ; νιηκηβμόΐ ; έτλε «-
»άζ (,ν ù »jtyx '4 \ 87711 ό Σκιτπαι
ήξί&ζΐ n ιή Tmpv^ pi τ5 iXtynt-
7©--. ο ά[

’ Α’μ ζοκ ψ π tòt 1 1U-
λίχ yvpioizn ίξγι»ι 'ύαΐράμ .Ίηαχα
aviti ; , » ί 'AuuT/ou vi μιγαλα
πζρξ &αν , cm em Nipytim , ù >h‘

ètti imem I 7κλ«Ιί jiJ ila 1 vri -
λίχ ». ihjj Ιλι^ τήτα. ψ \γβ·ροιι
àvitSsv f jWî èmieixtvs , è wa ^E-

f*·'1 /CetQV ; ύλιγωΐΈξω » ov ei-
xetx yn mXttsas 'erra ; ίφΒ-Ιααρ . T
3 xetiv/jov § 7ttepóri®/ ày »»& ì
it piyeS ©/ ίχρίίξ ® ’ iti ; làici ;
in τριπηραι

’ AniScci pBst,
'in Kap -

χηίίνχ <è Λι Siiu aimam i àyk
οΛ XA/.Vit , i Pbvkla ÌvS-ì ; ìtosu -

fitvm é »ap , h et ; ii ’ÌTretix άξρ̂ ι
άττχντα » lv i7nxqy.ituji . Σχιπία »
i [ , in uxitftifci ; $ ò ùip ùm%Ì-

ξησι ; È5J7 ασφαλή; , iirtx ^ .iitm

3 *?χί μΐΊ/άλ 'ή as&ryiywnti , H
(&>Α7ΐζ&νλιe 7ΓΌναν *r ττ&ξόνταν

'
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T8J ίΛβ8»5 htyTZp& y h T
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%civ κίλώ/σζε $ . rv/jiwrav o
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i -i/. îtoi , xuj τοίς χίντ μ̂ς ίξαι -fu/x -

/jDjmi <sS ; τ ίπιχορ̂ ιμίνων. <z& t-
& ìcVtH J avrà ; ei Nopo/,hs or -

eras ίσηχ-ίντιζον dS-μω ; , μίχζχ
πςωόίντας τι È φεvĵ vtxs > è &î-
înjS -iilS £77 £y £7K; , cit

>? ei imix -iKì· Lj
4» -rèi 7-àî χμφί τχ κίξοβρ. ΙλΙ—

H-oA ; ' oi i ’ ci /teEsrjjτ») φαλχρ[ι
τχ ; ΐ '

αμμίων πίζας χατετπιτονΜ,
ΰπή ^ υς it « m ! % td ; h . μβχν,ς >

è βαράς vku -? οπλίτεως , È sr«f
’

«e7Ì φίΰγ( ι etιχίλας a htiixsiV à

βαοχμίνου ; ' εως « Σχιπίων τα; Ιπ¬
πίας τα; I ταλιχ̂ ΰς , άπιστο τε-

τχγμίνας è χμνφοτις̂ ι tσχΛιασ -μί -
1%; > iimyxyxv ,

'i^nelu/aj τ ίπ¬
πων τζί^ τσνμίνων cjiÌAdjoi ,
ra; ίΛί^ίΟ^ ί -rèc ^ esi^-7 ίντα^ ν-

τζιιν ' ιζτζμτος τι χντο ; Στπζά ; ϊ -
<r§«»7 r ςα&π>ιΆτκ ταν ελεφάν¬
των . JztfyvicmvTuv J τ χΆαν , χβ
7ΐ7%ασχοντύ» yl'y ·π&ντχ%ί3·ι> dv-
τας , è β

’ιΛ νπεχα^ α» . χ,β $ νο-

μενα,ζ -? μκχτ,ς jgiJagjii fyejuiv ,
e xyuv tyiyn% μο,νων dvdjiut τε è
ίππων , το μεν χνώ δεξιόν 77 ? «-

μαιών , ά Λβάλι<& ετηςάνί , Τξίπε -
•ημ τας cnixrncv ; ί&ομκίχ .; , Μatr-
vmvxinv βαλίντ !&μ χυταν Τ Ί'μιΊ -
ςςρ Μ ctosdâw . ο

’
ξέως d[ dvioìi è

Ανηζας ετηΰζμμ.ων , s-u/ji-masl τςν
f &X&v· 75 ìi λαίον > £»̂ e Ρ ν
f0,iat βμ QxTuai©* ίτηςάτί , τ
J πολιμιων KsAît ; νζ Λίγιε ; rintv ,
ίτην{ μμλχ ιιμξημω; ίΐιςιτίςςί ; ' ‘λ-:
Σχΐ7Π *ιν βρ

’
ίτημτη & ίρμ$ ν τ %-

Mxffèv ίτπίζμνζειν , μετ
’ I ταλίχταν 1

A ννίοας «ì
'

£i7f-j το λαιον tuoìtìì -
σεν , k ras Αίγνας Κ£λτ « με -
Άππώιιν , ίπαγων όίμ$ , τςν ί <&-

τεξρν τκ^ιν K.M%qSìmm it ti) Αι-

terrifìco pugnam occeperunte
stimulis concitati ab iniesioribus:
quos cquitcs Numida : circum*
curando telis obruebant , donec
laudi & in suos se vertentes ,
jamque moderatu diftlciles , à
rectoribus subducti sunt ex acie.
& hoc quidem in utroque cornu
accidit. Ceterùm in acie media Σά(
proculcabantur peditesRomani, '

imperiti luijus pugnae generis &
propter gravem armaturam nec
ad refugiendum nec ad perse¬
quendum agiles : donec Scipio c-
quites Italicos , è postrema acie
inductos , & levius armatos jus¬
sit ab equis territis desilire , Sc
in elephantos huc illuc ruen¬
tes tela conjicere: primiisquei -
pse descendit, & elephantem Scipio e-

procurrentem sauciavit. Hoc [
e

[J^
tcta

exemplo confirmatis aliis , bc
undique jam eos vulneranti¬
bus , retro cedebant hi quoque.
Sic exactis è pugna belluis ,
certamen virorum tantum &
equorum supererat. Dextrum
cornu , cui Laelius praeerat in fu¬
gam vertit oppositos sibi Numi-
das , postquam Masimillà vulne- Maflnthas .
ravit Masintlwm eorum re »u-
lum : quibus propere succurrens
Annibal, praelium redintegravit.
In laevo , ubi Octaviuspugnabat
contra Gallos & Ligures, utrin -
que laborabatur pariter : cc> Sci¬
pio submisit Thermum tribu¬
num cum selectis militibus. An¬
nibal restituto laevo suo cornu ,
ad Lioures Gallosque transvola¬
vit, inducens simul & Poenorum
Afrorumque lubsidium : id a-

C 3 nimad*



Atmibal
& Scipio
concur¬
runt inter
le.

M

38 Αρπαν
nimadvertensScipio , movit & ■
ipse principes. Ibi duobus prae - '
ftantiifimis ducibus contenden¬
tibus,militum quoque fuit egre¬
gium certamen sub ipsorum o-
culis , dum verentur cedere, nec
sibi quicquam ad summam ala¬
critatem reliquum faciunt, labo¬
rem accendentibuscrebrisvehe-
mentibiisque cohortationibus.
Quiimque diu Marte dubio cer¬
tatum eilet, duces ambo,misera¬
ti suos sessos , concurrerunt , quò
citius decerneretur : emifsisque
pariter telis , Scipio trajecit An-
nibalis clypeumjAnnibal equum
percussit alterius , qui vulneris
impatiens Scipionem in tergum
excussit : ille inscenso alio , rur¬
sum Annibalemtelo , sed tunc e-
tiam frustra,petiitmisiquod vul¬
neravit proximum equitem . In¬
terini re cognita Masnnifla super¬
venit : Sc Romani , ubi viderunt,
imperatorem suum , non ducis
solum,verùm etiam militisobire
munia , pugnaréque pro militi¬
bus , impressione vehementius
facta , coegerunt hostem terga
vertere , quem urgendo perse¬
quebantur , Annibale suis ade -
quitantCjfrustraquecenante sur¬
dos precibus ad repugnandum
sistere . Videns igitur se nihil a-
pud eos proficere , Italos, quos
fecum adduxerat, nondum mo¬
tos è subsidiis , concivit in prae¬
lium, sperans , dum Romani fu¬
sos persequuntur, facilius turba¬
tum iri eorum ordines : illi ubi

i Alex .
Sunii . wn & <4’ ùviàv « XxrvaM ,
«. rmrany . ftsst

’
ssigj» νφχς . à

5 T(pyrnym žjiisw# ii elymx min¬
armi , tgaî Li ται νφ ixXTspa
Axtxzrpy. , ιζ è

τι vvkAum , σφααρχ xuf
airi®* va 'iev τΐ mt ŷxz-

Aàltna ; . μμχζμι j È àx &irav si

f.sgpnei ima , 01 s-gympì ras »M-
fXVOVTtiisA£6U/J7îìì ωζ [Λύ}9 Ì7T ΰίλ-

Av.Aen ; , ώί ΟΛίτφίσι της xgymai
ταχντί ^ ,ς ίημίηα ' è 11ngyrtiim 0-

/jriv , Σχι vim β
'
ρ , A 'ntSov τηι

UDjncix, i ss $ . *v;£W tTvyz § iv -
vav. 0

'
ieris·©·· vara t >iì ■zsAnyi )»

t| ΐφίξίΐ ù7nm T Σχ,ινίανα , μιχίΑ
‘Zî&cvcii iTivyv ivvav , ceiBii ii T
ÂvnSxv r.x̂ rnnv , eevtTvyiV
àvrS xaj tÌtî , t j iîrwtai τ iy -

yèi
’ieceAlv . r.xsv «s coi txtìo xaj

Msecscevàmjî srystiseju ©*' è βί P ®-

μμιαι , tot r ŷmyav ΰξ&imi rjjs -
•ηωτιχ-ως e-φαιν νζνιρρ^ βίΒμαν , >tyf -
κξωτν ^ ν Tal; τπΑίμι en vtimmi ,
è vip φ &ι-ρπκς ieiaivyT
iti TmsAvmmiT ^ siimi ?

‘S ΑΊ-
iioov , sij è\ ημίναν τν,ναρ , vi τρς
μμ %ΐί uvBti ii vréî yv iAS-cìv , tn
ivn &em . Avayiav ; eia) avrai a
A’mSecs risi tf ΙτζεΑιοα ai mujiih-
Βίντοις , ίφιί '

ξίναιταίί
’ίτι sij άτξι -

/Jij-JMTUi iytv ivi 7ψ μα/χίαν , £λ-
νίιτί ; T '

eefeeuei ; , ατί &ιώχ$ ν<Μ ,
Xτvjiizìxtùtîuì ; ε;τιVÎTtiùy ei j ,
τα cΐίόνμιρμιρ àvri c)ìxitùtI/i 'S ,
μ *} σν-χίν-,ξ dXtoiAevi (Μ τη,; οια·
| e»; cscaAevjj > χωρ <ruasmorern
itigli h μμχίνν . avn ti i π -mv
σ-φκη Tru ĵvruv , isrt etxyiT.en

’m
hvTzkiv, ! ιφιατν i; eéf&xAov ; ip^ ir-

vidcrimt eum hoc agere,ceu tessera data se recipiendo propese
integrarunt ordines. Jamque destituti equitatu , absumptismisti-
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De Bellis
7S, è CtLOglffhityrTV . φύ *®* π l/J
7TZιλύς Vù%,h {4$ M <pz , î£ atew -

μ&τα , Kccj τητπνντων 5?-
uvctj ^ zwTOjy{ASyuXuv %v&'

μιχ ^Α τ™7* aiih ςτξίψχνπ οί
IWAoi , φενρνπν &7τνντο. κζ/,-~

ας τε Ιώ λαμτνζρ & τπ)λεμ$ν . (£

β Α’νηζας ον τγ φνγγ %&aupi -

f@*j Νί («ίώΑίί ' ■srA>j3'©'J

υιωετνικίς > <ΰ̂ $αί^ >μων jtfrf
φ &λίπ &ν oivTtr 7T$icrzi6s9 i7rY\yl·
τνϊς bîcùtyvtnv , εΑπϊσαί εξ^ αη-

t&£tf wd 7ΓΆλΐ9 blufrtv . <&*ρταις
j Mtfay ^AiW cirt/ ^av Ι^ ίί^ετε*

Iw ύτ(& , Mac&Qivclavv
Ayytoev στουίζΜτων . φΐ,οββμων j ^
τζ,ινΛ gsr

’ «akjjAet»? \ ejb'

r ; fa nàw dcmb)& o M «c-
ιη&νασης ixórntn βαλών e j A vvi-

È *Τ57ΐ tTVJA § '
ΐ7Τ7ΓΩν. XOj o

MtóorrtVfliOTfSĈ sTTJravj L7Nr
Âvvi£uv upftcf, y tvv T? k77AAou-ysyAr.
sr GE9 sL̂ a,y ιππία βαλών d -

τπκτi 'iV t Xcittuv tu ακόντια
ις Τ' ελεφάντινων οκ ε̂χό/Μ/)^ > iv
*? ψ7Γϊ7Γη^ Τ6)ν ίξπλζ ' «L oe^AVTt-
cτ&ς ες T A*

yv& v αν$ ις > ως

imTvyfóViiy , dtisa τ ε^ νς ίπτχία

rcaf aèr αττίκτ^ην ' ìtî ^ v i| sA-·

*ων , ις τ β^ -χ ^ να trfaS-ij , xaf
Ιαχτ̂ ξνστν da ^α,̂ ις tzf Ιλί-

y$ v. Σκι ?πων § πν3 -ΰ$ υ& , ίί «-

ff a£c< τζί ίΛαο̂ ανανί1! , è \ς τν

έρρν ίπ &γίτν ' H ενξε τ Μαατα -

vxoìjv ες 77]V fix^b/j ανΒίς ετη ιττ~
ΐτ» <ps£$f*ivcr ετε^ ν , τό τζαυμ#,
*7nhrimv7u. o , τε dyàv Ιώ ‘iir<&*

άντν7ς αι$ις ττανν M&pTîtyîy dj-

htvpivav τύς ςρατη^ υζ εί&τεξων' \
ίως ϋ Αννίβας ετη τνόΐ λοφα

*̂ î£- I
<n»t$μ(& r^ jĵ s; è ’Κελτνυς σιωε- '

Ρ u ν . L I Β . 39

SW7K5 j iPwsriil/m

libus, rem gladiis gerebant co¬
minus, tum vero ingens eredes
edebatur magnis vulneribus, in¬
ter gemitus cadentium & cla¬
mores insultantium : donec hac
quoque parte hostesfusi fugati-

que sunt , indubia jam victoria.
Annibal inter fugiendum con-
fjiicatas conglobatos equites
Numidas,accurrit , rogavitque
ne ie delererent : quo impetrato ,
in persequentesfecit impetum ,
sperans i'e eos in fugam versu¬
rum : & forte fortuna in Ma&-
sulosincidit. Jâmque commisit'

erant Malànisià & Annibal : qui- Masimffi
bus alacriter concurrentibus , & Annibal

Annibal ictum excepitclypeo,8c
hostis equum tunc quoque per- nmt-
cuslit . Malànisià resurgens, An-
nibalem invasitpedibus,& equi¬
tem objicientem se , telo confi¬
xit : reliquorum aliquot jacula
excepitscuto elephantino,&, ti¬
no quod hatserat extracto , ite¬
rum Annibalem frustra petiit , Amor mi-

quum alius eques intercurrens > ^ nnib »-
^

letale vulnus acciperet : duntque [em ,
ruriuin evellit aliud , sauciatus,
brachium , pugnaexceffitpauli -

iper. Hoc audito Scipio , Maià - Masanislat
nisis timuit : qmimque eo pro - virtus &

peraret, repent cum vulnere ob - jncr
ligato pugnam equo alio repete - ii s ,
re. Sicque redintegrato prslio
pugnatum est acriter , utrisque
pariter duces suos reverentibus :
donec Annibal, viso , in cmodam
colle , Hiipanorum Galloriim-

que globo, equum illo adegit, ut
& hos adduceret : reliqui causam

as o««»c»s ί·/Τίί*αι , ut :
c

-I 01 pg-xofipii A
abitus



% 6
Mentem

•tincis non
intelligere
magno¬
rum malo *
limi causo.

40 Appiani Alex .
abitus non intelligentes , & rati j βμ β -ήχί é πιοώτη , τψ 4 ’ ^ »·

Ρ ι

eum fugere,ultro contentionem
remiserunt , turbatisq; ordinibus
fugerunt , non qua Annibal , sed
qua cuique vifìim cst .Hos ita dis-
persosRomani quasiabsoluta vi¬
ctoria persequebantur,solutisor¬
dinibus , nc ipsi quidem scientes
propositum Annibalis : qui mox
reveritis est,stipatusHifpanisGal -
lisque . Scipio rursum luis à per¬
secutione revocatis aciem resti¬
tuit propere, numero superan¬
tem , eos qui è colle descende¬
rant : quamobrem non difficilis

Annibalis fuit victoria. Annibal, quum ne
hic quidem ultimus conatus siic -
cederet, rebus omnino deipera-
lis , fuga: se commisit. Eum equi¬
tes persequebantur, Lc inter ce¬
teros multos Maiàniiîà , vexatus
vulnere , femperimminens , &
vehementer cupiens Annibalem
captivum ad Scipionemadduce¬
re : sed illum nox eripuit; Tan -
démque per tenebras cumvigili¬
ti equitibus, qui soli curiiim ejus

Thon op - « quare potuerant, refugit in op¬
pidum, pidum, nominatum Thon : ubi

cognovit Brutiorum Hifpano-
rumque multos equiteseodem è
cladefugifle . Metuens igitur Hi¬
spanos , ut barbaros temerarios ,
Brutiosvero, ut Italos, Scipionis
conterraneos , ne , quo facilius
veniam erratorum & actx con¬
tra Italiam militiae consequeren¬
tur , Scipioni ipsum dederent ,

• clam , uno fidissimo equite co¬
mitatus , effugit : emenstifqueintra duas noctes duóique dies fer-

ifii & IS,
f βί»Ό Male in Edit . ©ìws .

χαζηαΐ» dvrS (pvyios vb3Aoico»7ti
ti ’/oj , τ ΛγοίΛ μίψ >η&ν e*ivits' L
ίφν ^ ν UKOT{££>)$ , %% Υ,7Γίξ ΐύίξΜ
JiîViŠoiV , 06P&

'
Ù7T01 tvfât ?)

^ ci ffyj ίτζύ ζίϊλν'
άτ,σζΜ ' PV

ftojct άντ &ς , ως ·τίτΐΠσμ %9ης
j ατακτως t

CiVTVi ì? A VH&OV

tiVTÎS , S
ΐζ Κδλτι>15- 0 'ZvAinm

ανΒις <mc i? ίιωξεως τ8ς ν '
ωμ̂ ίας

οίπ^ λ&ι μΐ7 & carabis t *3 τπχζι-
7UOSS ΤΤΰλν τζλ &ονοα Τ '̂ fZ d λύ-

φον (ότων* ο&ντ^ 8

ΐνςρΑξως '®&*ί$ }ϊτο· Ανπν &ς $ ί τ
^ £ ττά^ ,ς $ υθ'
μίνης 'ixMTVfcà'»·> ίφ -djfyjì
φως ί &ηγνύς avvi* ι-
èiùì’Ks 9 ooThot τέ *3
Μαατϋίνκσης , uo®* ων CK
§ *τςχυρ(ΐρτ (&>' ολη τί π ού¬
ζων , L μζ^α
λ @Ίvy A

’vvÌQxv eiy&yeiV Σ,κιτπωνι .

Τ 5 νν
'
ξ ìfivatcw ίζ στύύ7ΐ(& μετ

iTrvrtw , Ψ ίιωίμέντων ruo
otVTiS ruoavvouf Τ ty>óf4$ v > h 77S-
λ (ν }φτίφν $ > , H

'
òvoftefi. Θωι>. tvjzc

Βξετî&ìv ίγνω ν$ I € ιίξ&Ρ ίπζπΜ
77vàr-5 της ητίης σνμτπφώι-
φτος . άπατας otto <zš&i Τ Γ-
ζίξων , ως βορνκξων .ταχνίξ ^ρΝ »

Βξ87ΐων , ως Ϊ7&λων s-

f4$& ¥09 Σκί7τΐωπ ι μη \ς avyfiu-

μην m ί%ημ&ξτΌ9 \ς την ντ &λιχν >
-87̂ 'Tzoyctyo)σι7 άντνν nS %xt7πωνι >
λχ &ων ζξξφν }* ) μεύ

* \ης ιππίω »
ω μ&λιτ tmréjî . ςκ ^ίϋνς eevv-
σας r ; Tfy%i\ UvS t ivo vv%i tî ^
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De Bellis Pun . Lib . 4 t

ìfiitytSi Ìkì 'J U 7ΙΒλί >
’ίτπ Jaî .xtT -

<Γής A ĵiVfiiiiir , t >%e rì stipin * lai

φ&ντζΐ ςρ&πχς σΐ'ηφυλοίΐ ^ χιΐ· i3rg4 -

ττψ .7cm sì
'

£S to ττληπβ » ) >ζ ris

*.« Ί μ.x'̂y ; ^ Ι̂ φΐΐγΐι to ; XJOC//XU-

ζώα )/ , όπλα è μνβζνϊΐμ & ιζί « f -

Σχίΐΐία » 5 > «*** Žž>(W

>ίηκνκως, to ^ λ«'«ί

thiirnfi ^ ìi 2*1$ ζωηχ $ ι <& · civili ,

« 5bî (i « «S-ari P
’iywî ajy «ι ςρχτη -

- ?;■ fâvoa ι» 5; Ρ '
cvy.lw ταλαντα

, <Ž ι(β ιζ <φ , è è-

λίφχν tu tipyacrfiim , ^ τκ ; br <-

(palai Τ α/χ/χιρλΰ τ*ι» ίτπραπ , È

Λ«/λι «ν £| *>/ίλ £ΚΛ)7Κ MS- r " w-

sîjj? , ίτπ via» to ? έ λ 'Λτηχ i>Zn-

Jtyij»© ’ » 7^6« 7!^ ϋ» ίΤΓΙΟΙί-ΐλΖ Tùs
<sjtXiÂ'

Vj lî :vcp Tti ; àgjirXewTO
sMîtl > MaoytiTOiJ)» ίΤίφχΊίΛΐ '

xnuj Tilt H to ; 7πλ (α tîriav s^ -

g^tiTO I
Tò àìj τέΑ©·*-jS A’moow 7S fc)

2 «<nró «G -' e* Ai -=fj ! tsts
|

ascici dXt\tlÀoti i ( ZHgyti ΙλΒάι - ι

7·*!/, rav ’ 4<î . acm&ccm j P a^ jwv 1

primum cum armis congressi .

me tria stadiorum millia , venir
Adrumetum , urbem mariti¬
mam , ubi partem quandam co¬
piarum habebatad frumenti cu¬
stodiam : evocànsqueè circum-
vicinislocismilites , & elapsos c
prxlio recolligens, arma parabat
ac machinas.At Scipio r istoriam Scipionis
adeptus egregiam , spolia minus vistoti» ,
utiliacremavit ipse accinctus, ut
Romanis mos est ducibus, pre¬
tiosam praedam in urbem misit ,
auri talenta decem , argenti ta¬
lentorum μ m d . ebur arte labo¬
ratum , & captivos nobiles na¬
vibusimpositos , simulque Lx -
lium , victoria: nuntium : reli¬
quam divendidit, & pretium di¬
visit militibus , ex quo Sc dona
militariameritis distribuit , Ma-
simiflxque coronam dedit ■ ac
tum demum civitates obeundo
in deditionem accipiebat.

Hoc evcntuAnnibal cum Sci¬
pione depugnavit in Africa,tunc
Desiderati sunt in Romano ex¬

ercitu

V?

to fjfyi 7* eàrnf/â/sr^ Ex more & superstitioneRomanorum,

SicE . jfLmiiiusPaulus victis Macedonibusarma hostium face subdita succen¬

dit , apudLivium lib . xiv . c . 33. & lib . χχγιιι . apud eundem Cn . Manlius vi¬

ctis Gallograecis,armis hostium in uno concrematis tumulo,ceteramprxdam
conferreomnesjuffit . Africanusminor inferiusscuta,raachtnas & naves inu¬

tiles 3 Marti Minervaquesacrataiaccinttut cremavit , morepatrio . Non tamen

hoc Temperin usu suine liquet ex Flori, i .iv c .u ubi cactis à Vibio Pannoniis,
arma vitiorum non ex more belli cremata , sed capa sunt 3 & in profluentes data :

ut ceteris qui refiflebant vittoria fic nuntiaretur . Plcrunque autem spoliorum

partem deorum alicui consecrabantac devovebant , idque non solum cum ad

bellum proficiscerenturimperatores , sed etiam cum victoriam obtinuissent

atque ad triumphum reverterentur . De quibus multa scitu non indigna pro¬
duxit Thomasnus l. de donariis & tabulis votivis, cui addi potest Faber lib. 2,

Semestr . c. 3. & Stczvech. ad Vegetii lib . 2. Unde & Romse templum erat Jo -

'VuVradatorii * ita 3 prxda dicti , quod ei à praeda aliquid deberetur . 6 et -

vius 3 >Eneid . “Romanis, inquit , morisfu. it , ut bellagefiuri departe pr &da ali¬

quid numinibus pollicerentur > adeo ut fuerit vinum templum Jovis Fra·

dmrk· C 3
T'

<U§)



42, Appiani Alex .
Cociorum crcitu quingenti supra duo mil -

ab utraque lia ; Mafanilla aliquanto plures a -
parte nu - m iiit :iiostiiiin ceciderunt XXV. m.
5r‘erlis' capta sunt vi 11 , m . d . Hispani

transfugerunt ad Scipionemccc :
Numida ; ad Masaniiiam voco .
Priuiquam autem hujus victori*
nuntius vel Romani perferretur
vel Carthaginem, Poeni scripse¬
runt Magoni , tunc militem mer¬
cede conducenti in Gallia , ju¬
bentes ut Italiam, si pollet, inva¬
deret, aut cum mercenariisnavi¬
garet in Africam . His literis in¬
terceptis, & in urbem allatis , de-
nuo senatus pedites equitesque ;

naves ac pecunias ad Scipio¬
nem misit; qui jam ad Carthagi¬
nem Octavium itinere terrestri
proemiserat,ipse tendebat eodem
cimi navibus. Tum -Carthagi¬
nienses , ubi audiverevictumAn-
n iha !em , legatos in actuariana¬
vicula miserunt ad Scipionem:

Hanno & quorum principes erant, Hanno
Asdrubal Magnus Òc Asdrubal Hocdus,qui
Id” s

' "E caduceum alte in prora defixe -
nem rant , & manus ad victorem ten¬

debant suppliciter . Ille justît ut
castra peterent, ubi pro tribuna¬
li eos admisit ; legati humi pro¬
cubuerunt cum gemitu , suble -
vatique ab apparitoribus , quic-
quid vellent permisti siint dicere.
Tum Hoedus ,

Oratio A - Ego quidem , principes Ro -
fdrttbalis mani, & Hanno hic , Sc quotquot

JSp foj/ ίλιοι ;ò- ·πιντχχ·ό<ηο ( , Μχτ -
muoicnv i ’ ’ίη υλπονες ' È τ ot -
λιμία » itrruvo/ .ot lùj %tVTZdU%& iei ,
αιχμαλαηι ό

’ ίλ > οχτκχι··

% ίλΙΰί È 7TiymXOTTOt· 1 tU-

τομ$λτ,σαν ns& s Σχιπίανχ τβ/,αχί -
<ns< , è Nifi«Λ; WS; MaortiVil-
mj » oxiuxotrut . ίτπβ J Un ΚΧρχίΙ· ,
Orni -ruvfe i in Τωμα)ΐ( , wì/3-ìV
l&poi , ci f/3/i iiàn ^ o» Masjau ,

‘in KsAtuu ; , έο-£«λ« >
- Γ >T* » V ' a .

hs tum I ταλιχν > h oauxjn , t £ί
Atovljj μη μι$ ·οφοξων χόρτα -
zrAójtmj ' si j , Tanfo τ ppoouux -
τα» άλί»τα» , È h Ταμία xgut-
<&·ί»τα » , ςρχτιχν aìhluJ è isr®·*;
È ναυς è ρ̂ ρμ̂ ,τα 'tiriμτη» τά
Σχιπιανι . o ài xfol τ »!
«Τ [Βρτη» γην ίπιμπεν Ο ’χταχίον,
ημί fo ναυτίν αν tu; jcJ οι
Καρχηίονιοι , τίρ -ptrom ΑΪιηζχ vrv-
SòfSfiot , \τη χιλητίχ sz&f-
ίπεμ.7η>ν η$ Σχινηανι , àv tjjiow -
το Ανναν η ò MlyxS λε^/ ^φι ©-, È
Atoo^vtxs ό Τΐζ/,φ ®- ' sì το xtt -
ζΰχίον νφηλόν ε,- tsrs» lori τάς ιαξιρ -
M ; > τζίί αξίγον i; rà »
Σχιοηανοe, ίχιτηι» τζόττον. ò ο

' ΰν-
τ%ί &χίλ<£»ιπ!» ») χη » ίί το Fjvpnvrs -
iiv' ίλΒ-χο-ιν νφ

’
·Ι·ψΐ)λΒ ατξ$-

sìlfi ®- ίχρημάτίζίν . si H μίτ
οίμ,αγνα ÌxvtÌs ιροίπτοαν 5; το e-

^ τ2 ιττηιξίτα » àvijarroir,
è AÉjajluΧίλ<ώο»7« Ι' s >ώ 9ϊλοil», Ατ-
ίξίζχς ο έ!'

& Φ& άπε »·
, , E'

^tsì μ)μ isti , à Έ '
αμωοι , è

, , /Unavi TiSfo, àj orni Rss^ tà -
» ' i«'

F ’ctoi f$ ì ’iìir , 3 Ρ '
ίΗ'.αΤοι.] Gclen . perinde vertit acsi scriptum esset >

E yò *^u JiStj
' A'w»» °â icgtSaf&ivpjjji Λμο/,οτ. &c . Non parum tamen discri¬

minis inter hanc sermonis formam & illam eilè puto . Quum enim Afilru-
bai ita loquitur , videtur velle innuere , non esse sibi difficile ut ipse & Han¬
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De Bellis
, , »W»

'
ίμφρρηί , >θί % ξίιΐ(9 àsti¬

li 7Χ|Μ«ίΤ»ί ώ» grilli £!Πι(5ίλΗ7ϊ . T«S
11 ■/ > OTfÉtTVWSifiS· ) , £5 » i £̂ >/ -

» μμμηο ij 7£« 7-gi(i aiytstm ιππ>

si λ (^ « , <zé&iem £óf8/) ι *a ) ®©
'
s

» lifiaiS ΙτήμΤΠ/β//
'

^ § 1 ί ’ ίίκίΐί

» jmì)J
'è Kccpfciihriar uosfóytoàtmcuf

» άτιζαταν , e< pi 7î«ì apLuLu è

» iDATiM» ijwrasJi , λαοόκτΕί

„ t& Svfieif asina )/ , fitr 't o
’ 7ΐή-

5i λ « ί èrri το pp« gpv itistriVpS ;r7Ci ,

5j >H tò ®© { ^ « g^ » a « imis

55 îrAH.̂ SlTiVÈÎTiKPPC^TCi. LS 5̂ VfAHi

li ίτιαΒ -αμίί , stì PTKorq luorfìv ) -

5i 7ts i kt ì τΓίρ/ίρ * , ràf câiri

51 «l/j %ld,act>&ainu ; è,μου ; , -L^ bAi

ii mj» miffr .nciv άφηξη -

11 μίναν ; . μη Ììt ziri τ5 ΰμετίξα;

ii hrr ^S -aiaii η ιναανλίχί , à ? Li¬

li fipsîoi » ma mf
’ ( .‘ah κ ^/, .'ί '.-; *

cipes.

P u n. L i b . 43
Carthaginiensium sapiunt, alie - ad Scipio
ni sumus à criminibusqua; nobis j

"cm * a

objicitis : nam legatos vestros, ,
!
-os pnn '

quos inviti cives nostri viola¬
runt , fame cogente, nos servavi¬
mus à ad vos remisimus. Ncc
populum tamen Carthaginien¬
sem universum culpare conve¬
nit , qui & de pace prior egit , Sc
foedus oblatum iniit cupide. O-
mnis autem populus facile in de¬
terius seducitur; 5c quicquid gra¬
tum est, apud multitudinem Vul¬
garem habetur potius. Id quod
nos ipsi experti fumus , qui nec
suadendo,nec dissuadendoquic-

quam profecimuspropter obtre¬
ctatores clancularios, qui tamen
coram nobis nunquam ausi sunt
ingenue quid desiderarent pro¬
loqui . Quapropter non est, prin¬

cipes Romani , quòd ex vestra Consulendi parendique disciplina
res

nopuriab illis criminibusjudicentur. At P . Candidusvertit , Mihi quidem
fas est , ò Romani , & Hannoni ipsi reliquisque Carthaginiensibus , qui .

cunque non insipientes sunt , purgare criminaqnse n.obis objiciuntur. Quasi
vero rji &aptvetv άμμ/πι/αμνυ :/ , idem valeret quod άμμμη/μπα .

( si tamen ita loquuntur Gratci ) & ideo potient hiec verba ita reddi , quia
eum statini hoc ipsum facientem videmus.

yj/q «w»? νμμ; ίπίμνο ^ / . ] Non bene cum prxcedentibus cohxrent
sta interpretis verba , Nec populum tamen Cartkag . &c . Sed dicendum po¬
tius fuit , ^Âtquè adeo ne populum quidem Carthag . universum accasare de ¬

betis . Perinde aesi diceret Asdrubal· Non solum autem & ego & Hanno

culpacaremus , sed de aliqua etiam popuji parte idem dici potest . Nifi quis
Xapj^ cfWair aVatitor malit simpliciter Carthaginienses omnes interpretari ,

quàm populum omnem » sive universum dicere. Neque enim dubium est ,

quin de illis , qui praecipui erant inter Carthaginienies, hoc intelligipraeci¬
pue velit.

tdV eìpwm rjs azm/nqpv rn )ttw] 8cribe -taMtrM , & pone hypostigmen
post xafórxfr .

άσί 4 ’ 4 trsiiHC LA <rò 1 Perinde est aesi diceret , àts άμμ'

SiijK&iSrq o-j M τΐί/ \/, 'sin so /Jtepv tioit it/injgpttffct . !d est , Seti vss
Considerare oportet , urbes facile ad id quod deterius est desiecti .

Ου το ττΗστμ ^u/jat/ivrîc ] Male Gel . αυτί πέοσζμ oì/s '6fa <yjb v«rtît , nec

suadendo nec dissuadendo : quum isin%«fsit cohibere sen reprimere . adbibi¬

ta etiam vi , quos verbis ad officium suum adducere non potes . Nec male

etiam fortasse quis reddiderit , ] n officio suo continere.
a »;

iS

I



Fames
consultrix
in rebus a-
îienis pes¬
si ora.

44 Appiani Alex .
res nostras existimetis : Test fi for¬
te alicui nostrum peccatum vi¬
detur calamitate premente ma¬
jus , cogitet quanta sit famis ne¬
cessitas, qua : nobis horum malo¬
rum causa fuit praecipua . Nisi e-
nim hac intercessisset , non erat
ejusdem populi,modo pacem o-
rare , tantum pecuniarum offer¬
re , naves longas paucis exceptis
tradere , magnani partem impe¬
rii vobis cedere , in has conditio¬
nes jusjurandum interponere ,
legatione in hoc ad senatum ve¬
strum mista : modo legatorum
reditu non expectato , ultro pec¬
care . Verum hoc infortunium
ad deum aliquem iratum , &
tempestatem , qux commeatus
vestros in portum nostrum ap¬
pulit , reserendum est; Accessit
huc fames quoque , consultrix in
rebus alienis pessima, praesertim

, , cixt ’
et -tzS <£ trai rrci& r,tuj Tei;

, , ίττιτζ ^οκίπιι dittiti ei)
, , λιρφν ώ rethS -e , foj η;» ùiày -
„ κψ , tj y .yove > ήμίι vzrs î mi -
j , fori . i «S Ìii Ψ tivTTif ipytt* l ti Ί (\ \ O ' >, , ottava· io» IM , « J>77 μψ et¬
ti ξίιάΐίί Τίκ& κ&λεν 1 E *£ Ά!φτχ
ti Ίοσζ&ντκ à & MCtj 1 Ψ 1£M1T
„ μμχζα » , srAIv) ο \ ίγω > , άφί -

ti fasscS 1 E -n otAÙ 4 ti¬
lt sei » mcpcacq , re. Tttp) . mìh ο¬
ι , μ,ιΐΜαρ re îd
, , is Υ

'
ώμlui , £71 i ' ’iimtv T ri¬

ti μίπζαι ®tirb £iin 7mf νμ7» , £-
„ xitiui οίμμξΤΗΐ ' à.72sâ ttx / .',ΐζι
>1 jjfyt & im iti είλοοψί , tCj ì χ j-

ii μΦ i è fi » «IZLM » ύμα » ì ;
Il ngtia ^ayiit . erti S Ì

, 1 ras xety -M ή Atygi ’/,μαί a. φet¬
ti Asto i μη χο/,λΰς ώτεξ T? « à -
, ι rr / ,μι ψ ^ ΐήσιμ , 7!τρίτων cai-
ιι Jìet ; tenti· kÌo λογ . σupjt cateti

ipud egenos omnium ; nec est x -
quum

A’/.' .
’ et -r .T yjpf 7-J etetSUvo ) . ] Scribe , « Λ ’ k,v » esi/ tb 7retânveq τ »7;’

ihtf . Miror quomodo Geleti . ex istis Appiani verbis , aws eira f&)
' rb

treiâ Uras t oît '
finrojiQmm àfixMfjjo Ì7) Sitxét . elici posse crediderit hunc sen¬

sum I Sedfi strìe alicui noîirttm peccatum videtur calamitate premente majus :
quum lune sententia requirat ut multa in scriptura illa mutentur , immovix
etiam mutatio ulla excogitari posse videatur , è qua sensus hic effici queat .
Contra vero bunc sensum aperte verba illa admittunt , Sedsi cui velin hoc pec¬catum else videtur , quod ajsenstts prabitm iis fuerit qui remp . perdebant , vel
V-impubi . pejfundabant . Utitur autem hac voce eodem modo & alibi , & qui¬dem in uno etiam loco qui non procul abest . Nam legitur pag . 31.

'efforae-f-ct
t » πλίθ © *. At P . Candidus putavit esse cuttliari . vertit enim , Verttm fi fi¬dere cundantibus peccatum ducitis . Atqui pro calidari , quod ab hoc loco
prorsus alienum est , dicendum esset non ifhr &Xetf I sed iutipioar . sic ta¬
men ut alia verba usum illum frequentius habeant .f t-tedl ws -eisiiSi .] Scribo , χΐατίΛ ^ ,

*f y» Λχιίακν . ] Non observavit Gelenius hanc pulchram antithefin inter
ίργι etyaieno; , & lyjhva , αμαϊτάν , quod in fine hujus periodi legitur .Non cadebat (inquit ) in eundem populum hxc facere , quae nonnisi ab invi¬tis fieri poterant ; deinde quumhsc fecisset , ultro in vos illa commit¬tere.
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De Bellis Pun . Li e . 45
5) 11 Τδλν&ιν; dcnioitt-

„ *7tî) ît} « 5 â «5
J, (iJizct'J £[i 7y hiyipSju , <X» cu¬

li Tvfccìy ,
'
c/jyXcpvAoi (e Λ ’ « «-

}! 1t >£} Τηΐΰα'Ίν.λ'ύ ’̂ . lîl j TO »
j> fèfi fii/iii άμμξτίττωιι eικ.sve¬

li λύ}ία , TO» ^ άμμξτόιτα » mu¬

li gjsxAÎsvJ , cip
'

ij 7Kvwtfâî èst»

» ì r óCt û tuaim ελί©- ra de¬

li Βξ®7πίχ ύφοξαμίιαι , enti cìj-

il &-anzy P1J3, idf cìjpnSiis; μί¬
α ια ^αλχϊ 7Κί£μιφλΰΜ>7ΐζς itu ;

il ίχ & ίί ailxâe δ'
αυχμίιχί· cici rì-

a η Κap -̂ iheiae πόλι ; , η <? Λ <-

II *>νν > μίμτη È (tut/ccrroTUni . cau¬

li π )£} ^ ξ μ̂οίνη Ιμΐ)υ ι£■ ίλίφα-

ιι π , è ipxnS τηζα tc ιζ ίτττη -

>1 χ <? ι >$ ν & ν,κίαί τπΧ^οΊ; , cena¬

li <(9<rioii errin » dejetixoa , ΖΛι -

II £νηζ mito]; , afàùlV ί$Ί/Μ

ii νΐιme È JnTuîo -ir?; 'hîctìsJ
's s£g| ct-

j > ma , È ifžie denoti i ; χμφηί/· -

« f»» Ìttì nrhtilt· ίλ &ΐίοτζ , taù dx

, , cyi in ^χλαιτγ è tojî eauirìe ,
33 8^ ' cv iti ; ίλιφχτι io terseti ; j

1} &U ov eil»TT5Î5
3j vu.u c%j iti ; <α̂ τΛ7ΐζΆιΤί ag.-

11 »a; , « ΐ̂ωοβ 'Μπα ; ύμα ; ,
n È ih» cur dulii; testerò φυ-

3> λχίτνβρχί , f!STg,ii7S2i 9-âs £ ζ>ί-

33 $ *άή Taf ; tv&gcfijitai ; 1 îìj της
11 σφίιίομ; durae %ύ Ϋαμιμοι ,

quum rationem actorum postu¬
lare à turba misera . Quòd si ma¬
vultis liate improbitati nostras
imputare , quàm miseri ® , sate¬
mur, & ideo deprecamur : relin¬
quatur innocentibus caufe di¬
ctio : erratum agnoscentesdecet
deprecatio : quae iacilius apud fe¬
lices miserationem invenit , si
considerent rerum humanarum
vices mutabiles, & veniam oran¬
tes hodie , qui heri vim inferre
poterant . Quale mute recens est
exemplum civitatis Carthagi¬
niensium,qu® totius Africa: ma¬
xima porentilsimaque, per d c c
annos pollens clasiibus,pecuniis,
elephantis, pedestribusequestri¬
busquecopiis ,Afrorum alianim-

que gentium ac infularum terra
marique late domina, Sc imperii
vestri jamdudum -emula , nunc
non in maritimis opibus & clas¬
sibus , non in equitatu elephan-
tiique, non in provinciis, quibus
omnibus vobis decedit, spentsa¬
lutis collocat .- sed in vobis ipsis
prius male tractatis. Hic vos
considerare oportet,fortuniquc
potentis invidiam : Lc moderate:
Uti tot prosperitatibus ; ratio¬
nemque habere, tum magnani¬
mitatis vestri soliti , tum Car-

jthaginiensium felicitatis pristi¬
na: : & fortuna ; beneficio sic in

μίγαλοφοίβΊΜΐ·, ; ,
' ί i Kupyy -

foiiti» τηιη π
’
^ ίΐΐ « | ut ijr^dfs -fiy , id ; 1% % βα/μ ^ ιίου μίτατβλά ;

nostris

11 dà’ ώ iti ; inrixJiot; , ( àv ·πα»- \
li ίων vate άφιϊκιτμ ) ihu ίλτη - i

LA

:> I>«
'.j>ÌK,l·
,7 ir.'i

, iià·

&

(cxtetAm &âs fòitohtf
'] De Iris verîiis pii £i07m&ds ^ »(9sy idi ; ìv«?qc -

ξ
'ΐΜί , dictum ett , Annot . quadam in paginam 49.
idt n τΐ rìanj/nU μιταζολας} Saepe proponictirconsiderandi hxc rerum

hsmananun nuitacio . tanqtinm omnibus aeque periculum tjus impendcac.
iNcq*e



Poenorum
perfidia .

46 A P P I A N
nostriscladibus uti , ut nec deos
immortales offendatis insolen¬
tia , & apud homines laudem
clementia: vobis comparetisper¬
petuam . Nec enim vobis in po¬
sterum timendum est à Poeno¬
rum perfidia , quos anteactorum
poenitentia cogit tantas vobis
poenas luere. Est autem innocen¬
tia: rectaque vitae apud pruden-

i Alex .

„ &η7πφ $ ο9ωζ cv ταης ipiii ξης
, ι συρφοξης im Xc{j
, » sESS Ssss &9ΰ6μ# ρτ>17Κνΐ7Κ
, , ύ{ΛίΤΖ£$ί ÌfM 9y 0̂ §« -
>> -7L; οίξίίτπηνΛ « yi ti
>, μετιί &ωντχή μ viw a Kesg-
yy yyKviQl ίϊ & * Éîît' > β5

z, Λ « ϊϊ>» 75ji flrg/t» &-
j> γνωμ&ηω 'ής νφιςζεντχι , «« ^
3> Kwp&pTntnM

>> 5̂ si/Ce-

Neque enim solum pag . quae hanc proximè prxcedit » legimus eò petti·
nentia (ubi tamen non simpliciter tus ^ raCiA*? , sed τάς euyvifioui μίτζ-
ζολνς , habemus) federiam pag . 44 . A’wd k νμϊν» ω P^ /aa/c/ ,
;yq

'
/WfTg^CTra^ AV « ^ ήμετίζρ-ζ μίταζολ »ς όξύτνς ϊςω . Sic & 47 * ^ )

trD-Lfrrc e/ìs μϋρ dvòpymnc μ*7α.ζολ»ς. Illa tamen verba pag· 29.,
(quae nunc in manibus est ) ra ? Te <re <&μμ . μίνχζ . dvi7n<pSovw cv τώ? #-
ματ. ^ Ατ/θϊίθΐΧ/ , ita Gelen . vertit , ut nullam mutationum men¬
tionem fecerit. Ita enim totum hunc locum reddit , Et fortunae benefici »
sic in nostris cladibusuti , ut nec deos immortales offendatis insolentia , &
apud homineslaudem clementi* vobiscomparetisperpetuam . Atqui quumhoc etiam in loco pr*cipuum id sit , quòd mutationes illas considerandas
his proponit ( nimirum ut quas & ipsi experiri aliquando possint ) earum
mentio praetermittenda non fuit. & Yicissitn minime necesse fuit duas vo¬
ces iis quae ab Appiano dicuntur , adjicere, videlicet insolentite& clemen-
ita . Possit autem locus iste mentione illa non prxtermissa , & illis vocibus
non adjectis , ita reddi » Et circa mutationes qua divinitus contingunt tita vos gerere , ut nofira calamitates nullam vobis invidiam confient. Hinc
enim fietut iis qua de nobis fiatuetis t mimmè in deos delinquatis Λ & ea laude di¬
gna ab omnibushominibusjudicentur. Scio tamen fore»qui genitivo ^ μο¬νιού fortunam significari existiment : sed h* c interpretatio non placet : si¬
cut nec praecedens genit. riyys fortunam , sed wtj %oa , id est felicita¬
tem , significare putandum est . Adde quòd in illis quos attuli antea lo¬
cis /.unsCoxUa aut μανΆ &κάς » sine ulla fortuna: mentione , dici vide¬
mus . Sed enim quondam etiam habemus locam initio pag. 50 . ubi τύ*

de his dicere mutationibus videtur . Cacterùm non dubito
quin scribendum sit post υμα-η μ̂ . Nec repugnaverim ei qui , sicut
ego ex tifMv facio ύμΐν > ita , mutato vicissim υ in » , legere malit fyusTsgp,ut tw ημίηορ sonet Res noltr* , id est , Ea quae de rebus nòstris statue-tis , sivede statu rerum nostrarum.

Où « /enfòvr -jB/ ] Scribo a ^5 μώ μ* τιζ%ζύντΆ{.
oìkm J πφ * μαμο <ώης \ Non debuit Gelen . omittere in sua interpre¬tatione genitivum τϊ &μωμοοιυίίΐς . Eum in hac mea habebis » qui ad tantam

fanitenttam tantafque ingrati animi pcenas rediguntur, multi vero nec ingrati -
tudiniiposnas dicere dubitarent.

tfl
' Mttv&pTHOìAî] Pulchrè hoc dicitur. "Ar eh

' χναυ̂ ρτνσίας πΐς μψ au*
» gυζΰ \ ί* φολ·*κ «,τχ

'κ cs[
’ Αμ&ρτζσι τ̂ά ffî TuOetv ^ TttyVfAcq.^Vuan-to autem pulchrior est haec sententia , eo fidelioreminterpretationem mere¬tur ; quod vel de Geleniana diciposse videtur » in posteriore praesertim par¬

te .
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„ μμρτονσι , ?» x«/
, , μίταγνωοα] βεζζμοτίζ̂ υς 7, «-

, , *»5 Is? taj ηνουΒίτημινιι } yt eì -

, , vetjT xiriqynzov . éct[ uj-taf Καρ-

j , yphttois tifici ιαμ̂ ποτα <£ « -

; , jtyipTla» èNilM^-WMS , 7JKITW

jî ραμοία)},. vsis ί2ψ γ > cervypvutt
, , ίτίξω·/ άμμξτχ,χμηιιι αξχύνπν
„ ύη ^ iing/xs ai (τνμφοξα) ,
, , τι ?; Jf di zrqpicsmriv, αι e| «-

, , 07« ?» φιλάιΒ-ζατάι Uit.
, , dixhîìi tsà (ταμφίρρο \ς τίν «f-

, , ^ ι» tîjK/î £551 ττζιλιι» Temjih χμ -

„ 3-αρξαι μχΧ,αι 4 <α& πύζβ . £55
„ Λ' itfteitns pSp v\um ψνμίτε -

, , <π>ρφίξο ?7ην xpytTUf χμο,ι
», 0 !l^r !» £5 ?Τ)ί tHUTO» 0» 77|g*Ì»

nos in defensionem salutis ne
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tes custos consiliorumselicitas :
prolapsis vero in errorem affert
remedium post , castigationem
poenitentia , quos credibile est ,
constantiores fore in officio ,
quàm qui nunquam disciplinam
experti iiuif . Nec decet , vos , qui
Poenorum crudelitatem & ini¬

quitatem insectamini , eadem
admittere vitia : nam infelices e-
tiam peccandi occasionem ab e-

gestate accipiunr .-ielicibus in ma¬
nu est uti humanitate ac clemen¬
tia . Vestrre certe reipublicce tam
honestum quam Utile luerit,tan¬
tam civitatem servare potius ,
quam perdere ; Sed quid manis
conferat , vestrum esto judicium ;

frac duo hare potiflìmùm pro¬
tendi¬

te . Ita enim ille , Ei} autem innocentia rcBaque vita apud prudentes cusi os

. tonfiliorurasciscitas : prolapsiuteris in errorem affert remedium pofl cafiigaitonem
poenitentia. Ategoira ; Eacit autim prudentia , tet hominesbene moratifibi ca¬

veant
'a peccato : ut vero quum peccarunt , caveant ne iterum peccent, id effici¬

tur ex eo quod antea f/cenas dederint , & eos pceninterit . In qua interprccationc
post Teii; eff d .uj/qeeai repeto 'dari lecitoti illa . ’ tóst draujsp-wrias φνλα * »' . ] )e

qua repetitione minimèdubitari potest : sed eam adjuvo adjectioneadver¬
bii iterum : quum dico , ne iterum peccent , ut paulo post legitur itiqyt à-

pstptnpsrKt . ubi tamen tei typi omittit Gelen . in sua interpretatione . Cete¬

rum ad nomen <ρν ?,χ.κί quod attinet , fateor , in priore parte epuxateii pri¬
ma fronte videri de custodia dici : sed eam significationem degi , qua: utri¬

que membro convenire poster . Cur vero dsu-us-pTcoicu; quh &ni dicitur :

quum potius s άμαμηχτίας ( fi hxc etiam vox in usu foret) cpvhxun dicen¬
dum esset! Nimirum , ut pastina negationem in sermone Grxco supervaca¬
neam videmus este , & dici <ρυλ&'ϋομ# ι ti a,u *fT £Îv , sive uo PM ipeepttit
una & eadem significatione , aliaque itidem verba negantem banc particu¬
lam vàniìu; adjunctam habent ; sta quin scripserit Appianus φι/λα mi tHe
Λνχμιρησίας simili quodam pleonasmo , mihi nequaquam dubium est : ac

quin perinde fir acsi quis epvxaun ?i Poi elynuTCP pro ψνλαχη n* xpofrcir
' diceret . Hoc tantum interdie puto , quòd quum quis verbo utitur , pleo¬

nasmus ille dici vulgaris postit : at non item , quum aliquodnomen ejusmo¬
di , cui adnexa negatioest , (nam id de voce άνχμαρττ,οηχ. dici potest) ser¬
moni adbibetur.'Eiiqcpt άμοιρημίτηιν Jipytfjit *'

} Non animadvertit Geienius haud di-

ci tannini ct/j.xynjos.mi , sed Ιή οα,η άμχμημ ί̂τκν . ideoque vertit ; pec¬
candi tecafiwt ?» , quum dicendum esset , iterum peccandi occas, sive denm

' peccandi .

Infelices
peccandi
occasio¬
nem ab C-
gestateac¬
cipiunt.
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tendimus,imperii Cartliaginien-
sium qua; fuit, dignitatem,& ve¬
stram erga omnes moderatio¬
nem , qua : armis adjuncta vos
ad tantam provexit potentiam .
Quod autem ad foederis leges at¬
tinet , modo pacem detis , con¬
tenti eis erimus : de qua non est
quod dicamusamplius, quum in
vestram potestatem committa¬
mus nostra omnia.

Hanc orationem Hoidus fletu
conclusit. Scipio justis legatisfe -
cedere,diu consultavitcum opti¬
matibus : 8c post deliberationem
revocatos sic allocutus est ,

Scipionis V os quidem nulla venia digni
responsum âs , toties violatis foederibus , &
Carthagi-

S
postremo legatis quoque : quod

Diensium , nefarium facinus tam manife¬
stum, est ut extrema qua;que pa¬
ti sitis meriti , vestra etiam con¬
fessione : quid autem fastos accu-

• Q fare opus est ’ Adsitpplicationes
Ingraticu- confugitis , qui ne nomen qui -
clinis ac dem Romanum relicturi eratis
perfidia; incolume , si vobis contigistet
Carthagi- yjncere > Nos tamen nunquam
cum bene - vobifeum injurus certavimus :
ficioRom . nanque legatos vestros , etiam
collatio, tum in urbe morantes,quum vos

& nostroslegatos violastis & foe¬
dera, populus dimisit ; ego quo¬
que delatos in castra mea , vobis
jam hostibusjintactosremisi.Dc-
betis igitur in rebus desperatis
lucrum existimare quicquid ac¬
ceperitis.Lgo dicomeam fenten-
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peccandi . Verùm & ftatim pòst vocem aliam prietcrmittit , videlicet ejaiiptito a%i.
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ii τπλωλάταν νμν , (qt^ S to #k -
jj φιζολα xqÌwt @j ) È ηχρ & -
ii λατα towto , >ζ αντιμίλα ; , è
33 073S- Avvici £| I ’toAìW -
a ys . TOSTO ^ ci TAj«i(A»TO ))-
3> μίξη ; > χφ k κν αξίνίη x &i -

33 à-ri. ci 4
'

é| iw(j »to ημίρη ; 3 ! portet Magonem revocetis è Li-
33 Maj *»1* A <yt >« » ^innivaf ,
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33 è TOL φα̂ νατρ; ΰμο/,ί ij-ayayeiv

tiam : senatus noster approbabit
qux placuerint . Damus nunc Conditio -
quoque pacem vobis j Carthagi- nes pacis à
nienses , 11 naves longas populo ^

c
^

ione
Romano tradideritis , decem
tantùm exceptis j item elephan¬
tos quotquot habetis , qilxque
« ■iper rapuistis , aut eorum qux

.perierunt pretium , me judice, si
quid controversum suerit : item
captivos , transfugas , & milites
Annibalem ex Italia lecutos red¬
dideritis : idque intra diem trige¬
simum ex quo pax declarata fue-

I rit. Intra sexagesimum vero o-

3) ero T 7Π>λίύ » ι omj T Φοικχι -

33 L· » τύφζαν ώίτίί « or 3 sto

33 άυτ £ ν iX ’!t «fMjgjs ikniiiMjas

33 ί ! ^ ώμΙ/Μ b & itu
’
tTtvs X va¬

ti φίξαν ΕΓ TOAa!KTOSilv¬
ii nitnct , im otttouto cmavrz ; .
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33 >} Aiyim en , m Maaravxu ·.·, ,

33 ftijTS χΧΜο P
'
αμαρών φίλα /75

33 / Αμάν '
μγ, 'Ι 'Ζ ςρατάΐ ^ν ννχ Kccf -

ιι yr.hviav izr άκάνοιις , bire ye
’S

33 ngtvx . t lui J toAìv νμμς
’
ίχΐν ,

li È 37)3yapcp ύσην tane; τ Φotvt-
3, rJìm 7άφξοη t!ytn,iftgv Sig¬
li toA eovî'©-' li AiZih/j ' ΐ '

αμηωι
33 ti é >uf φίλα; È ουμμμχυ ; ήζ
li yL· î7- Χγ

'jahataai 3 îi Li¬

guria , & presidia deducatis è ci¬
vitatibus sitis extra foifas Puni¬
cas , & reddatis eis quotquot ha¬
betis obsides . In urbem quoque
singulis annis afferetis c c l ta¬
lenta Euboica per annos l , nec
licebit vobis posthac vel è Gallia
Liguriaque mercenarium mili¬
tem conducere,vel contra Mala¬
ndiam aliò (que pop . Romani a-
micosj bellum gerere : vel Car¬
thaginiensem quenquam contra
cos militare consensu publico .
Urbem vero habebitis & agrum

'
intra fòflàs Punicas, his terminis
quibus habuistis me navigante in
Africam : coletiique pop . Roma¬
ni amicitiam , & ei terra marique
submittetis auxilia, si haec eadem

senatui

fAtmovni; r/xyl. vertit , in rebus deis eratis . tee illi venit in mentem , Appia¬
num , hoc significare volentem , dicturum fuiili , ikrniyivmmoriw; αυτών si¬
cut pag . quae proxime sequitur , habemus , τπόΜΚ Šsnsyvévia; . at vero ut
Ilie dicitur xjcraJiTOOBovrai ; duiwv , ita etiam in fine pag. zj . yjaayvu -
av. {v dnxivnev. ubiipsemet yaTziyvsisntiv vertit culpare . Satis alioqui no-
tlimelt , reddi etiam accusare , nec non condemnare.

Ώ
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senatuinostro placuerint. Qux
ubi rata fuerint, Romanus exer¬
citusdecedet exAfrica intra diem
centesimum quinquagesimusti.
Et si volueritis ad legationem
mittendam inducias , statina da¬
bitis nobis obsides , ct pueros
quos ipse legero : addetis mil¬
le talenta ad alendum exerci¬
tum , & commeatus insuper :
ubi pax decreta fuerit , recipie¬
tis obsides .

Hoc responsumlegati retule¬
runt Carthaginem : ubi concio¬
nibus per aliquammultos dies
habitis, optimates censebantac¬
cipiendasconditiones, ne, si gra¬
ventur qutedamamittere , peri-
clitentur de universis. Forensis
autem multitudo , magis quan¬
tum auferatur, quàm quid relin¬
quatur reputans , difficilem fe
reddebat, indigne ferens, princi¬
pes suos in fame publica malle
frumentum dare militibus Ro¬
manis, induciarum causa , quam
suis civibus : itaque circunstando
singulos proceres , minabantur
omnibus , direpturos fe ac cre¬
maturos cedes eorum . Tandem
placuit, Annibalem, qui contra¬
ctis jam fex millib. peditum , d
equitibus diverterat ad oppidum

Marthatna Marthamam , vocari in coiisi -
oppidum. j;um Venit ille,& quamvis mo¬

derati cives timerent,ne vir belli¬
cosus populum perderet , gravi
oratione pacem fuasit .-plebs vero

i Alex . 01
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tiirque omnibus , donec nobiles
pars ad Malandiam le conter¬
rem, pars ad ipsos Romanos de¬
speratis rebus urbanis transfuge¬
rent . Catterà multitudo quum
audistèt magnam vim frumenti
in emporium quoddam conge¬
stamab Annibale,

* -x -x

iniquum & invidiosumest.Quod
& Scipio (ut videtur) suspicatus ,
quum mentem suam nobis ape¬
ruit, adjecit , daturum se Poenis
pacem etiam nobis cunctanti¬
bus : verisimile est autem illum
liate melius nobis perpendere ,
pluraque videre quum pivcsit o-
mnib . Cujus monita si neglexe¬
rimus , offendemus ducem exi¬
mium, δί amantem patrite , qui
nobis scrnperautor fuit invaden¬
di Africam, & quum non impe¬
traret exercitum , ipse confecit ,
réfque ibi gestit felicius quam
sperabamus. Quare mirandum
est, vos bellum quod tam negli-
genter suscepistis initio , nunc
tam pertinaciter & immodice
velle gerere. Quòd si quis cete¬
ra fatis probans, hoc tantum ve¬
retur , ne nunc quoque Cartha¬
giniensesviolent foedera , verisi -

' milius

vaiò '
ipyni βλχατριίμα '

] Expungo βλχηράμαυ.
ανώμαλον κμφ

’̂
ιφ5«»ο»] Nihil annoto in hanc orationem > sive condo¬

nem : quòd sit άζίψα,χ o; . Ceterum apud alterum interpretem , P . Can¬
didum , praefigitur interpretationi sequentium hacc admonitiuncula, Desi¬
deranti!t hic pauca quadam de populi tumultuatque T̂ manorum consultatione
de rebue Canhaginiensmm . Ji quei exseqventii cratiamfragmentofacili em··
stare uidetur.

Oratio in
senatu ha¬
bita de pa¬
ce Cartha¬
giniensi¬
bus danda,

Z 2,
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milius est, doctos quantum ma¬
jorum ipsis attulerit perfidia,
nunc fidem servaturossanctius ,
contemptu religionis peflunda-
tos . Nec est ejusdemconsulto¬
ris , nunc Carthaginiensessper¬
nere , ut nihil valentesamplius ,
nunc timere , quasiad rebellan¬
dum validos. Nobis vero faci¬
lius est cavere ne crescant dentio,
quam nunc eos omnino tollere :
nunc enim cum desperatis pu¬
gnaremus, posteavero metu eos
continebimus in officio . Et ha¬
bebunt vel absque nobis fatis in¬
commodorum , inseste urgenti¬
bus circumvicinis omnibus ob
imperii superbi memoriam : Ma¬
ialiiila quoque amicus nobis fi¬
dissimus semper eos observabit
ex insidiis . Quod si quis his o-
mnibus contemptis , tantum
quomodo Scipioni succedat, &
privata commoda cogitat , non
fortunam pariter pollicetur sibi
perpetuò propitiam.Jam quis u-
sus erit capta: urbis,etiam si con¬
tingat capere ? num ideo fundi¬
tus eam evertemus , quia fru¬
mentum nostrum Sc naves ra¬
puit? quod tamen parati sunt cu¬
mulate reddere. An hoc quidem
non faciemus ad vitandam ho¬
minum demnque invidiam, sed
Masaniisasdonabimus’ atqui, ta¬
metsi amicus , non est tamen ne
ipse quidem augendus supramo-
dunnprxstat enim ejus cum Poe¬
nis contentione abuti in utilita¬
tem reipublifx . At fortaflè redi¬
tus cx eorum agro percipiemus

Alex .
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mtcr tot circumvicinas gentes
barbaras. Colonos fortaflemit¬
temus in . mediam barbariam
Numidicam ? qui semperinfesta¬
buntur à praevalentibus barbaris;
quòd ii ipsi superiores evase-
rintj ob potentiam invidiosi no¬
bis erunt ac formidabiles, adepti
tantam regionem nostra longe
praistantiorem. Qure omnia Sci¬
pio mihi videtur intelligerc,duin
autor est,ut admittamus postula¬
ta Carthaginiensium : ergo mo¬
rem geramus Se rogantibus Se
imperatoli .Ad hax Publius Cor¬
nelius Lentulus , gentilis Cnei
tunc consulis . Se ut expcctabatiu· ,
iucceflbris Scipionis , respondit

"

in hanc sententiam.
In bellis P . C . sola spectari so - Ρ· Cornelii

lct utilitas; Se quia confeflumest Le? tuJ* ? '
1 rr ' ■ ■ rationi le¬

nirne etiam potentem elle civi - natu
tatem istam, cavendum est ab e- m in con-
jusperfidia , conjuncta cumpo - trariatn
lentia : Se quoniam perfidiam ^ nteu'

rr „ t i tram .
non posiumus tollere , ante o-
mnia debilitemus potentiam .
Nec est aliud tempus opportu¬
niusliberandi nos à mctuCartha -
giniensium. quam nunc , dum
infirmi & egeni sunt, priuiquam
vires Scopes recipiant. Non nego

tamen

T» fjSp σνμψίζβ )
’ιίςΐ ] Pro hoc loco facit illuc! , pag. 29 . sp ' a άμ&α*

sic μψ ùf4tts isti ίμίτίξβτ-ν ανμ^ί^ ντων ugimi ,
tìw 7777.7» qv/,z

'rx,-?ruj ] Polì 7771.7», NON polì intcrpungcn -
dum est : ite 177polì Jujjdv.v̂ ·;.

■7rg.lv ανθίΐ auiit . ] Intellige «ora» τ fóior ; quod Gelenius ÎTitefìexilîe
77017videtur, vertit enim , priusquam vires & opes recipiant . Sed quoniam
dicit ei; irxrtrjr, ad ilia duo , Λ &ΐοά; ujq dmgfi , respiciens , videtur a -

577077 non de inopibus , sed de consilii incertis iiitesiigendum . Alioqui duo

fila aSntHt Se àtropi idem propemodum valere dici possent . Vernin &
de hoc monebo > non immerito suspicaturum quempiam , non mrTrer feci

1) 3 !τ«η*ι
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tamen rationem xquitatis ha¬
bendam, nec est periculum , ne
populus Romanus videatur Car¬
thaginienses devictos gravius
premere : qui rebus secundis ini¬
qui Sc insolentes erga omnes
sunt , in calamitatibus vero sup¬
plices , ac mox impetrata venia
discedunt à foedere . Non jusju¬
randum, non deos die credunt .-
& iste postulat ut fervemus eos
ad vitandam hominum deum¬
que invidiam at ego puto i-
psos deos eò redegifl

'e Carthagi¬
nem, ut tandem poenas impieta¬
tis luant,qui icta in Sicilia, Hispa¬
nia, Italia, Africa , nobiscum &
cum aliis foedera violando , gra¬
ves omnibus intulerunt injurias :
quarum aliquot externa exem-

ni Alex .

„ « rAsrs/ . a {WiTti « se, r §
„ KUtov sto '&&<φόριμι ί
„ èì ’ «μίτ &ΛΧί fts

'
t «l*

„ ai & aj ·Αί> ττόαιο \m Rroŝ nno-
>, usi ; · ci fd/J mi itia-gjt-
, , | iW cìdi^ vs-i >cj CMW.e/ .ξχσΊί ΐς
, , scorar Trai , ον 9 tojs
I , «v j rubano , iv·
, , Sùs £37 7«i5 eitefytxeus μίτα-
, , TjS-svraj. ϋτί areniut Iti» «n-
, , TOif , KTc AoV ® * óg*»V

» ès »7·® -· as| (o( -afefna ^fiv

„ vipera Jžav è ά & ξατιαν φ &ί-

, , vsv i ’
eìt/fev; rèi Jttss ί*

ι , fi iih ibjj KufK'/i
'
à'na

, , <2S% ££VSyJS« 7 , (V05?W < 7.37Ϊ

, , xiiv semiusti' ci Itz 777L< 2 i-
„ χ,ίλίΐίί sej Icijgiiiv È ΐ ’7Κλί«Γ ,
„ Ž ώ « οτη Αίον»] , vtj ®!©ί I)-

<77. : <s « 77W»ras τ »5 «ίλ -

, , λ«ηΐ à\ ti nuierùern , ^ 7ca ^ pm , xctj ertosi xaj %ίτλια ϊίζωο.

rrovrac Appianum scripsisse : quoniam nomen dshoet ; cum genitivo , ali¬
quid insolens habere videtur .

Λίλ' οίμιση Star ] Quum dicat Appianus deorum quidem tipsriv , homi¬
num autem φθόνον , interpres hic alterum tantùm , videlicet φθόνον , non minus
diis quàm hominibus tribuit . Ita enim vertit , ad vitandam hominumdeumque
invidiam . Ego tamen relinquendam diis nemesin existimo , & hac ipsa voce
in Latino etiam sermone uti licere . Haud ignoro interini , φθηνόν apud hunc
ipsum scriptorem esse etiam deorum , non minus quàm hominum , pag .ji2 .
rroonv j> ίμίο ’ireâai φθηνόν vrupjd τι doSstpo xgq Sumo , cvoCg/jfeovv

'etroo
ù/aîv Άν ùytp . &c . Verùm anno » per diis quoque vox ista tri¬
buatur , quserendum esse respondeo . Sed quis ille est locus ubi Asdruba¬
lem ista dicentem audimus Ϊ Immo duos esse crediderim : hunc videlicet
qui paginam 18 claudit , & 29 inchoat , jyu

' Au ' ssr’ 'cWTolt οίμισιο <ρυΚΛτίμ
fâput/t ; & istum , qui parvo intervallo sequitur , rat τι oS όοαψαοίν. μιτα -
ζολά,ί « v-MyZnvwk èv rait «μιτ . σνμ.<ρ . Λατίθΐιθιχ/ . Ad vocem autem ήμα·
no quod attinet , talem ejus usum habemus & initio .pagina ; 82 . noi fjtjii
ήμΛηζίρ Ssâv , w ν '

αμΰι . Legimus vero & pag . 50. )[sq
' tLu ysCtyoi*·

tÌvjtoÌ ;
‘
AjTJ 'jpZTt oìuìtìo . ubi tanquam de dea loquitur . Sed ad duos illos

priores locos quod attinet , ubi genitivus 5n» v huic nomini additur , iis &
similibus adhiberi interdum & φθόνον , paulo ante ostendi .

KS*i nwe?>p,u®v.] Suspectum mihi est hoc quidem loco vocabulum istud
nKggofluav . Nihil certe habet Selenii interpretatio quo istud voluisseexpri¬
mere dici possit : & quod in eadem legitur , f adira vistando , verbo ntuif-
■ηθΐϊΤί responderehaud dicipotest ,
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55
pia referam, priusquam ad res
nostras perveniam , ut sciatis o-
mnes applausuros si illi poenas
mei itas dederint. Hi Saguntum, Sagurtos
urbem Hispania; nobilem , ipsis urbs lti
foederatamLc nobis amicam, ni- ηο'
hil commeritam , occidione de- mòdo

'
trâ-

leverunt, non puberibus parcen- ctata.
do, non impuberibus. Hi post¬
quam Nuceriam nostras ditionis Nuceria
urbem in deditionem accepe - l' r '3S-
runt ex foedere , jurati se permis¬
suros ut oppidianicum binis ve¬
stibus abeant, senatum in balinea
conclusimi asstu suffocaverunt ,
populum vero abeuntem confi¬
xerunt jaculis . Acerrarum quo - Acerra¬
que senatum post fidem ei da- rum lena -
tam in puteos conjectum terra tus '
obruerunt . M. Cornelium confi M . Corne-
nostrum jurejurando deceptum lius coni“1·
adduxerunt ad suum ducem ,
quasi visendi ejus tegrotigratia ,
móxque captivum abripuerunt
in Africam è Sicilia cum vigiliti
duabusnavibus: alium etiam du¬
cem nostrum, Regulum , excru¬
ciatum interemerunt : qui ne jus- jusjuran
jurandum violaret, ad eos redie-
rat. Porro quanta Annibal bello, ^ rvat?
insidiis , perfidia , in nos exerci¬
tusque nostros , ac postremo in
silos ipsius socios patraverit , ur¬
bes populando & commilitones
interficiendo , longum effet re-

34
Regulus

censere : dicam tamen compen¬
dio , c c c c ab eis deleta nostra

, captivos nostros partan in foflàs fluvióseue conjectos , ut quacfrm-
prae-

vsw άορκίας Malim hac yjerò ftjopjtiac ita reddere » Quitam
erat observans jurisjurandi 3 ut eum ad se reversum haberent . Vel Qui ser-
wandijiirvjtirftnditam eratstudiosus .

, jy 4 ίλί^ -
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praeberentusum pontium , par¬
tirci subjectos elephantisprocul¬
candos , pattini digladiari coa¬
ctos , compositis tratrum pari¬
bus, aut filiis cum parentib. Nu¬
per vero legatos de pace huc mi¬
serunt , per eos jurejurando sunt
obstricti : Lc priusquam illi hinc
discederent, naves nostra; in A-
fricadiripiebantur , milites con¬
jiciebantur m vincula: ad tantam
insaniam crudelitaseos adigit. 1-
flis igitur qux miseratio vel mo¬
deratio debetur , qui nihil un¬
quam moderate, nihilclementer
in quenquam fecerunt ? qui , ut
ait Scipio , si nos viciflènt, ne no¬
men quidem Romanum stiper¬
este pasti fuissent ? At sides firma
cst,ac dextera,qua: tandem ! quod
foedus , quod jusjurandum non
conculcaverunt ? quam pacem ,
quam gratiam non rependerunt
injuria ! Audio non este illos i-
mitandos . ecquid imitamur, qui
pacent non violamus ? nondum
enim est composita. Sed dices ,
non imitandam eorum crudeli¬
tatem . ergo amicos Lc socios fa¬
ciemus, homines crudelissimos 5
neutrum horum sequum est : si¬
lius est , ut victi dedant scin no -

i Ale * .

>, τΰφζχί dj 7rompi ; ιμΖκλίνης,
» à; γίφνξιΜ; tmSuMt» ' lèi ìt
>, τοίί ΐλζφχσνι \èzri £ctXl·.οι, τχ : V
» d &.nMi μΒΖύμα,χία ùcixàw ,
» άίϊλφχς χίίλφιιίί e-iuiifàms ,
>> È militi ifoTs. τα ύ̂

’
ζιαγχ ®*

>, τμ/3-χ, t& t uglwns ίττξΊΐ'ούΟίΐ»
I » canavSx , ηαξίΗ&λα/υ , χη

>, αμινο? , è oi OTgiVSjs dum;
’ί-

„ η 7iafnmu . ώ j AiSmj mi mvs
» npim Ληξτταζύ ?, t£j ras rgjs7i »-
>, 7KJ 11$.ΤΐίΪΜ. TVCTXTMXVIVIS 1̂

η ciuciai ll ’jj 1:piTrt '/ci izésii-

>1 il . τχτνι; cxù 71; ìs-h Ιλί ©- n
η μζτζ/ .ατταΒ·{χ vmp erse a », tsi ;
jj diii μίτξ/,Μ àj ’ i{uiacpi « î àà -
» via άργχσ-μίηις -, icii ( ωαπρ t*
>, φη Σχιτι im ) « ιλχοβντν ημών ,
li ài ’

, «?»
’
tmtftfi P'

ωμιμοι išzm λ<-
>> tràci »' dftsd 7Π515 isi β tZuj & i
>, '< àrsisi ; <72>» ; 77î WTtrJV, , Tis
» opx ©° or ero ζττάτηπνι ; ti '

s îè
„ ozw9 -/,xn xj %ps/ .i > ài lui oi%
>> Vog/tou» ; μη μιμηοάμ (%ι {φη-
» trh ) dvTXS . lisce yi cztoStiicij*
11 ημάς λύο/dp i «i μήτιω τι ovu¬
li 5-tpSpct ; d )&x την ωμότητα {φη-
ιι <ri») xv-m? μη μιμηοάμί %ί . (pi¬
li λχί muj è ονμμ &χρς 7Πΐίηήμι -

>ι Ja rxi ωμβτάτχί ; χίίτζζμ rà -
11 ras χξιχ . dx>\ ίτπτξίΐφχτααα ?
n ί,μίν domili ίίμιΛ ηηχημηαν ,

» » ;

ϊλί ® . 5 jUiTgiOtro
'] De Iiis verbis ΐλί ® . » / UTgtotro^ a dictum est An¬

notatione quadam in paginam 49 .
tfn 2 hhw ] Verba ilia Scipionis habes initio pag 30 . ci μα P ®«

μ 'ήων αοττιλιττίντκ A , ei d/aeic άί, ^ τίίτν.ττι. Ex horum autem locorum
collatione colligitur , Ιλάζοίτο hic dici poste idem valere quod αχομταιηΗ.

pd μιμΜσύμζ&α] Pag . 29 . dictum fuit ab Asdrubale , oietj’
αξιιν Kupytt-

csbii/cKviijt : οψΰτατο . yjp ο -μιρτίο :,' άτπαο.λονντζις , mu tu 111u,ct· jrif . hic prius
ad illud quod dixit αμαρτία .? KiUtXai >7»c , respondet : perinde ac si intel¬
lexisset Asdrubal , αμαρτία » v/TttihueiiviMSWiSrixtui , νΛτά : συιι ^ήίβμ.
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■>, sr; 772 σ·φχς st̂ ^ s^ osv' ck£-
-, 1pÓ{A2%C ύΐζ , >£ 0 » Il tì»
- , , tirsvT &j %% <ruu -
- , νομΐσζνσϊν èvecf . &1&φίξ {
- , j rém » stypTt@» uh ' μ

'
ίχ Λ̂

î, g-wjtÙîvtuì , 7mgpSiiaviQ )
- » 9**s«g è τπίλιη , qs&tyotw » Met
- , 72P0& T φζζβν7ΐξ , ίΰζ
3 , C4» « V7A-L ίίλΛΤίωρίνοί ' 7LL
- , χμφίλο ^Χ ) εν &τ& φχσιτχ . όταν
- , ^ wagjS(Aj« F osr-785 ι 7ζ* o-
-, *73Λί£ TTKgžÂ tig Ẑg, ^ -72LUZ-Jf̂ g,-
s » 7Κ #<p yhyj7&j , è
- , 07ΐ jWijĴ y άντοίς Win iJW ,
JJ îWf$ φ^νηι̂ ταί dviav t(& 7vi~
- , CWrzty , ot̂ ot7ry]crav(rt o, 72 «v
? , 7J» p Ĥ ssd>- λοο£ω<η » ως LŜ S-

-> T'ALsv. ^ fyj cvJj Σχίτηανί ίή -
- ι ξω$ Ììxei ) τκς γνώμες î^ ìtî avf-
î), K&vetn' eî Jé σζω^ήιπττμ Κβίρ-
s, yyhviotg %ωζ/.ς vp&uy , rt ^ έ-
s> 7TC5t2&iv ; gj<y flj) y$ ,
-, tyefr χυ&ίοιςχσι -mvh xgî-
- , y«y - riîi/j γνωμ,Ιυ; &7Tsv l'J) no¬
ti μιζω <rtt/joi<p[v τη 7π>λ( .

T ctoevTx fSp £ j o ÎI %7xK((& J eî -
vnr $ J βαληκξ π &,ρ
<&v ’φηφο » vr ij , τζ Ις την Sxì ^ ì# -
ji(̂ j yyaph/j cy 'ràtts- (rtwe p̂et^ v.
fptyyoyrv aito cif ciw ^ iKaf Τζ/,ττμ
tàh P ήγ^ /ύίί Kxp%yhytal5jGrf!$?
Μανίλας, <£ <3 XxtTriw \ ς άντ &ς ϊ-
è 'oxet μ&λιςζο τύς Ϋ ωμχίους μχ -

I 9ρ Μ , V .,
y&y -w}, > « τι r &ξαραναν ouuityt
λογίΰτμ,Μ) ητϊ ως Zgtysu / Ϋωμ^ ίοις
ις IvTvpjxv i το fjyn » αφίλί S -cy
KospffifotUtf την ifipgvmv . diri yî
ci Toh νομίζχσ -ίy, arr-Tvy 1$ P '

ey-

^ i<wv σζύφ ^ ητμ $ ν \^ iMinu\ yeiro -
»ο£ xxf χντίτηολον χντοΊς φοζο » \ ς
acet Ĥ TuKiTvetn, W μ>ί) 7n>7t g| t»-
€ &iaiotv ù lAtyi&i τνχρς ^ ^ §-
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stranipotestatem ^ quomodoan¬
tea multialii sc dediderunt : nos
interini deliberabimus , & quic-
quid acceperint , habebunt gra¬
tiam j non foederi imputabunt
beneficium . Differunt autem
haec duo sic: quandiu foederano -
bifeum eig eruntj ea violabunt ut
prius, femper aliquid praetexen¬
do cur ipsis iniquae videantur le¬
ges foederis : nam facile praitex-
tus nascuntur è controversiis : ti¬
bi vero fe dederint, ademptis per
nos armis , & in potestatem ac¬
ceptis corporibus , scient nihil i-
psis elle proprium , Le demittent
animos , contentiquicquid à no- 35
bis ut alienumacceperint . Ergo
si aliter Scipioni videtur , pote¬
stis sententias inter fe costatasex¬
pendere : quòd si absque vobis
foedus cum Carthaginiensibus
facturus est , quid opus erat ad
vos scribere! equidemapud vos ,
quorum judicium est de senten¬
tiis, cam dixi,quam è rep. esse ex¬
istimo .

Audita hac quoque sententia , Scipionis
senatus poposcit calculos : Scipio stremi»
vicit pluribus suffragiis. Atque ita
ictum est tertio foedus inter Ro- Tertium
manum Carthaginienscmque foedus i-

popdos : cujus pracipuus autor
Visus eit Scipio , live ob antedi - à Cartha-
ctas rationes , sive quod fatis ginienses.
felicem pop . Rom. duceret ob
ademptum Pcenis imperium .
Sunt enim qui putent ad conti¬
nendos in majorum disciplina
Romanos eum voluisse relinqui
vicinam urbem «mulam , ne se¬
curi nimia felicitate insolesce - ' ·

D < rent .



Cato.

Rhodii.

Trium¬
phus Sci¬
pionis .

Triumphi
descriptio

Etrusci
Lydorum
coloni.

)6
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rent . quam Scipionis tacitam
sententiam non multo post Ca¬
to in senatu protulit , graviter
admonens patres infensos Rho¬
diis .

Scipio , foedere icto, cx Africa
totum exercitum deportavit in
Italiam , urbémque triumphans
iniit, illustriorepompa quam ul¬
lus ante eam diem, suit autem
ejus forma , qua etiam nunc 11-
tuntur,hujuscemodi : Coronatur
pompa universa, praecedunttu¬
bicines & piatisti a onusta (poliis ,
traducuntur & captarum ur¬
bium simulacra, tabulasque ex¬
primentes res gestas ; deinde au¬
rum argentumque , tam rude
quam signatum , & si quid est
hujusmodi prasterea : tum colo¬
nie imperatori ob virtutem datas
à civitatibus, aut sociis , aut ab i-
pib exercitu: sequuntur deinceps
boves candidi, post eos elephan¬
ti , mox Poenorum Numidanim -
que duces captivi . Ipsum impe¬
ratorem praecedunt lictores pa¬
ludati,& chorus citharistarumac
sirpiorum , Etrusco more cin¬
ctorum ornatorumque coronis
aureis, qui pariter incedunt or¬
dine, cum cantu & tripudio : lu¬
diones ipsi vocant : opinor, ideo,
quia Etrusci Lydorum coloni
sunt , horum in medio quidam
stolatus ac purpuratus , ornattis-
que monilibus & torquibus au¬
reis , gesticulaturad movendum
risum , tanquam insultanshosti¬
bus . Sequuntur deincepsqui suf¬
fitum faciunt. Mox ipse impera¬
tor invehitur curru picturato ,

gSfiHa. sj ToSt STO φοβησιοι 7Î»
raiws ) % X ττολυ i| eorc

ιοί ', Ρονμμίοι; Kecrair ,
ττα^ ξι/Μομίνοι; icj PaJs .

O*
j 7/tjtzo tru/j^ '

ey.i-
»©“ , ex Aioviii is την Ι'τχλίχν

ras spxiOTrtix Λί^ λο ,
is την ΐονμίχν ίοήλαννΐ
Sóùrn ,

’
ΐ7πφχ visam j τ x -j -

iS . iij ο ιξόα· ®* ) à £ tuo pgó-
tS/m ^ Ιατελχιην , tsi Truismi' žys-
φά 1» ^ pŠst cimlVTci ' ήρνΜττμ j
σκλπιγκταΐ it bj λαφόζ&ιν
ξα)

· πνξρι it 7ΤΆξ̂ ,φί ^ ν̂ , μι .
μημμηο ψ Αλημμίναν 7τόλίων , ^
γ/νμφομ , è γ/ .μφιν . ψ ρρνοιαι·
Am. jgvirss L κξρνξ®. οίοημμν.
ιος it κιμ σιοημμιτμίν®^ , η « π
τοιχτοτ^ τηιν uXto ' £ ιίφχνοι οο-χς
Τ τρατηρι Ίκιίτης ϊνεηφ àvxhvnt
Λ ΤΓΟΛ&ζ ) V} i η 7&
àv -rtS spxiimiu . βοις \m ré-
itti λώι )($ ι , Ej ίλίψαντίς ijmv ϊ-
7ΓΙ itis βουτά £ KxpwJîvt &iv oiv-

Λ v I l\ il 4V» t f
TtiV κ. Νομμοάιν orni γ πρμψαν
ίληφΒΐ)<mv. cturS ήριου̂ § <spx.
τηρυ jxShv ^oi φοινιι^ ν} γπάνχί
àlitivxgrts , £ χοξος xijzt&istiv it
>tz -nrvs/isâv , ìs μιμήμμτα Τίφ-
fàotxtis 7Πΐμ7ηι ; , mg/^ acrfâjpoi it
itj ςτφανην fâtmfv ΙπιχΑμίμοι .

'ima
TS βίίινχιτιν CI/ τάξει μετά àiìjS , Kj
μϊτ Ιξχητεο>s· λι/iiss άυτ %ί ημλ£-
<τιν , on ( ο

'
ιμτμ) Tvpptiviiyì Λι/ioil

rarai» j τι; co μ tero) 7mf-
φύζρν 7π }ό\ζη -5%<«44ϋ ©^, £ ψέλ-
>·ΙΛ iCj ifiTTiu xmpgvazZ , % ti/w
Τ, ζ0 mnà ?ias h γίλωτκ , ài k-
7τοξχρ$ ρ <& ioTs 7Π/λεμίοι; ·

'rm i '

χυτά ^υμιχτηζ/ιων , E «
ςρατηρί Ι7ΐι ιοίς & ιιμιάμμτιν , ίφ

’

κρμοοτ& ιο& '/ΐ/ξζμμίΐχ mixî-
λοις ,
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λΰίς , £$TTTTCij {Bjj fówv X#}
λύω » 7Π}λνπ {Λων , ίςζϋλταρ d ίς τ
*πζιΤ£Λον τ%ο7τον 7Γΰρφν̂ ν , χ &ξων
%ξνσζύ » άι >φατρήνων . σκητνί^ ν
f| ϊλίφαντ ®* φίξ & - è $&φνΙυ* ,
ίο «i « Ϋωμ&Ιοι νομίζονη νίκης τνμ -
ζολον. Ì7rt£ccjvoV<Tt CCVTZÙVÌ7TI 70

7πηίϊζ Ti £ vmp&tm ,
\ τη t 7τκξηόξων εφ7ΐξω $·εν qifreot
rupfiy &s· 7rzipi7rDVT!fy ocra <zé&i
r 7π>λΐ/*αν υ,οχμ uvtcS 2%aptpieiT6it
Ti îc} νζ?νξί Taf (£ \zffct,am$-ccf. zuj
[Air CKftVOV? η ψρΛΤίΰί yjpTTCTi <-
λ &ς rH m | « $ , Iςιφαναβρη 7τζοσζύ
ίζ 3)ζφνηφο ^ υσζζ ' ci J ά &ιτ &ς
7vL apij -etct, ιτηχανηη , T &p)$v-
TZVVT8S pS/J Ì7lZXjViS<riV , Šs 5 V7L<A-
ffWiî , Lk§ 5 ψφνπν . άφίληΐ
•fi 0 S-gtOijLl£<& · ) L ci IJaW # λί -

yjv o , 71 B-tXctsv. οίφΐί {$ ($ρ (& H \ς
το Κοίπίτζΰλίον ο

"Ζχ -ίττίων , 77ji»

ττΰμτπι» ιι# 7ΐ7π&ν<ην y eìria j τους
φίλας , ως7πρ ί$·& * ίτιν , ϊς το ts

7Τξ
'& &ξ$ 9 Kupyyfovtiii 7Γΰλ5{Α(& ,
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redimitus gemmata corona au¬
rea : amicitur autem toga clavata
purpurea : manu gestaticeptrum
eburneum & virgam lauream ,
quae apud Romanos signum est
victoria:. Vehuntur eodem cur¬
ru pueri virginesque, & in funa¬
libusequis adolescentesgentiles:
juxta currum incedunt militia:
socii, scriba, apparitores , armi-
gerrque:sequuntur militesdistin¬
cti per turmas ac centurias , lau¬
reati omnes , & soiviffimus quis¬
que dona gestans militaria . Hi a-
lios principeslaudant,in alios ca¬
villantur , quoidam vituperant :
est enim res simplextriumphus,
Scin eo magna jocorum licen¬
tia . Ubi vero Capitolium ascen¬
dit Scipio , stirila pompa epulum
amicis ex more in templo prae¬
buit. Hic finisftcundi belli Puni-

’av. è τίλ & > copa V '
âJosyucip a oàlt'~

ttp£eiffyy(Sy ìé,n VSr,g/.M , λήξχί S"
ci ,

Ugq W nfySompnógpv è%y7tep -%v iiSsot m)sive!: ] Perperam interpres τώ
OTfWgji/t verterat , jugales equos , cum funales suerint , quibus , qui cur¬
rum triumphantis comitabantur , veherentur . Suetonius in Tiberio cap .6.
^Actiaco triumpho currum pdugufii comitatus efi , finifleriorc funali equo , cum
Marcellus Ottavi# filiusdexteriore veheretur. Erant autem in quadriga qua¬
rtior equi , quorum duojugales enne , dexter & sinister ; duo funales iti¬
dem dexter & sinister ; omnesque ita juncti ut arquata fronte currerent .
Jugales intra jugum ibant , ac ζύγοι dicebantur. Funales utrimque ad la¬
tera jugalium loro annexi , quos pogpv ; & ojpyjovo , mQxigou; Sc
omayrégf νς idcircoGrxci vocabant , quod funibusscilicet alligati forent ad
latus jugalium . Sed & doinSttic iidem funales nominabantur , quemadmo¬
dum felicisiime eam vocemDioni Chrysostomo in orat de Circo , i rmrj
Salmas. restituit , pro quo perperam «x«ylipit vulgatum est , ά iì « »-
yjcTj hnsyot hè-jySl i;f <f '/aiyytUtv , fuydjcs /tffi , tpdit yjq 'X r̂rriaei-i ' dopin .
sic , SlzgjpGtjtn stfff àkù&eut. & paulo post : £) dp,u&-n αυτόν μίλχ ',ίς, iinm -
ζύγοι yyj , o λΛϊ neffi Zrdt 'AiCžf » doliopio H , cudi ygf doidinA utro -
bique duppiepi : editum . Vide Salmas Noti ad Solin . p . 8y8 & pagg ali¬
quot prxcedentibus & sequentibus, ubi plurima observatione ac scitu di¬
gnissima , de quadrigis , equorum ad illas applicationeatque agitatione ad¬
duxit , ad qua; lectorem remittimus .

Virga lau¬
rea signum
victoriae a-
pud Ro¬
manos .

Finis se¬
cundi belli
Punici.
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ci, quod in Hilpania coeptum, in
Astica desiit , intercedente foe¬
dere , centesima quadragesima
quarta Olympiade.

Tum MasimiflaCarthaginien¬
sibus infensus , magnam eorum
agri partem sibi vindicabar, fre¬
tus Romanorum amicitia, suum
quondam fuisse dictitans. Illia
Romanis petierunt , ut regem
placarent : qui miserunt conci¬
liatores cum mandatis , ut quan¬
tum poflènt regi faverent : ita ,
recepto agro, Maiâniiîàquoque
cum eo populo foedus fecit ,
quod per annos quinquaginta
duravit. Quo tempore Carthago
pace quieta Iniens , multum &
viris crevit & opibus,camporum
ubertate abundans St commodi¬
tatibus maritimis : ac mox, ani¬
mis (ut fit ) felicitate luxurianti¬
bus , civitas in factionesscinde -

Carthago batur , Romanam , popularem ,
denuo in re aiam . Erant autem cuique fui

Ο 1
lapsa , in principes, viri honore virtute -
tres partes que nobiles : Romanam Hanno
scinditur. Magnusfovebat, Masitnistrepar-

37 tesAnnibal, cognominePaner :
Hannibal popularem factionem Amilcar

cognomi- Sannis cognominatus,Sccum eo
"

Amicar ^ àalo . Hi animadvertentes ,
Sannis. Romanos occupari bello Celti-
Carthalo. berico , Mafaniilâm infestari ab

Hispanisaliis , perfuafeiunt Car-
Vocthac- thaloni tunc boetharcho ut dum

C,1US
À qu *

Pro magistratu obit regionem ,
xiSribus castra Masiiniiîìe in agro de quo
copiis. controversia fuerat invaderet: il¬

le caesis captifque aliquot regiis,
agrestes Afros concitavit contra

ei AiVJjl £5 toj Λ ras «V

uts K χρρΛίΙίόι® 4 caretSîii . È ολυμ-
metili ci reti Efiltri » Jj

’ra # àtt -

φ
'
ι ras jc) tieset ^epucpret ^

TiOTiigJiS .
ΜχοΓανχοης ) Kxp ^ tjS'cficiS re

fittuàl , V 'a ^ ton Jzrsfai , ΐττΐ-
Senis yî τπιΆν T Kap %tiìevtuv ,
ài imte tsairis . κ) ti Khù -

XWÌóntt Vnf^ tHi τιχρι ^ λαν ο·φι ?

α·ίν ΜαΰΌΐίνχΰΊί ffztvctX^ctixf . et ο’
V 1 * , ' >/
ζ7π/Χ77νν τε&ς > ο{ζ ΗξΤ)τι

rpy ^zr^ erreiV orza ^ujjcij'ìTo Moie-

aztvo&tn], %Τ6) βμ rtîw γ *μ Λπνη -

μ>Ζ7ΌΚοίρχ ^ ονίων ο Moirrznvoirm ,

cujt/jixetf Κ αρχ ^ ονίοιζ iìj <5̂ 3 $
’TOVÈ'S iyiVCV7Z>j «/

* ') k

77; 7rtV7V}}($ i)7z&> óv οις μ & λιςχ rz
'

ΚΜρχη ^ ΰον €4ξΐ}νίνύνσζ&b/qgcXtâ , Ι{

ράγχ ^ wjipîoìt (s svoìì ^ Λ-

Jsp , ta *π πιίίων \ ν»& ρτάχ6 >
%ύλβίσνης evfyH & x$. fcctf svB-vî

( ctov ov rztjS zvTV^ ioas yivSTiq ) or

ββ ίζαμ&ϊζον , a j Ι^ μοχ^ ίτι *
ζον , οϊί S*

ίξδσκε MoierznvoiryS. tj-

puJjTo
'
j ifyi &iv ci <£ žù| »i è oô r-

τί tzv& vffvrei
' Ψ βμ ραμφίζον¬

ταν , 0 f&iyaq A'Wv ’ T ? ’ 04 ^ 0-
μίναν 7« Mote στονole # , Avvi
S Ψΰ£ξ ε7Π%φλίίβΰ (& ί' Ύ ? £ fo}(A0-

κζ^ ,τιζοντων y Λμιλ μ̂,ρ , ω Σαν -

vim επώνυμον hv , è KctpJuXav ’ ci

φνλεί 'ζζΜτζζΤ
'
&^ ίονς tì Κίλπζηρ -

σι πολζμονΜτκς > ίζ Moireανοησην
Tzoji οίνία *ς ίΆξων Vtyw
evyx .zx.X&eptyiov, Treòovei τ Kcìjì -

%ίλωνα βοί % .ρι$ ν ονηz 3 è \πι τυ,-

Žî Τ 'ή ^ ΧΆ 77JV <zéc <
'Ì0V7Zi}

£7η& ίο% τνίς Tftccervivoctnt , otìÌ/jH-

βροΐζ ολ> ΰί^,φιλ,ογω yî ]. ο j Ί-

fiTtjvs ηνοίζ « VT&JV, ^ *ζ£& ·/\λχσΐ ,
I τχς ον 7vh ciyyis Λ <SW $ k?rr 785
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Na^ AiS îj

W
y « psi/. 4 -L-L re Troice

ajvrèîs é^̂ jì ττβλί̂ ν è§ « ^ jjAoì;?

yiynSTdj* μ
'
ί%0λ P '

αμΰ/Λων tregyt
^ ίΰ·%Ηζ ίπηλΒ -ο* « j di&lkotyai ,
s/z ομοίως ύξητΌ , IVIariT-cM ôLS'-/
/3âî?&ftV « J^Aa'ì . ecstuwT &v ei¬
de nS Mccrrotvdcrvi orzo <Ζΰ& &λη -

φ { > /tiji 7î^ îj ωίϊ éi7rov βρ
bdh , idi i ftyvaztv ,

'im μη η ως
cv Jîfcyi Μωτσζ&νχσης ίλατίωτν ' ci

μιτω s^
'

Kftyw $ νόβμοι , τάζ

X&tyi diirqtnzv . <c tStd 44 SSL-
τνίς ζίλώρρφ <%£$; αομφοτε̂ νς
as ^ Ιρλΰτ &ς, é πολν d*

Sstyv ο
Ίάοίτσανωσης ημφίτζητ ^ T λε -

^ υβμων μεγάλων τπΆων È
τηντη ^ ν^ 7τολεων} lw Τνσκαν <Ζ2& ς-
a ^ pdjovctv' εφ

* oìs τπχλίν oi Κ ocp-

%v}dovioi ΐφτεφυ ^ ν £7Π Ρ '
ωμ&ίονς'

οι d'
βμ κντοίς ^ τ» τε

<πςίτ £{ς πίμ 'φ &ν ες diafy,v .
’fytiw j ΐως ει^ σζαν κοίλα τ Kcορ-

%^ νίω)>$ΐ£φ %ίρ$£η . <£ rire ttferGfe
ίτημττον, è Κ οίτωνοί,' οι εις rlt/j

αμφιλογον yl/j άφιχόβμοι , ηξίχν
ΰ-φίσ-ιν άωφότί ^ νς mQA drm *-
των ϊπΐΊξίπΗν . Μχτσζονατη ; βμ
owj 3 cU rzhsovsxTUV , x « / V

*
ω -

(φΙΟίς CCfH % ppO)V, S7KT̂ i7TSV' ci

Κ apfcìidovtot d‘ v7na7rì ^Uov tynt (c τχ $
<&& τε ĵ v νΙίεσκν che <& dt ^ Tzcvfoi .

ίφχσκν owj ούντκς au/f ) A § έτη

Σζΐ7ηων ^ èdtv £ίχων %dt

& οξ$ ·ωσιω » ) οσζύ μη ε| κυτίν τπλ -

(yi >su}W7z&j μ$ να , ci c% cvk οίνλ -

% όβμοι <ζΰ£λ μεζ ^ νς εττζι -

VYlSffZCV' Υ$ Την %άζ$ .ν <z£ott <s}ÙQ7T0WJ

άχζ/,ζως τε είξρχσ -μίνΐν ; , è UtA -

tmàUxi μίγχλι &ς
'
Ipgvmv , cibv de

nis autoritate icta non opus habi
traque parte ferventur. - Legati c
consensu partium , re insecta re

P |1 N . L I B. 6l
Numicias. Alia: quoque hosti¬
les velitationes intercesierunt
inter partes, donec iterum le¬
gatos Romani miserunt qui pa¬
cem componerent , quibus ce-
què mandatum fuerat , ut clam
utilitatem regis promoverent :
hi Masaniflam in semel occu¬
patorum possessione confirma¬
runt arte hac ; nec pronuntia¬
runt quicquam, nec causam co¬
gnoverunt , ne Maiàniiîàvidere¬
tur victus judicio:tantùm in me¬
dium progressi diremerunt par¬
tes ,denuntiaruntque ut ab armis
cessaretur utrinque . Non mul¬
to pòst Mafimifla litem movit de
magniscampis , qui oppidis L co¬
luntur : hanc regionem ipsi Ty-
scam nominant : quamobrem
Carthaginienses denuo confu¬
gerunt ad Sen . Pop. Rom .
Promiflum est ituros eò lega¬
tos ad disceptandum : sed lega¬
tio tantisper dilata est , donec
conjectari potuit , succubuiile
Carthaginienses : tum demum
legati , & in his Cato , missi
sunt : qui ubi ad agrum con¬
troversum pervenerunt , petie¬
runt negotium committi ipso¬
rum arbitrio . Masaniiîà , qui
erat potior , & Romanis sem-
per fidebat , committere non
gravabatur . Poeni suspicaban¬
tur , nec immerito , quan¬
do meminerant prius etiam pa¬
rum sincerum sitisse judicium :
ajeb.intque foedera ex Scipio¬
ne correctoribus , modo ab u-
[ui nolebant judices else nisi ex
rersi sunt ; Lc obiter considera¬

verunt

Tysca re¬
gio .

Cato lega¬
tus ad Car¬
thaginien¬
ses missus.
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3δ

diligentistime
cultam , instructamque magnis
apparatibus : viderunt civitatem
quoque introgredi , & quantum
aucta sit denuo .post cladem non
multo ante acceptamàScipione.
Ubi vero in urbem redierunt ,
disserebant quid ita parum solli¬
citi essent de Carthagine aemula
civitate , qucE tam facile reciperet
amplitudinem pristinam : preci¬
pue Cato aflèverabat, ne liberta-

Libertas tem quidem pop. Romani fore
pop . Rom . in tuto , stante Carthagine. Qua;
in tuto ubi senatus cognovit,statuit qui¬
etanteCar - dem bellum gerere, scdoccasio-
thagine. nem expestabat, celans proposi¬

tum . Fertur , Catonem ex eo
tempore nunquam non pro sen¬
tentia dixisse , delendam Cartha¬
ginem : ei Scipionem Nasicam
contradixisse , imo sinendam
Carthaginem,ut ejus metu disci¬
plina à majoribus tradita , jam
labascens retineatur.

Ceteriim Carthagine factio
popularis ejecit regiam , exilio
mulctatis circiter xl civibus : à
plebe jusjurandum exactum est ,
ne unquam exules reciperet, né¬
ve de recipiendis ullam mentio¬
nem fieri sineret. IlliadMafa -
nisiam confugerunt , ad bellum
eum instigaturi: qui sponte sic a-

Gulussa & nimatus,misitCarthaginemduos
Micipsa , è filiis , Culullam & Micipsam ,

ut postularent recipi actos pro¬
pter ipsum in exilium. Hos ad
portam propinquantes exclusit
boetharchus,veritus ne plebs per

Carthagi¬
ne factio
popularis
regiameji¬
cit.

Mafenissae
filii.

>d tujj -πόλιν « ìîAS 'ìWsj sor, ~j
την ϊια/χμιν Itù·, vjj ‘sjAÎS·©·· ami
ηνξητν Ùl 4 i tm© 7m)hm xj Σζι~
7nmt& STmvsXâovns j
li Τ

'
ωμί /j , ίφ ^μζον a ζ 'Ίλα μαΛ~

λον yl/ ,ta » dvms m Kap^ iìitim ,
7nXio>s loid/jovi Tumuli -d yem ~

4tu <s αυξανόμενης .
È o Κάταν pyÌXifze ίτητs
P'

αμμ/οις fiiZcqov žòì τίω sXó'jJt-
gmv ececĉ , îrg^ i/ ίξιλάν Καρχιΰί -
vee. m> i βουλή TryjjJuvouy, ?, , s-
κρ/.η μ)/ί 7ΐτλιμ &ν ,

’ίτι î ’ ’έ%ξ*ΐζί
ιζν&φάσται/ ' tIm χζ/ .ην ìdii -

p
’
ijτον ciotti . K« raiMS J” é| clccinti

φοοτ.ν ci rii βαλν. σκ/jsyy γνάμΐιο
Xlyrjv , K apynìòvco μη άνομ . Σχι -
•mmoo 11 τον Hum ^ v to cvtt.mil
difctw , Καξχηοονα lati , li φίζιni

dj toL· V
'
αμο/λων, cmÌìmm -

μίνων
'nk ).

Κ.χρχηί'οή&ΐ) è" ο! ίν,μ^χ /̂.τίον*
TSS TU; to Μαοτχναοζιι φ^ νοχο -
2 « ΙξίΖα/ .ϊΐ , I ; Tîcszodyj )VTUad -

λΐΐ ae o>toì * >Sj ψήφον STnjViyngD
φυγής , îd, τ ύημ$ν ωζχοκπαι , jetsj

r-
7Ϊ ^ toÎe

'
IžĈ TO7Î J (ΚΙ) ώ « rt | s-

ο9·«/ T /.:-dîr>;v yy.TUTiyidj-yj , ai
y t^tXoiòiV ’iti ίτη T MaoraretOTj »
ημήφνja» , οξοιτζυνοον ss 7zvXs~
μον" « 5 *«/ CMiTîSsr «i Eya» , E-
πνμπί T 7mjÀiv ss ¥Lup%n<tivet Γε-
λόοτην ts È Μιχίψοον , ae| i«y igt -
iaìi %,îcj-uf τis Λ’

οοντον Ιξίληλχ·
Ιδιους . TiSTSis nxsmovci toî «·ιί-
λ «ί ό βοηά·αρ%@μ άπΐ xXutrt , ί «-
TOÎ Τ ilîfifl» si e-£iQâ (i« i È
^ dbyoyriiiy^ iTOjkx/it/injay . Γελοοτη
j È ETOiKora Αϊμιλχ &,ρ ο Σχννίτηϊ
im&sio ' 'd Tivds ixrsiViv , dv-

cognatos exulantium flecteretur lacrvmis: Gulussam vero in redi¬
tu Amilcar Samnis etiam adortus est ex insidiis , Se caesis aliquot
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•τίν 5 ε%ξν£νην· ίφ' slx b Mcccvu-
<Ζΰ& φάίθ· &ς 7K5<̂

ί7ΓθλΐΟξΧ£1 7Γ1)λΐν O ^ (DCOTTtt, 77J$-
Λ 7KS <rujt/̂ x.o(4 ίφιί (Άρ^ >·
et 3 Kc£f%v}ìoviat τηζϋΐζ λο-̂ ti-

£<«<? sH πΐντνίκι%ιλΜς , / ;τπϊΐ>σ·<
3 ττδλίτ^ Τ? 7-ίΤζ̂ ^ σιοις^ AV^ a-
ζί# § 7V7? 0°^«> fiitâocfpw p̂ot7ìJ-
•pwn ® ·3 % i7n T ’Μα &τχνασ ^ν k-

$jtàrdicv . <c 'RkViTiàezx.mv άντεϊς ,
A L̂ LS-tL 7Ϊ <L XKC « Ì Md <T-

cwcurx , ίιίηχβίντίζ ίι toì$ 7ϊτη-
cì LlLos-ee-ses'S) <&ξ$ <πίροΐμο,ν U uv -

Φμΰλιαν> Ιπζτίαζ χ ^ ντες ί%ακι -

φ̂λίΗϊ . oh Î7rufòei5 b A’
sJpéŠotf ,

fiSTS<3pa^ 7̂ i 'djiv Σ̂ ντίξύί A βΰί(Π ’
λζωζ * xctj C4i Tztjg uk^ 6Àìcì4s ìm
χ-ξαοτονύ/ν Iw. b 3 Μοίότχνχσηζ ,
QPSî ievs-y « r--n>v , h& t 1-
λι β̂t», orar s«î G^ Aô ^oL»

ex TrtdVey xoj es^ s» , è/
Mr'TDL̂s^-Lt' v s«» λόφα <c àsrzxpvi-
fAvcci <& «29 φίί

'itmg/.x' 'ΓΌτε c/ζ
tWspvis&z , ìr ^ TSTri^àOsv ον *τνΊζ
τπ^ ίνύίζ > s j Â<rJpéo <x4 ες τύζ λα-

φανς , si; Ιχν ^ ν -̂ νς , dvzfyxps.
s / ^ ^ iTnxeys Ϊρίϊλάρ ες %et-

ξ& ιίξαν ' S^(7riftfy o xkâî̂ G^,
o 7^v Y*.ùiù%V)hiVc& νςιοβ ? ελά, *ùsr3 -
5^Air-«Luŝ Lî τ»τε Λ^ κβ^.άΐ Κελ -
7r^ s-< TnXiucu/JK ) Ιζ τον Mu <r -

in&WYtt dtptxveiTOj 7*ΐ^ φ ^ Ηζ eAg-

φχντχς uj7r,(riij * ytc/jf cIvtîS Mcic -

ψϊΜχαΎ,ζ j § σζύμ# τ <&1 ως \ς μ&-

χην t7ripsxisj)f) (& j ί7ΠΖ £0(4 Χ7ΠΆ9~
7Μζ t7repi1ps t τ 7Π2}Άύ9 ΊΗΤΜ ΟΧ-
ίλώ/ξν t ίλΒ-οίται ’<brstÎi %u <Q-a>f· elv~

ης cDu χμϊ ìm τ fgpTvv f| ž7u <r -
Cil’) o^èorl^AìA ίζ o» 7A ALAA-
νως i7>] , i -sr -srjC.à>v s^

' en ^ ρτΐξως >
>ζ T* t^ -TSVdvušoM 'WV ,

39

ex comitatUjipsumperterrefecit.
Per has occasiones rex obsedit
Horoscopam oppidum , huius Horoscopa
quoque pofleffionemprater ice-
deris leges concupiscens. Eò ° e um'

Carthaginienses cum xxv milli¬
bus peditum, equitibus urbanis
cccc , occurrerunt , ductu As¬
drubalis, qui tunc boetharenus
erat . Ad hos propinquantes Afa - Asasis &
sis £c Suba prrefecti Mafaniffas s ‘d,.a a
diffidentes a regiis juvenibus ,

*ί ίΪηΛίΓι

transtugerunt cum vi . m . equi- balem de¬
simi : ob quam accessionemAs- fidunt ,
drubal fastus animosior, admo¬
vit ad regem castra propius : &
in velitationibus plerumque dis¬
cedebat superior. Ei Masanisia
insidias struens , quasi fugiens ,
cedebatpaulatim , donec ipsum
pertraxit in magnam & incul¬
tam planitiem , cinctam prairu-
ptis tumulis, Si rerum victui ne¬
cessariarum inopem : tum vero
in hostem obversus,castrain pla¬
nicieposuit , Asdrubal in tumu¬
los , ut immitiores , ascendit.
Qiuimque pugnaturi essent m
crastinum , Scipio minor , qui
post Carthaginem cepit , tunc
legatus Luculli, bellum gerentis
in Celtiberia , venit ad Masanis-
fom , mistus ut elephantos pete¬
ret. EiMasanistà, intentus curie
corporis , ut mox pugnaturus ,
omnes equites misit obviam ,
mandavitque filiis aliquot ut ve¬
nientem exciperent. Ipse primo MasamVQ
mane instruebat aciem,lxxxvi π oitogena -
annos natus, adhuc tamen eques rl11*’ eS «es

validus , non stratumnon stratum equum cjem ;n .
inorepatrio solitus inscendere , Si militis pariter ac ducis obire mu - struit.

nia.
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Numida: nia . Sunt enim Numidae in tota

inter Afri- Africa valentiflimi, inter lon-
esepopu-

gxvos annosissimi : ca de causa

iiffim7,
e

& f° rtaflc , quia hycms ibi parum
annosiffi - habet noxii frigoris, & aestas non
mi . est tam ardens quam apud Indos
Ardens x -

stc âhiopas ; quapropter etiam

IndoTac seras validissimas fert haec regio ,
jEthiopas . viri quoque sub divo in conti -
Numida- nuis degunt laboribus : vino u-
rum regio , tlmtur parce , victus omnibus
V1 tuS'

simplex frugali(que. Ubi vero
Masimisst obequitans coepit a-
ciem struere , ediverto Asdrubal
quoque suos produxit : jam enim
& ad hunc multi ex agris conflu¬
xerant . Id prxlium Scipiospecta¬
vit è sublimi, tanquam in thea¬
tro ; ajebatque postea , siepe se in¬
terfuisse variiscertaminibus, sed
nunquam tanta cum voluptate :
non aliudenim secure se spectas¬
se , decem tum supra centum
millibus inter se dimicantibus.
Et, quo magisrem attolleret , a-
jebat duos tantum ante se spe-

Jupiter & ctaste tale spectaculum, Trojani
Neptunus belli tempore , Jovem ab Ida ,
jardY

^
e
*0 " Neptunum è Samothracia,

flatores . Pugnatum est autem à mane
ad noctem usque,exsoque utrin -
que magno numero , Masiinissi
visus est superior. Revertenti in
castra Scipio gratulabundus se
obtulit : ille : ut avitum amicum,

40 excepit officiosissime . Carthagi¬
nienses , adventu ejus cognito ,
rogabant ut pacem inter se &
Maianiiliun componeret . Ille
partes adduxit ad colloquium :
quumqtie de conditionibus age¬
retur , Poeni Masanissx remitte-

ε3· ©° £?i Nop/piei , H £
ώ $ A ‘£i

'm oi Ns -
ptcpfos ίυζωτοmroi , È μ&χρΜχ,
:/ « ' W , , ,,ονταν μορχρριιαπαται. a/rtev d[ 1-
ea; , ort 8 τηλυ xpv@- f

, vip
’ 8 φ ^ οίζίτα/ πάπα '

^
70 &£j © -1 š tfpemxajov , airtep As .
Stomis 7t 1’yfovs. Λό È τ Jjj.
ξ/,ων rzo $uuurzirzorzo iiî *5 y/ φί-
pei , è ci avty/ss ci XosrajSpip ^
■mimi οισιν «Jet. 75 0 a■
f©- uvmh , jrj tj miei » cl-
ÌHλ ? 7Ϊ è ί !17ΐλ»ίί . Ο ρβρ) Jij Mae-
owàevn, emoti;

'ίπττ8 , ίιίηρομα
T sparir rH Ks $p8Qai eèrrefyy
T λαοί/ àvrrS , 7Γθλυ LrA>îA© >. ftj
γΟ xj 7-à mììsil /ζζ&αλνλί &β-
w oet 7* χαρ/ρί. è ^ '

e Σχι 7nm \-
Jearo mi p&zlvj άφ

’
v
'
iptiÀs , Ut.

Samp eet sjiar ^8’ eAeys 7£ mìitià-
X‘S Viir/tp , KyòiTt ma/eve ^ Seìs mi-
χιλοι; , imre àie ή& Ιά/M ' ptjm
γΟ ϊφη rà'/h τ mnv άφωνης ί-
žtir , μνςμάίοα oivipm ouvièeasii
μ&χΐχυ '

tiSi/icp .
’
ίλιρ rt trt/ovu/jm ,

ovo /ssPs Ò.VT8 riuj Stav r(</Jjri/jj t.
à'or/ cai rti Τξώίχω mXipoco , τ Au
λζη 1 % ; , τ Hovetibiia άί
Σαμρ^ρορχι

Γίηροίη; J m ;ìs τ5 h
vvxm ars tjous , rroihm mei*
rm itM7£̂ «Akr , εΑ | ε» em χζηο -
σΌ'/α/y ο Μαοτα/αοης fyieS -af . rj
àvrtS -̂ ατοΐρίφονη èiri A ippv a
Σχιτταιι ύ/φ^ . ò j avrai, eia φί¬
λον aoc νταπνον , /eé&iéim AkM-
oràim . omp 01 Υίαρχνμίίνιοι /{piati¬
rti , Ž| ìŽm»7î A ΣχίΤΠβΙ'©·’ fà&i
Macvavarnfv ο-φα ; ηα/α>λαξαι· «
j muiipxp ptyi àvrii ' piopiéuiv
j Ί}ξρχλ >ΐ7ΐω» , οι Καρχιι̂ αιιοι rti
Mxoravàvti 7{»/j pdfl -è V» ΐ ’

μ·
rfto/a

ór \ . ,
ff , ,
t&l
j ,
4-rflt»1-·

ϊίρ/ 1
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' ' '
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ντΰζΑΜ γη ii ίλε^9ΐι utS-r,s-si , si crp - . bant agrum qui est circa Empo-
Yjg/.is τάλαντα iìiri »^ tp̂ met οΐυ- riunì , pollicebanturque c c ar¬

genti talenta ,pradentispecunia;,
& dccc ad certum tempus pen¬
denda : sed quum transfugasre¬
peteret , ne audire quidem hoc
sustinentes, infecta re disteste -
runt . Scipio in Hispaniamcum
elephantisrediit. Masanitla castra
hostium in tumulo sita circum¬
vallavit, ne commeatus eis sub¬
veherentur : & alioquin nihil c-
rat in propinquo , imo ipsi vix è
longinquo laboriose parccque
afferebantur. Asdrubal· primum
videbatur poste integris etiam
tum viribusper hostes erumpere·
sed quia plus commeatuum ha¬
bebat ,putabatMafaniifampacem
petiturum .- ideóque differebat,
quod audiret adventare legatos
Romanorum,ut pacem compo¬
nerent . erat autem eis manda¬
tum , si Masanitla bello succum¬
beret,liti finem imponere ; quod
si superaret, animum illi addere,
legati officio suo functi sunt. In¬
terea fames AsdrubalemPoenós-

7!IM , ox.mi (a <rtx trtw yf-gota
' TUS

«s « ντομ^λονί cpmaiT©- ) αχ « -
S51f!iOK1l«sì « 3(JilCH/ , «aà «5tM-
XTOiiiSK ^ Biimt . sij Xtonr.avβρ is
LSIig .i« V, QM3 TUS ίλίφφτχ 5 , £-

τιανψι ' Μ αοτανΚΓήί st I T λοφο »
Ύ ττνλίμίω » τ^ μταφξ ^ οοη! > ίφυ -

λ«| ί μηΆίμιαν άντοίί άρημ,ν \ ίφί -

ξΐά%. àVf χίλωι ìysiis bZ ììs », i -

5tu 5tz αυτά / /ij/ .i ; cyu μα -apyv σφο -

tyce ίτπμο,χ ^ ; ίφίρίτα ολίγη . A <r -

ό'
ξΧτΟί ΰ [ ii iffsj βρ ilcua ii wa -

e&cof siiîr-corοίσζμ τχζ ττΰλϊμί ^ ζ £p-

filfižval Ù373 È tOTiZìSoì TtS ίρατβ '

άγζ 'κον os
’
ΐχαν Motoτανχατν ·Ζ3λ«-

05« , ®© Ι($ίλ« θ3£ τον ΜΧΟΤΆΟΆΤη»
νοόμίζϊ Zj 7mpιβρί , 7ηου %ονομί-
»©- άμμ È Τ’

αμφίων im ί»ομ <πζί -
trt {s £5 Δ / tfAooiji. ε,ρητο os

’ «inni ?,
t : ίλχοτοΊτν, λνσηι τη»
φβμ̂φορμ »’ « os

’
£533χραατόνων m ,

è 5TOg5| i«i«/. ο( ^ Αί
iîrgjs| «3. 0 J λίμοί τη A Vi

Taî Kocppnihviovs ίβιτς/,ην xaj
•nk πομορη rinvia .

’
ίχοντις àSl -

vùs , βίάναοΧ * βρ eho £73 tus ot¬

to ταυτα»
■άταν

que attrivit, ut debilitatis corporibus, non pollent hostem vi re¬
pellere :

•a i »·

*7-»1'·- - '

«►λ.y

' ,3I

175)3 tsif aSel το Έ,’μοτόβαον JÎÎ3 ] τό Έ.'μπόξ,ιον , sive 7w E/cra £ 3« , utro¬

que modo dicitur , Regio est Africa : zd minorem Syrtim fertilissima , in qua
civitas una Leptis tam opulenta , ut singula indies talenta vectigal Carthagi¬
niensibusdederit . Qua ; opes etsi etiam aliunde , precipue tamen ex uber¬
tate regionis ipsis suppetebant. Quare Emporia Liviodicuntur , Oramino¬
ris Syrtis & agri uberis. Idem Livius de Scipione i . 29 · Emporia ut peterent
gubernatoribus edixit . Έeriilif inms arer ^ eoque abundans omnium copia rerum
esi regio . Unde Polybius lib . 1. dicit Carthaginienses ipes fere omnes suas
collocatas habuisse in eo commeatu, qui advehebatur ex /«co ipsi voca¬
bam Emporia. Atque hinc etiam tanta feliciti,dine caverunt , ne Romani
ultra Pulchrum Promontorium , quod Carthaginiprtejacet, navigarent , ne
loca circa Byzacium cognoscerent; nec loca circa parvam Syrtim qua Empo¬
ria vocant , proptersoli ubertatem , ut auctor est Polybius lib . 3.

Ingens fa¬
mes &
morbus in
cailris Pcu -
norum.

E Mjwi
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pellere : 5t primum jumenta ,
dcin equos mactarunt , lora quo-
queAecocta in cibum verterunt :
acceiTerunt & morborum gene¬
ra omnifaria , qux incommodo
victu & otio augebantur, anniq;
tempore : conclusi enim erat in¬
tra modicum castrorum spatium
turba hominum , aitate ardente
qualis est in Africa : & quum li¬
gna coquendis cibis deficerent ,
scuta urebantur : nec cadavera
mortuorum efferebantur, Masii-
nissa non intermittente statio¬
nes : ac ne cremari quidem po¬
terant lignorum inopia : ita pe¬
stis in dies gravescebat, dum ver¬
santur inter olentia tabo corpo¬
ra. ] amque plerique peste ab¬
sumpti erant , quum ceteri nul¬
lam salutis spem videntes reli¬
quam , coacti sunt transfugas
Maiàniflàe dedere , & quinque
millia talentorum argenti pen¬
dere intra quinquagesimum an¬
num , & exules suos , postha¬
bita jurisjurandireligione , reci -
peremailitesipsi cum singulis tu¬
nicis sub jugum misti sunt, sm¬
inila memor se paulo ante ab eis
exagitatum ( incertum an con¬
scio patre) immisit in abeuntes

Panorum equitatum Numidicum : cui nec
clades ma - resistere potuerunt inermes , necxima. ■

jrigere attenuatis viribus : sic è
quinquagintaocto millibus ad¬
modum pauci Carthaginemin -

P 1! *. columes reversisunt. Inter desi -
stdiutusV seratos fuit ipse dux Asdrubal ,

cum aliis nobilibus. Hujusmodi
bellum fuit inter Malanist .imSt
Carthaginienses.

λιμίχ ; tSaùatio ' ii .
τυξτριο» , c-iTU rx ;

‘
ίππου; Ì7Ò1 rii;

\Χ!Π)ζν }ί<ΐίί effi/ov , lij IfAUrm ’ j.
•\ /ouvit; >i&iov. è votmvcitiτχ ; lìicvj
παυτη , ϊκ τε -mmi-
&IX4 τ@φω» , jc) xxmjmxi tpγοι >
^ ντους . οζυυιχεχλ &;ο \ς
e» Jìj io hot ipaiimhv ».
^ λ©-1 άν^-ρωπων, Λ ι £ΰρ ά-ί^ υ; . τ
ιέ ξυλά» αυτοί; I; ilùt smurai « -
πολιττοεια » , τα 'ίτΰλχ tynixajt».
Itz π xSei; èSì έξι-
φερειο , Μ.α&τανάυου iîuj φυλχ -
χία) Gtm xHi»it& ‘ βΰτ ,
ξύλων

’λ&οβΑΖ· 0 ουώ φΒορ@* -W-
τοΊς L· πολύ; ιέ κ} azStxAv®- ,
aiuixtn » oSitìiai xaf σηποβ/ίοι ; <m-
μμυι ' ιό , ιέ πλόΐφν rlŠti § ήιχ·
του Sliqijupio , È τ» ·άτόλοΐ7τονχ-
άϊμιαν υφίυι σατηζ/ιοκ ορωνπ; ελ-
mSa , τχ ; ίίυιομίλου; xzzWttmt
ctcfotutctf id Μχοταίάυη , jej πα-
ταχ.κχιλια

'
ίίξγνζ̂ ου ιαλχηα bîtoi -

H3 »lg. vnm intiyxâ », τχ ; it φυ·
ydSa ; υφών >(μια ^ ξχωζ ,
ίο ορχιο »' ;·> αυτοί ptf - μια ; πιί-
λν; tu ; xjoS·

'
iva ύ'

αξίλ-
irc7» ώ| ο! %ymviimou /ngvov. Τελβυ-
cy; <4

’ αυτοί; άπίχη χαλεποήναι
1 χ <τζζ9 ' Ή>>λ,1 δ'

ιωξιω ; > èlio οτυν-
αΰϊτ& § musò ; , tilt Si ιχν -
το υ > ΝouaSa; ιπζτεχ; ιπεμπε » ,r ν ,/ η ’ να .οι; χτε αμυαυομψου; , χτε ουλον
tfó»%f,; ί; άμεαιαν , χίέ φνγα » ώτ'
aS -tvna; Siuvaptvx; * ex it μυ-
gtxShl » πΈ»ΤΈ ΐραΐΖύν »Χ7ΚΧί̂ ϊ-
λίων Μύρων Ιλί β̂ΐ -παμπα » i; Κχρ-
γνί 'ονα ιζί& εσζόϋ-ΐίσαν· υαύ χα·
ιοί ; Ao-Sféia ; ιέ ο ςραιη ]? ; , H
ετε^ ι ψ ίτηφανοί». ioii ;Si βρ »
ΜαοΊτανχαου è Κ apyohitioi» ποΜ-
μ & là .
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ΪΚΔΕΧΕΤ AI à[ àum ) 0
t gir ®- ci Affili K«j τΕλόϋτζ*)©·»

1̂ ΚχρρΛΙύύ ’ΜΟί rà >kc
emcttrm πτβτμ ^ , -η σνμτηατνης ,
ci& -Ìiiîwnji vzr civt % c5 τπλεας

y îoptfiYii , alti751» te MiSirTOTOin)]/ f-
iSìhiy.c-itw , ipsàs

’ίτι etra μ™ τπλ -
λ» ςρατχ , ri; Pallat »; ύυςβμβ -
Sonui din σφιπ , è isr£9<p«s-;v Ar,-

αζμ)/]Ζ; TO Ιί TO Mefcawf/aaaj?» p»s-
MfSjpie. <5« tsfongcji κμκας Vsrfrits »'

άνη/ρφ y ) a / V
'
ay^ lci ·7η&ββμοι ,

sparir ίτΓ/jîseX .or ίς ολΙ/Μ τΐοα Γ -
χαλΜί , τί /j ίβψ %ξείαν a λί ^ ν-

η ; , ως ài âr αξίως eyff» fi to
7ϊΐί(ΗρρΑ>λ<ιμβζ. ££ 7ίάζ. È ai K«p-

Zyìùia , ίομίζοηκί ΐΜλύσ^ι τΔλ
ια& φαο-ιι , i7i%z.r>pv<r<mv A ’

α·βιιιζοί
7ϊ to? spamyinum rèàs § «j©ì
M(ea-mo!»aiOTjiiητιλίμ̂ ν , È KaapS -oi-
Aafi τΐιΓ βαφχρχα , >H ènti ίφη ~

7γτπ § fpjsti > S-ârccm , fi àcàmvi
lîto cìpria ! § 7πλΐμαν τπζ/. φίρμ -
7ϊ {. fi V

'dulw arsii -f « s fsnpt ^ av ,
«< a^a « r<78 M«»-ITO>»«-
<7Bîf, ^ a77)JjajK« j ì rarA f «’

»-
Ì£®v , «i àicujjcpàpar olvT'2 αξίας
•n Kj WLsTrrTOi , rà sito τηΛο fi
•ΟξΐφαFtr ίχβ -ζμς ipQafiMfmv. άς
e f Τις τ βανλώιτΜ τίς ντξ fV & i
iffw ausi (ΓΒ7ί ci asp^ i) § 77?AÉ-

ρ-LV risi «jMi»; , p- îTO νλ-Ι
aza-TO» , ίξίκνρνξαι, «Esi iipNi
'i βανλΥι 7ταλαρ ϊιίγιακηζ . ττελίμη-

imf > -H tpî% iXxtm , ά-
Λ aâ ExQAva τα , Kapyvhnis;

’
χτιη

ΐ αμμίΰίς ίιιμνας ‘
λζπλογησϊ&ι& α] .

ttoAìi» acacl άμινίαντίς y,parar
*

MOX (AU E lccutum est ter¬
tium & ultimum bellum Puni¬
cum 3 quando Carthaginiensis
populus > accepta clade aMafa-
nilfa debilitatus, & ipsumregem
timebat,in propinquo habentem
magnas copias, & populum Ro¬
manum insuper , alioquin scra¬
per iniquiorem sibi, tunc vero e -
tiam occasionem arrepturum ,
ob conflictationem cum Masa-
niiîà ipsorum amico 5c socio.
Nec male conjectabant : namque
Romani his auditis , sine mora
milites imperaverunt omnibus
Italis : non praemonitis ad quem
usum pararentur , sed tantùm ut
parati elsent mandata exequi.
Carthaginienfcsut crimendilue¬
rent , publico praeconio capitis
reos declararunt , Asdrubalem,
belli contra Malandiamgesti du¬
cem , & Carthalonem boethar-
chum , caeterósque illorum so¬
cios , in eos belli cattiam confe¬
rendo : in urbem vero legatos
miserunt , qui Masaniflàm accu¬
sarent , nec minus cives suos da¬
mnatos,quod praepropereterne-
rariéque arma sumpsist

’ent ad¬
versus regem , & civitatem con¬
jecissent in novarum inimicitia¬
rum periculum . Qtu quunt à se¬
natore quodam interrogati es¬
sent cur non ab initio bellida-
mnalsent quotquot ejus causa
fuere, sed postacceptamcladem
proclamastèntdamnatos : nimi·

Initium
tertii & ul¬
timi belli
Γιιηκί.

Aidnibal
& Carthalo
publico
praeconio
capitisrei
declarati.

rum jamdudum Poenos de inferendo Romanis bello cogitare ,
occasiones quserere : senatum vero hanc excusationem non ac¬

cipere ; turbati , rogaverunt viciisim , quomodo igitur absolvendi
E z cisent

4L



68 Αρπαν
cllènt à crimine, iì peccasse vide - !
rentur . Responsum est verbo, si
populo Romano satisfeceritis .
De hac satisfactione in senatu
Carthaginiensi quxsitum est , a-
liis putantibus Romanos velle
addi aliquidad prxstitutam a Sci¬
pione pecuniam : aliis, deceden¬
dum esse agro , dcquo cum Ma -
saniflà erat contentio . Dubitan¬
tes igitur, rursum legationem in
urbem miserunt, qux postularet
ut diserte sibi modus iatisfactio-
nis praescriberetur . Responsum
est , ipsos Carthaginienses bene
scire modum : atque ita legati di¬
missi sunt, quas res Poenos vehe¬
menter turbavit ac terruit .

Ceterum Utica , secunda in
Africa , post Carthaginem , civi¬
tas , portus habens commodos ,
& ad excipiendum militem ex¬
ternum copiosos, sexagintasta¬
diis remota a Carthagine, & op¬
portuna ad sedem belli contra
eam civitatem gerendi, despera¬
tis rebus illius antiquam simulta¬
tem detegens in tempore , lega-

Romanis tos Romam misit , qui se suam-
que urbem in fidem populi Ro¬
mani dederent : at senatus jam
ante ad bellum propensus & pa¬
ratus , civitatem adeo munitam
& opportunam adeptus , men¬
tem luam aperuit : & in Capito¬
lium , ubi de bello deliberare so-

Utica fe¬
cunda in
Africa ,
poit Car -

' thagincm ;
civitas .

se dedit .

i Alex .
fo»yv <rtv , 73 miisvng « ·
πνλνο -οιιται τϊ iyy. Ar,rjg,. c\ Ì ',
•mg ϊφχσαν τι$ (νχ &π , «
tev τπΜίητί Palliti .
sì

'
et'MV e , 71 c-jîj 70 ti βμ

aotTO VUsatevi £.7; Àsil· 7ϊ :ς
f& e-i nv& tTiwifrwa) Ttig \%ι Σκ<-
7no>'i(& à ^ icrfS/jtig ' ti Qî , Mtetr -
trttmtrtì τ5 Λ^ ψίλά^ υ y »,g /unari *
vetj.

~ì<mrî wjng tuò , mtAtv k T
'ù-

uLjj impernili , ss τταρίΐβίλοαο γιω -
tetj ιηχφωί o , 71 lîi » άυτο ’

ΐς ro issjo-
tiv . ci j ciiehg , φχσαν tic iva/ Κίΐρ -

jvhftcvs ryiAttg, tnrtriig ùm -
•m /Λλ| λ» . ot Ìli φί -ttv ìbn -

ς/.Λg iaztv e» tutù·
. Îriy . ’c à i , i Λ iGvyg ^

K.à^yjîîbas τιt \ ig , λιβαχς 7k t -

χνυσκ dlcBftgvg , È iv >M -
Tuytyàg Λχψίλβ ; , ga -
Slavg "test Κίίίχ >ίθα !& · άφεςάσα ,
ii , yg. 'Aor, ig TrtXlyg* xvTStg Ìgnxti -

fisti ) · nrà ¥Lttp%tihtiay « M È « u-
77) àtnyvSme , ii 7z piìr @*

ig KVTÙg ύχφίρχίπχ· ci >& ιρο\ , « f £-
vQag ig P ‘

&>(ttLu '
impeciv , il lîta

I ' tvk 'cv V’
aftgàìttg ϊπίτξεττζιιι· ti à i

βχλί È tiag ig τ -mAipcti copiata
7 . 775tCO,οΑίό̂ αζιρι : t c , TrtKîag
ì%v& g img ^ imi ^ i^ v fyieptt -
ing , ί '

ξίφΜΊί 75 tIw yiìtpduj , H
ig το ΚκτπτΜ λιογ ( ίτηρ « astari
■sfet 7TtXiptn imoTrtîi) (wsAstžaa ,
\'<ρν,φιΐΐζι % , yixp ^ >thmig 7τνλιριάι.
gpxin ^sug 75 vng V7izW>vg xvviyi

, im βρ § -irA , M«-
iiiov MjaÌ ^ im , t7rì j ? sviAit , A<sil-

Jîeiîum
contra
Carthagì- lent , conveniens , decrevit Car-
nienfesde thaginienscs armis persequendos esse . Et continuò ad id bellumcrctum .M . administrandum Cossmissisunt, M\ Maniliuscum exercitu, L. Mar-

■/.lilt
MitviTj M ttvtXtw, 07Ì H ςόλΰυ Ai'Jy.lov Msspateii Katervgfvcy ^ Eruditisinv.is

Figltius ad annutu V . C . DCIV , bene observat , alterius Consulis Menù i
nomen
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%UV MOCpXtCVKqmù&illùV*' oîsovoi-
TTOppV}T# λίλΐχ^ , fOl Ùvotô &iV τ£
πολίμα y πζ/,ν Kαρχηίόνα wm -
tmoi,ipY\. ci ^ ^ S-viTztv7î5 , h Σ <-
« sAÌììjt e78̂ 501», ĉ xtt^Lr- «ς
I*

7W£»jv %λοίΜ7ίς . voivcr, \-
φί ^ ν̂ , τιΐ^ ^ ντΏί ^ mvrqpSG -tVy
ί^ τνν i ’

νμιολίηζ , άφ^βίχτίίς Ž'é
iù) κερ^ νοβίζ (£ ςρο^ νλας πο^ οΐς ,
è ςρατυν %ρ ¥ , ίκτνκίο-μνοίας 7η-
ζας j κ} ιππέας 5S 7ΐτ £ρχΐβφλΐ8ς ,
αρί &νς ως yàg ϊτηφα -
yvi ?pxTeixv y rH (R&vzrfy i \ 7nhxy
νηις τις àstili σνμμμ^αν ωρμμ*
£ 77âs ) j£ $ sAoV7Zij ττκρ %yy*K-
λον h t tycT&hcpv.

Kαρχηίϊ,ηοις Se <ZB&<ji7not pth
\)τε xA/is-,5 § 7τολίμα 7V \ pv
ομχ ÉV05 ayysXov, oyap ούντος
ίφίρε τε το Tpfyirpyc § ττολεμα ,
ϊζ tua νοίυς ίίηλον «ràttv £7Π σ-φχς .
οκζτλΰ£$ ντες cum άτη ^ ωσχον ecv -
τζίν , 'bjmy.ot tî nm è « MvAttar
6ΰζ$σ·φοίτ £ύ Ttayscìs νίοτητ® *’ è
ννμμμχονς εχοντες , cù μκ&οφο-
(>2%ς stνΐμ$ νς , ον <τίτν» εις /73-
λιορχίαν (rzcuwsytâfiov » che οίϊ&ο
*V < 9 3 f \ **

806V , αί ολ aiajfvxra x$ ιαχπ ύπ>-
λίμ α· 8 ^’ «vivi 2 /zi^xcIv ύνυυχμί-
ναι V

'
ωιφίοιί it xaf M.arozc»ei<rvi,

cr̂ iirSet; etw iridai is Yàfllvj t-
yr*U7rav àv ό?ίη ittaafv-
rf>tu 7mpìv7x 2tlg.0é&%. ei? vt vùy-
χλητ ®* simf} tea riti V7izlnii t- 1

cius Censorinus cum classe , qui- Manlio &bus secretò mandatum est , ne L . Marcio
prius à bello desinerent quàm Censorino
diruta Carthagine. Hi votis con- à „^

" '
ceptis navigarunt in Siciliam , ut
inde trajicerent Uticam : vehe¬
bantur autem l quinqueremi¬
bus , c hemioliis, comitantibus
multis aphractis, cercuris , & o -
nerariis: in exercitu erant l x x x
m . peditum , equitum lectiss cir¬
citer n ii . m . nam ad tam no¬
bilem expeditionem & ceriam
spem , cives pariter properabant
ac socii , multis ultro nomina
dantibus.

Carthaginiensibus' bellum si¬
mul &. indictum & illatum est :
nam idem nuntius & S . C . cis at¬
tulit , & ciaiiemcontra eos veni¬
re significavit . Ergo attoniti dc -
iperabant : quippe qui paulo anso
tantum juventutis amiserant ,
nec classem habebant , non so¬
cios , non mercenarios paratos ,
non frumentum ad lustmendam
obsidionem convectum , non a-
liud qiiicquam , ut in repentino
& non denuntiato bello: nec ipsi
sufficere adversus Romanos &
Masanissam poterant . Mittunt i -
gitur alios legatosin urbem cum
potestate libera utcunque rem
componendi : his senatus dixit, si

costi
numen corruptum apud scriptoreslegi ■ Lc nunc M . Mallium , nunc Ληι -
cium Manlium , nunc M . Manlium vocari ; docetque verum nomen else
Manius Manilius .Idem error apud interpretem nostrum qui itidem M .Man¬
lium perperamvertit . Livius enim lib 6 tradit , Manlio Capitolinopost ne¬
cem illatam hanc gentilitiam notam quoque additam ede , ut Manlix gentisdecreto cautumfuerit , ne quis deinde M . Manliusvocaretur. Quare ubiquein hac historia in textu (i laico Mari» Μανίλιοι , & in Latino M’

. Manilium
reposuimus .
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Obsides
Romanis
ciati , tre
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co(T! adhuc in Sicilia haerentibus , |
intra diem trigesimum Cardia- |
ginienses ccc nobilissimos puèros
obsides dederint , Le alia impe¬
rata fecerint , fore Carthaginem
liberam, Le usuram suis legibus ,
obfénturamque agrum quem
tunc in Àfrica habeat. Hoc S . C.
publice legatis datum est perfe¬
rendum ad suos : clam autem
coff admoniti , ne discederentà
mandatis qua: 111 urbe accepe¬
rant . Poeni suspicabantur qui¬
dem , vix se impetraturos pacem
firmam, vel datis obsidibus : ta¬
men tanto periculo urgente ,

centi pueri hp em fiabuerunt in obedientia :
nobilissimi . Lc ut celeritate demererentur

consules , ante prxstitutum tem ■
pus fidduxerunt pueros in Sici¬
liam,cum fletu dimissos à paren¬
tibus ac domesticis, prxièrtim
matribus, cum insano ejulatu li

Amor ma - beros complectentibus,St naves ,trum . ancorasque retentantib . funiculis
quoque diruptis impedientibus
nautarum ministeria. Nec de
fuerunt qua: abeuntes diu natatu
prosequerentur , oculishumen -
tibus & defixis in filios : alix co¬
mas suas evellebant , & plange¬
bant pectora haud secus quàm in
luctu : videbantur enim sibi no¬
mine quidem obsides dare , re
autem vera civitatem dedere ,
quum nullis certis conditionibus

• hos filios traderent : nam multa;
hoc quoque flendo vaticinaban¬
tur civitati , traditos liberosnihil
ci pressore. Sic illi solverunt à
Carthagine ; in Sicilia vero acce¬
pti à coss Romam transmissi

i Alex .
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71 émti ci Σικελία , 7g*oInsim . y-

μίξα » ravis ei
'Κ.χρχηδύΗοι rgi «-

iyij-185 rs
'
s ci/hl -oràrHi σ-φά » 7itcj-

Joii ti όμηράα » 7ΐΜ £μ %οκη , xctj
TVjhx χοοτΧί^ νσζύΟΊ» xvtu » ,
K.afi%tiì<mx ίλ& Άίζρν tt κυ-ηνο-

μο» , yljj ooy » tp̂ tsTi » cv Λί -iuîj .
%μ}ΤΪΧ fdfi ti 72 (p&vtpòv ί~·Ρνφΐ7ΖίΙ-
To , xctj roti οτζίττίοΊ» sjlu^t » ti
Kxpfcijfoia φίξα » -η- όι
biraòpiirs) 5 rct ’ ίττάτοΐί ttit ^ xt,

t ΪΛ« » σ-φίιτι » ο »τ*ταλμί·
tm . 01 j ΚαρχΛι noi mj» p8/1 y»«-
μΐ /yj νπάπτ & ο» , cm tiπ
xy βίζαΐχ 7K ομ muptprtriii'
ùìcO 2^

' ώ XItîìvJJt» To (̂ àh 7225 £λ-
7ni «i ci ύ μηίίΊ ώίλ « ·ψ« (̂ < 7ΐ5·ί -

(d/joiy cornan «Β&λχζόνπί 71,» WS -
Jstrp

'
a » , 785 522iji « 5 «39 » S<5 Σ (-

Χίλίχ»’ JJ»£<M» 77 « 07215
'
t7TΙΧλομοΙ - .

722» , È oìxtia », è uàXiiM T pi -
■rtput , àj σιω ολολνγη //optiam
T -jtxtm ίξνπΙο >% , Kj vsa» τ φ s-

£J05-»» XV-.à , Ά) 5p« 77,J*1»- τ xy -

XVpU) 7S tπίλαμ %οΰο»ΐ9 y <£ ΐ^ .λύ.'-
Zja , Olirmi» , è »«0722,5 czwtvXt-

y yCj ψ ®·λo«« ciiwAoo ». sijl
1 ^ p ^ g/î ’/roK.S y %ιλκ«ηκ
7mptttoi ) ΰιίχχρνμίνομ Tt ti τα
nxìtt άφοροιστμ ’ «j i S722 7^ yw ,
7225 HSp& i , 8 «, 722 fi, »»
’Ì^ ttÌoi y ài ton tiÌvS-ct . tinaia )
γάζ ονομμ pBfi ili Ινττξίτρίχ » ti)
τη» ομηζάα» ,

’
ίξγω is > τ5 τάλίαί

’
txlìQiVy era·

’
80 '

ίμιχ ezw& nxy rat¬
is T 7m$ h » Λϋίμίην ». xàp
1$ 7872 ov 72-j ; οιμα [αα χομημαι -

7dtl2»72 7lj ΤΙΟΚΗy (« 1)is » ÙwjL·
omini » 785 naftoti oiivlib«̂ s»85 . e»

7, K « p̂ i)io »i ¥ ομνιρα» i a-

tetyayi 7»i«is 715 ž ». ci 3 rt , Σι¬
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%i ) ι̂ίττεμντον h Y

'
ωμί/j , è reti

Kafffihviois ϊφχοιχν , h 1V τέλ©?
§ πολίμ $υ to λβιττκ lg£<it ci I -

TWtJi.
AtxzrXdò σαν-ης it ις kvtIw , ì-

rggfymfriAia . « ττίζνς,
’iiB-u

πτίλα / ti Σχιϊ π»»©·' Aà rgjitwrE-
A »· «J j v?£i , ci tìÌî λιμίοι rii ;
1 τυχαίων. χφιι^μάων o\ cito rrpi~
c -Λοη cit Kup % vlìo ,i©J , 0i ι$μ ύπα¬
τοι &/& ν%μ $·>ιno Ιτη β·ήμα/,τ(§μ ύ -
ψίλ » , iy/jo '.oiì Tt οφίβ ^ ^ ι-
λιχρχων παριςτύταν’ η ς-ζμτιοο A t-
Wnptfyv \τη μϊ)χ(§μ πολύ οτολοις
τί επιοημοις ίσχίυχςτ , ts to M--
μ-ùct ’

ίφεριν èpS-χ , «, πξίσζ&ς
το ττ 'Κ/ρ©- cii testo » ουμζχλοιεν.
ìrrsì ìî| ’ ί ( Ararsi to]’ tmXmy -
xi’AGsigtrim so» ikjzcyaAvaf riami ’/ ,
« à Ktlgof ά »£Ϊ5Γ£ τΑ Kap^ tîAtróv
trgitrfos ®j© tn £t/«p e( p^p/ « sjjjjv -
T» 2/Zt rg^mareAi / μμχο̂ ι , ^ A
β/,μμτ ©- a β̂ οττηλαζον , àsr
*!3ζλ%οΓ>ιομιρ lw ci μεοω ’ β< ί '·1

ύπατοι λίγ ^ν χυτής όκίλτΑιον ο, τι
fâ '/ζοιεν· ‘ί πζίσ-ζ&ς ελιρν ε-
λι/νά πυΆ,χ <è ττνιχίλχ , otwjyxav
τε τιεξ/· TO» οφισι ta&s Υ

'
χμμιους

Jfyjofièflal , xaj K.xp%yìiv (& · χυτής
Ζξίνχ , *3 ·πλ>ΐ9·ίί5 , rtz ίι/χ/χμεας ,
’ί ££" τττΛϋ μεγιςτκ cv y >ι

9« λ«οΓ ^ $ Ίομεηις . cix im οε-

μ 'ίολογίχ ο% εφχοαο λίγ ]»’ ( a yì
« ν«ρ χμιρον cv συμφορα/ς σιμνολο -

, , yi «i ) A !& ες οωφ ^ ηοιν νμΐν

sunt : qui Carthaginiensibusdi¬
xerunt , audituros ex se apud Li¬
ticam reliqua quxad tollendum
bellum pertineant.

Quò postquam trajecerunt ,
terrestres copix castra metata:
sunt ubi quondam Scipio : classis
divertit in portus Uticensium :
eodem & legati Pccnorum vene¬
runt . Tum consulespro tribuna¬
li sederunt , adstantibustribunis
militaribus: ab utroque latere to¬
tus exercitus longo ordine con¬
stitit,insignibusarmis ornatus, &
erecta signa praeferens , ut legati
ex his pollent multitudinem
conjicere. Tum silentii signoda¬
to per tubicinem justii consulum,
prxeo legatos vocavit ut accede¬
rent : illi per totam castrorum
longitudinem adducebantur ,
nec tamen ad tribunal accede¬
bant propius , sed dirimebantur
quibusdam funiculis. Consules
julTerunt eos dicere quid pete¬
rent : qui multa miserabiliter
prxsati dc pristinis utriusque po¬
puli foederibus , de Carthaginis
ipsius antiquitate , frequentia ,
potentia , imperio quondam ter¬
ra marique amplissimo, subjun¬
xerunt , non haec se jactanter
commemoraste , quum in rebus
calamitosis non sit tempus ja¬
ctantis : sed ut tam repentina:

mutatio -

A’>X’ i : oro*ξβη<τκ ] Perinde esse pitto adì dictum esset , α ?λ’ « t tt oro-
$ς/νίζειν ΰυί/Λ eagnf swr -Sa/ eit μετgjaTrd^ tu . Sic autem principiopa¬
ginae 2.9 . dicitur μετξ/.rrra. îroc ^ ίκθη/ r &j; ι/τΰζο.ΖΙομ. Atque ut Hic sequi¬
tur . » i χμίτέςμζ μεταΟλί ; ίξάης , ibi , paucis interjectis, sequi vides rac
T· 1» Λμμχιίηυ μιταζι,λΛ ; dnTnfSiyas ά τής όμετ . Sic.

In rebus
calamito¬
sis non est
tempus ja¬
ctantiae.



Oratio le¬
gatorum
Carthagi¬
niensium ,
ad consu¬
les Horna -
no*.
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mutationis exemplo Romani
admonerentur humanitatis ac
modestiae . Este autem optimos .,
qui miseratiafflictos , bene sibi
sperandum putant , si non inso¬
lenter utantur alieno infortunio .

Hoc vestram ( inquit legatio¬
nis princeps ) pietatem decet, ut
prxcipuè curetis res hominum.
Quòd si inclementes nacti su-
•mus adversarios, . debet este ali¬
qua calamitatum nostrarum sa¬
tietas , quando imperium terra
marique amisimus, navesvobis
tradidimus,aliasnon paravimus,
à venatione ac pofleisione ele¬
phantorum abstinuimus, exi¬
mios obsides & oliin & nunc de¬
dimus , tributa suis temporibus
persolvimus,solitisemperab aliis
accipere. Certe vestris majori¬
bus fatis hccc fuere victoribus :

>, à fuggici È μΛτςμο7τά.9 {α.» υ
“

, , si 'άμίΤίζμ! μίταζοληί òjtroji ε-
, , czti. x ĝn ^ci 0 - οοτί Tisi πττμ -

, , ατ-ίΐτζίΐ ehioatmi , το σ·φιτίλι
, ,

’ίυίλΐη TsUlOUtlTUi, ·π>$ μη,ίι » h
, , αίλχο τι%α ; ti fig fren . χ) τζιΛΖ
, , fSp ΰμά » ά'

ξιχ > χ) si ϋμίτί (ΐμς
, , έοαείΗΟί luj izxfsunutiSds, ggXi -
, , sts diUpomu ». a ) ί crnigipm
11 TZTvpyr̂ fS/i i%9-ρω» , >(ίξ <& £-

, , sin divyvtagrm , bare. 7tz7TC»Jzì-

» fSp , ci -m» ijtpynet » si τt ya
>, lì) JuÀcÌosni άφιρρψ .ζ α̂·' è 7KZ
, , TOof iì,ww OTip£j)j ;0t^ j</ , lì) αλ¬
ί·, λιas chi ζτπχτζίμΐ ^α ' È Jii ĝi ,
, , lì KT>lmai , lì ίλζφαηαν άπζ -

„ fVfSfi' lì) ομν.ζμ ra χζομηΐΧ
« È νιζίλαρ κ) vasi

, , è (pingi ! 1iXaiSfi Ιντάχτωι , a

Tfttp ίτίρω » ajet λχμζΰΟ'οmi ' (E
, , IDLŜL ν,ρκζαι Tiii •moxpgm » v -

11 μα », cìi ί 7Γΰλζμ »,σζι·$ μ . ŷ azoti-
- , 9riigi

toT μΦΙ » ìt αλλ«ί τιί^α! «μα? ·
'
] Pro his Gelenii , si non insolenter utantur

alieno infortunio , inaiim iita , quoti non insolentersegejserint erga aliena infor¬
tunia. Ceterum non dubium est, quin asti .a» •vjyjs- scribendum sit : quum
hanc lectionemaperte sequatur & P . Candidus , his verbis , ne quid in aliorum
fortunas indigne agant.

Kd) χτίστης <s-s ίλε^βΗ-βν ] Videtur expungi debere particula yjf ante
genitivum ixzpdrrmr ; utintelligamus Snigfo» & χτίο -ιν ιλιφάνταν . Nec ali¬
ter intellexit hic interpres , utpote illam particulam non agnoscens. Sed
nec aliter interpres agnoscit , qui vertit , elephantorum pofiefiionem nobis li¬
quimus . Verum hic non solum voculam yjrf non agnoscit , sed nec ista ,
yjts Άήςμς. Est autem observationedignum , & ad locum hunc facit , quod
videmus pag . proxime sequente , ( sicut & pag 48 . ) nimirum elephantas'•ihqSinvi vocari, quod P . Candidus vertit invisos , ( id tamen significate
Appianus volens , dixisset potius μισητέ; , aut giaoujofyiisc , aut certe 1*
X&èh) atGelenius , invidendos . Sed invidiosos rectius quis dixerit , aut in¬
vidia obnoxios etiam si Horatius invidenda aula pro invidia obnoxia dixifle
existimariposisi . Quantum autem natio illa esse crediderit elephantumin
bello momentum , cùm ex aliis nonnullis hujus scriptoris locis (quorum est
hic in sine paginat 28 . s Js i» τοίς ιλί ^χαι yj/f ιτπαοιή tum vero ex multis
Hispanica : hujus (ustoria: apparet : quum interdum vel parvum eorum nu¬
merum ducere , rem sibi gloriosam existimarent : etiamsi quidam , nomiti
ατοΜμίοας , id est , communeshoBes , illos vocaverint, illam ob causam quam
legis in eodem illo opusculo , in sine paginat 280 . & principio pag . 281 .
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„ 5ί )̂ ϊ Era·
’ àvnìf ερ£« ·ψιϊ*7® ìr

„ μίν , à ; φιλάς ·π xeq ιτνμμμ -

, , βις ' è ορκ ©·· èri» ov t _w; -MV-
, , Jv,y.cMS άμφόίν cfj[gl !& 1. xaxc -tut

33 |!t^ÙIJMÌil, e/ ; «OTÀSjKiÌlTa!̂ , 573-

ji fîi μετζί fyume tyaerre ’ υμείς

„ J , il; à®
“ ώ Ζ&ζμ; ν,λ

’
άειΑμ ,

„ 7! 7®I»â T OTw3->)X.
'
w MTltipS/JOI

jj vntvcfiežvxcB -cCf, imfo . t τήΧί -

„ μ$ν ίξίως ίτως i -̂ v̂ ttmS -é tì
3, 3tz αχ·ή$υχτας iwyiyayvn ·ήμιι ;

33 vmree^v is Jthpfyj τχς φί ^ νς ;
33 ti νχνς t$ f9/v ; « τχς ί7πφ3·ΰ -

33 »«; ìAé <̂ ìS»7Wì ; »
’ gbtì ίλφεί τ

33 3ϊ »τε μυζ/,χ ^ ν τ χ ^ ς
"ìinKe -

33 λομ,αων db ® λιμ ^ ν , χί &χΜχχ -

33 iwarj ) ΪΪΪΚίλδ,Κ ?
'
)̂ ^ .

33 yi 'sshsenximjyn ' t£ ςταντχ Λ ’

33 «Τ^ ί £(̂ £25 4̂ "· « 7MUM ; dj,
'

e-

33 ^ * 1» 3$ « Jt ^ lsWS £5 , 3̂ 7®

33 ϊΛίφ ®0 ci » irgps φ·η stj ίπαή-
33 $ dC3 -q , jajv <χ ?1..1υν ημαν Κ7Κ -

33 ®Γ« ■£& < 7® EVižTagW 3tz λ « -

33 îH tlwL· 3 i7îioXjH <J ίτίζμς ,
33 stéssi TSî σιν & τ,χ& ς Ϋμίν τας

33 «JtSî νμ& ί ovjj '
iyÎil . ei τ irò e-

33 v>3 î! § Ύηλίμύυ «ζ & φχιης , 3j-

33 μάς ίε sèj 78 ; αμςωοβρους άυ -

33 7®
'
®èâ--c-îf ®â-- 4̂ -, 3 X$ m6s ΰμ& ς

33 ertixGjs ί7πμψχβρ , et « A 78 -

33 7®V« I7kX®AIî« I7®' È ίΤί ^ υς, XV-

33 ·ηχ $ψπ $$ ,ς οπη %λΐτί cnwS -ία^ .

33 71 euù tì <j iiiâv 3tz ςόλου 3̂ ςρζ -

rursumque alios legatos cum lii
Vestro arbitrio. Quid igitur opu:

; Pun . Lib . 75
qui his legibusnos receperunt in
societatem & amicitiam : in eo
foedere utrique ex aequo jurati
fumus. Et illi quidem post diu¬
turna bella pacem semel datam
servarunt fideliter:vos,cnm qui¬
bus nunquam armiscertavimus,
quid habetis quod caufemini
non servatum in hoc sordere , ut
meritò bellum hoc tam repente
decreveritis, 8c, ne denuntiatum
quidem , nobis inferatis ? Num
tributa non solvimus? an naves
habemus ? an invidendos ele¬
phantos ! an non miserabiles vi¬
demur , fame amiilisnudiuster-
tius l m r At cumMasemfse bel¬
lum gestimus ? at ille res nostras
usurpavit , ferebamus tamen
propter vos omnia , sed quum il¬
le nullum nefaria: cupiditatisfi¬
nem faciens , terram , in qua nu¬
tritus - t eruditus est , aliis post a-
lia detrimentis afficeret circa
Emporium : nec hoc contentus,
rursum aliam nostra: ditionis
partem invaderet : tandem effe¬
cit ut pax turbaretur , quam vo -
bifeum habuimus. Si Irec belli
cause praetexitur,nos certe etiam
defensores nostros publico pre¬
conio damnavimus, ad vos lega¬
tionem excusaturam misimus ,

>era potestate pacent renovandi
erat classe ac exercitu contra non

tam
'yj X ομολίγϋντας /υ!ρ .μη χμςιρτέίν ] Adhibentur quidem sermoni ali¬

quando dux negantes particulx , sed non in locis hujusmodi. Ideóquevtx
aliud mihi persuaderepolium quàm duarum alteram lue expungi debere.
Fortasse autem quum Appianus scripsiilet , ίμςλαγ>ΰντας μψ μνί ΰμχμτπν ,
aliquis novum elîè putans istius particulx usum , ad collocationemquod at¬
tinet , & hanc expungendamcensens , loco ejus prxfixit alteram illam parti¬
cipio ομολχρίντχςς ied quum hanc expungere oblitus esset , utraque reman-

E 5 sit.



Censorini
respon-
funi .

¥
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tam satentes peccatum , quam
committentes se vestro judicio ?
Quod autem nec' sallendi animo
hxc offeramus,nec gravemur ul¬
lam mulctam luere , fatis appa¬
ruit , quando lectiisimospueros
expetitos à vobisobsides , mox ,
ut decretum juflît , non expecta-
ta dic trigesima misimus. Est au¬
tem in eodem S . C . si dederimus
vobis obsides , Carthaginem si¬
nendam elle liberam uti suis le -
gibus,& poffiderequx habemus.
Hxc legati : ad qux Censorinus
adurgens, sic respondit ,

Cauiàs belli , Carthaginien¬
ses , non est cur vobis exponam ,
quas legati vestri à lenatu audi¬
verunt . Quod autem falsò nobis
objecistis , hoc coarguam : nam
ex S . C . notum est , Lc jam ante
praediximus vobis in Sicilia , post
acceptos obsides,reliqua senatus
placita proferenda elle Uticae.
Igitur quod obsides celeriter &
cum delectu misistis , laudamus
vos : de cetero, armis quid opus
est , si pacem ex animo cupitis?
afferte omnia qux vel privarim
habetis vel publice : tela catapul¬
tasque nobis tradite . Adhaec le¬
gati responderunt, vellequidem
se & in hoc parere , sed nescire
quomodo Asdrubal , damnatus
„ ταπίλτα ; yuiv τταομίλΐτα . O
, , φασαν , fstsAfi» /3jfi è τοΊίίϊ

i Alex .

, , *rot> , natsi urtyce; ονχ ομ$λο-

„ ygujJTai ftijl [/Ji KfJJHfTCit , ioiv-

„ TOVi 3 ί7ΠΤξ
'
ί7ΠΙίταί j OH

„ 5 c*54 etim -mrits vgefii , eîò

, , μ txfHpitsgifUHi m & tm * > u si»

» > ττώτα
„ ιτη$$ μκτιμ σαφωί , OTt tu ;
„ os vrctjtiex ti ομηξαχν aj-

, , τονσιο if&h , ivifv ; , ài το io-

„ ygg . c* éA4Ìì , tÙs r & omsrm
t , αν& λαζοοτίί istigasi Οθ7πταλα~

, , [IŠp . § 5 «vrs ' tîtv>
, , ha ττα^ χαβμ isti * τα
, , tt :j Καρχο ^ονα ίλι&ι& ΐζρν ìpto
, , civritoftsiv > χίχτι istilla/ à tty-

„ ρΆρ . 0 < f&fi Ai τοσαν~
•m H7roV Ky»tru &i i tiar«»«sz4s
άντέλε$ ν dà ,

„ Tori pS/t canoa S 7τολίμ$ν τί

„ λίγΐ » àstili ì> Kapfâìinoti
„ jrgErSbtleweiv ti ν '

ωμΙ/Μ, È 7ta-

, , (Hp t σύγκλητον ctaijtocr.o ; o j
„ hJ/dCezaS -e nptWt vsrff v-

„ μ£ ς ίλίγξα . vij γ > το οογμμ
, , ό'ιιλοϊ > ri) «stài Vftu Cai Σικι -

, , λία , τα ouY.pr, σια-

, , po. 'Y.xur .u-'.oVτί j , τα λοί7Π0 τα*
„ ίΐ ^ αταο έσπκίλόύσ ^ν αν Ι ’

τνχρι,
„ τ flòp ovjj ομήξοη S5 τέ ταχνηι -

, ι τ ©-· ιζ £5πλζ| («ί ivrajtSfdfl ti-
» fc& i ' Tt 2"ε ότολοΐ* Toîf Η-

, , ξίνοζυϋιη tfc/.Juptaj ; φίξίτϊ τιά*-

„ 7Κ S!M bîftSTÌX, τΐ E ιΛ « klU -
„ Γ©. , ^ ίλ )} 7ί ΐζ χμ-

8TO'5 « !Π »· ίϊ 3 ντξίσ ^ ί ’ί-

V7mygvaaj, j òvra } A ί-

fit. Gclen . quiddamvelut medium inter confefiionem& insiciationemquae¬
sivit in sua interpretatione , vertit enim , centra non tamsatentes peccatum ,
qtcam committentes se veltro judicio . At vero apud P . Candidum , pecca¬
tum satentur, vertit enim » contra eos qui necse peccasse diffitentur t §tc.
Neutram videlicet negationemagnoscens .

« 1Otti -
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, , fyitoùv , ω $ζί»ΰ6ΐνν ίτπΜξνξανι
» ftvgjoiiùg eîvjpay Λ mw &~

„ ^a ^ ó'j7K , Jtrtf άντη ΚΜρχρΰόπ

, » TTSĈ fpOiTDm îvdVTZit CCfAU/JOtM-

7Wf . « TTBVTWVj Τ .ΊΛΓ« Itili ' Ótî PV *

^ 7<?< τ #τ»»* tmpsxiwntj » ci

^ £u>7W ^ !θψ> Ùré %097V , è wp -

7ΐΙ(Λφβ £ντ*ς clvTO7$ KopVìjXfós Ti 2 » i~
7πων o Nctscr:^ ? Γ ?«| © * Kopvq-

λί (& , o larono ? ίτπκλησι » > vr&ps-

λαρζζΟύν èif̂ ffz μν & ο$ χς ttuvo -
•sjXiM ) è /GsAav H dr^ VTiav wAîj -

OCTĤ V, χα··τ&7ϊΐλτ & οξν-

CsAei τε è A<As6o
'
Ao^5 , k§

A/sr L̂. uv άντ &ν i $ >

βψ <5 λάμπει Trŵ Aey^ ,
τ9Λ »νΛ lisr ’ dv -mv T ttzj-

λιμίων oiy}fiimv . ci j « -
■Tram dvroU t fO\ οστιΐ t * ytoqvazox
l\ n ' . 3/ A * n A ’/.
93^ ττολιως oLs/5ve - q ie/»sir , r- « A-

Aot ί7ΠφθύνΗζ·
’
iUSÎ&ÓVOtW TS?$ L>-

vmrevs ες cv7^ 7njv η ελίον «·| « ν.
eicrŵ B-iVTfi

'
j ζίυτζβ t&rfiu Wì υ -
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wwotìì mifiTtìmiv . Kj a K l/Mtmgi-

»© °

czwcifycv) di'aifKî È tot ? , È ox»·

& (U7m <m5 Issi τττλν , £Às| !> »/k ’

)> TÎî ^ iuniB -c
'
iiii Ksip -

,, ^ Sonei >tz vtfsfyfiicK ?* μί-χελ
, , Itisi ti Tî TL à^«î>M TWotsAso

„ ioroM»Sft £>' sì ci toTî αναγ -

, , x«/«ti β pa.yvA (,y c-ii ■ τχτϊΓίοΐ -

, , 7ϊ fyjnujas τη λατη » τϊΐ «■vy
χλιίτηυ ν ί,ύβ'7ya / 'ίχΤητΐ ·ηι;

, , Κα ^ Αν © -1 risiti/ , xcij dtmt ι-

„ mtS -ί ,
’
om; JiXm , τ5 ίμίτερχί

capitis , ac jam collectahabens
contra Carthaginem virorum vi¬
zimi millia,pollet arceri. Qiuim-
que refpondiiîènt coli .

'
8 . P . Populus

lloni . id curas fore, polliciti sunt Carthagi-
arma tradere : ad quaeaccipienda ,llcnsis a.

r'

milii lunt Cornelius Scipio Na¬
sica , Sc Cn . Cornelius Hilpalus. Cotnelius
Fuerunt autem ducenta armatu - Scipio Na¬
rarum millia, telorum & jaculo- CoJ>
rum infinitus numerus, catapul- nelius Hi-
tarum , quibus vel cuspides , vel Ipalus .
saxa excutiuntur , duo nnllia : Catapul-

quasquum adveherentur , alpe- tic ’

ctus eorum prrcclarusfuit & mi¬
rificus , ipsis hostibustot plaustra
adducentibus. Ea sequebantur
legati & seniorum principes, o-
ptimatésque alii , & sacerdotes
ac viri nobiles , ut consules aut
reverentia moverent , aut mise¬
ricordia : ad quos introducti, sic
ut erant ornati , coram eis stete¬
runt . Ibi Censorinus (erat is suo

iJj -jS «îthk ingauTtp ©* § collega facundior) tunc quoque
assurgens , vultu ad gravitatem
composito,sic locutus est : Quan¬
tum ad promptam obedientiam,
viri Carthaginienses,attinet; quae
tum in obsidibus dandis , tum
in armis tradendisapparuit , est
quòd vos laudemus : sed non est
multis verbis utendum quando
urget necessitas : feretis fortiter
senatus justa reliqua. Cedite no¬
bis Carthagine : sedes ad quemli¬

bet

dicacijttiSî. oim θίλΐΤΕ, τ CyArioyA β Loco moveri volebant Romani Car¬

thaginem > quod situ maxime oportuno erat , unde praecipua ilii opum ini¬
tia & incrementa , & scmper rebellionismetus . Usitatum autem apud ve¬
teres , eos populos , quorum rebellionem timerent è patriis sedibus in alia
loca transferre . Âugustm fiduciam mentium timens m quMX fi recipiebant

^Asturcs,
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bet ditionis vestra ; locum trans¬
ferte,modo ultra octuagesimum
à mari stadium: certum enim est
nobis hancdiruere. Ha;c consulis
verba interrupit clamor tollen¬
tium manus ad cadum , & deos
irritorum foederum testes invo¬
cantium , non sine multis gravi¬
bus convitiis , sive mortem appe¬
tebant , sive mentis erant impo¬
tes , sive Romanos contra lega¬
tos irritabant,procumbendo hu¬
mi, & solum frontibus manibiis-
que pullando : alii vestimenta
scindebant pra: furore , lacera-
bântque suametipsi corpora .-tan-
dem , ubi desiit insana illa com¬
motio , mccrore obruti , silentes
jacebant , tanquam mortui , ob¬
stupuerunt ad hoc spectaculum
Romani : & consides non iniquo
animo tulere consternationem
ex re inopinata ortam,donec in¬
dignatio desineret, non ignari
magnas calamitates audaciam
primum asterie attonitis , quam
procedente tempore servire
subigat necestfitas. quod & tunc
Carthaginiensibusaccidit : nan-
que post longum silentium, ubi
magis infortunium suum per

i Alex .

„ iyiiityrm ςχιΡίους Ibâra %.λκτ ->
,, οηζ. t !w$Î y > rtffiîv

’
ty vL'rui rg.-

, , lum . Οΐ 4 £7Î λίρντ (&
«ora , τάς Χ&ρορς « 5 Τ ùpcpvìv «-
ν

'
εχον ρφ β ohiy τους %χς ύς

^πατημένοι igiryg . '/.cwj ' Ύττϊά.χ τι
>cj Sviati κζ Υωμ^οιαν ε^ λχτφη-

pgtw , A ^κναταντες , y εχφρρνιι
orni , « τουζ Υ’

αιμμ,ίΥς ες μίτ ©-

ττξετο,εοιν thei;ε3ιζοντες .
’ίς το τί »

y &j σ-φίς
’
ερρπτουν , rtz Xc T‘ d)

χεφαλίμί άυτίυν ετυπτον' οι J
τάί ί£ ·ymg brtppuyvauT » , itz τοις
σάμμαν τοΊς εαυτών άυαβχζον , ο>5
■darò άνοιας cyjrifydifOivsi' I πει
7Πίτε χύτοις ο ο

’
ίςρ© - ελη£ε , ertee-

Tcy 7Π>!&·ή ιζ ι{μ,τηφαα là) > eia vî-

χξων χεομενων. ΥκμορΊοι 4 φ -
τπκμττοντο , È ύπατοι φεξ&ν αυ¬
τούς εγναχίσοον t ài επι ΛΡ&οχρτιρ
χεΧίυα·μορτι , μεχ,£Λ mtumprn α-

^ανΧΆτοάϋτες . χμλας άδοτες οητα

με·μςοί ìetνα άυτ '
vgf, ες Ρίρμαυ -

7J)7K coezrsyoret y cu/j ^ gevtf j igt -

■mhuÀeì tÎuv τολμάν ti àvàyxy ,
0 xj τότε Ewîtjt» SI ~K.xpyyì'tiviet '

y > ihò enu 7ryv άπτομαου
σ-φύ.ν i? 10t »(9 ϋ μμΆ,ον > àyxva-
xreiv fti/v επ ‘ετικΰσζαιτο, άνίχλαιο »
5 è πμ.τtòplujotw ίαντύ ; te , xà\
7ru$ aiy è ytuictjxgti , è| ίνομμ-

fenserunt, omista indignatione deplorabant cum lamentis suam

\Àflares , capra fisa , sed qua in plano erant , habitare & incolerejussit . apudFlor . 1. 4 . ea . PhilippusMacedo apud Justin . 1, 8 . C.5. se verfine in regnum ,
utpecorapapores nane in hybernos , nunc in afiivos saltus trajiciunt ; sic ille po¬
pulos & urbes, ut illi vel replenda , vel derelinquenda quaque loca videbantur ,
ad libidinemfiuam transfert , ad subtrahendam scilicet rebellionis materiam .
Non alia de causa Corinthum alterum or* maritim* ocellum sustuleruntii-
dem Romani , opportunitatem loci maxime fiequuti , ne posset aliquando adfa¬
ciendum bellum locus ipse adhortari , ut loquitur Cicero Offic. 1, Exempla
plura videripossunt apud Forstner . in Not , ad Facit .
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rui , xctf πατοΜ & ùviiio , ài ti
αν3ξωτπν « VvLM , Xtytrm ctx -

È 7refa -ι . ci it ίΐξας i ar
Ιεξΰϋϋ Ινομρμtu rat ov arvrsis
Jtàs ànUgiXatu) , ài Tmpepei xu -
xeivoti ,&ι&φί ^ ντις ιΊ/jj απώλειαν.
b/1 t2 τταμμίγα è Ιλε^νος ΰΐχτ (&*

αμαζοντων IfJtgv τα et yonx è tu
(2>| a > È Fcif& im κυτοϊ ;
imìxx^ VTOf. tcvì '

3 vztxtovì î%s
xv^mmiti μίυχζοληΤ

maόζωπηι xvt/Spev , è tx 'tov
%ύξ& > αντνις ài d'È È
teniam ίληξαν , xùSìi I/JJ οιωττγ]'
(ς 'Myev χυτοϊς όιο'οντα , ας >ί
773λΐ5 esir ανοζτλ ® ^ , ϊξίΐμ (& · , 8

Muu > 8 yy. 'iv.r. 'Ce-Tbjj , a βίλ <§μ ,
8 | ιιp©^ ’t%tvem,xx avi 'οας oîafias
1-8-78? Ύπο yep̂ tStaq , πιντί μυς^ χ-
£hv ίνχγ %(& ίιιφ }κξμίνων' ξίνι -
X0V 5 8 Λ'

» Sîì », »? φίλ <& , ί SOjie-

μ&%<& V. 'A xaieti ti Tzmm ' '
ιχχ -

σι s^
' « lira! si ππλίμ tct , È τκ τε-

, κΐ 7Κ οπτλχ , ‘/y τΐιο / ΤνμV
xaj t̂ SXXgâL·/) Tt§ άςή twaÀu ,
νάνοι a *α^ μηχαημ #. -
«•ι , xcty ιππνις ' Mxceavxmn c\

'

ίχ &ξίί erΐξ& ι c‘j ΖΓλάίζχϊί ' %ρν~
ζου /Βμ

‘i-π xj àyevxxTrynai ίττί-
> ( ως « Λ» ώ τκ7ί σνμφοξάις

ώφιλαωτων ) ις j λογάς wYini t-
τςρ7τννττ>' è A’

ranni ( liuvs Tifami
Ιπωννμ^ ν leu ) ί7πφχνίςut & àv ci
Tui ; tot * vcurvcpoiv , asmeas ώτταν,
’
ίλφν·

„ Ei 4,
' ta xccj t ei&Tioyv

μινών tu zsQi vya ; , » P αμμ
'ία ,

vicem, liberos uxoréique nomi -
natim inclamando , ipsam deni¬
que pattiam,tanquam percipien¬
tem voces miserabiles : lâcerdo-
tes quoque làcra deósqueinvo¬
cabant, tanquam prmsentes , op¬
probrando eis suum interitum :
furtque tam miserabilis gemitus
promiscue privatam publicam¬
que fortunam dolentium,ut Ro~ Romanis
manis ipsis eliceret lacrymas. ipsis elicit
Consulesquanquam subibatmi- lacrymas
seratio humanarum vicilsitudi -
num , tamen moesti finem expe - gémitus
stabant . Tandem post lamenta Carthagi-
rursus silentiumrediit : reputan - ruensium .
télque civitatem exarmatam este
ac desertam , non navem , non
catapultam, non telum,non gla¬
dium stipereste , non domi pro¬
pugnatorum satis, nuper amiffis
l millibus : nullum pnesto este
mercenarium militem, aut ami¬
cum, aut socium, & quominus
parentur excludi se angustiis tem¬
poris : in hostium potestate este li¬
beros,arma,agrum : urbem stiam
terra marique obsidericlaifibus ,
machinis, pedestribus equestri-
buique copiis : ex alio latere Ma-
sanistàm infestum imminere :
compresterunt tumultum ac in¬
dignationem , ut omnino in tali
casuinutilem : rursiimqueado¬
randum versi sunt. Ibi Hanno , Hannonis
cognomine Cilla , omnium qui ^ à

^ R»tum aderant Poenorum illustris- man0S (jc
*

simus , impetrata dicendi venia , sic verba fecit : n0n ever
Si licet , principesRomani , jam ante dictis aliquid addere , di- tenda Car¬

thagine.cemus,
Ei *Jp Malè vertit hoc primum membfum Gelenius . hsc enim simt

ejus verba , Si licet , principes T̂ omani , jam ante Alliis aliquid addere , dice -
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Intempe- cciiius , non quòd velimus ex ju-
itiva eit re vobiscum contendere : Intem -
miseris . pestiva enim est miseris conten -
contentio . ^ o . fed ut cognoscatis effe causas

4 " Le rationes cur debeamusvideri
digni vestra misericordia. Nos
certe Africs quondam marisque
domini, & per multos annos im¬
periivestri annuii , tandem Sci¬
pioni ceiltmus, quando naves &
elephantosquotquot habuimus,
vobis tradidimus.·tributa quoque
tunc imposita, periolvimuspro¬
stitutis temporibus , ergo per
deos foederis testes parcite nobis,
parcite jurejurando Scipionis ,

i Alex .
» λόγ <& , > βυχ ως Hxtutt
>1 ζζ&φίζ ^ηΗ ' ( š ytfnt
» τοίς άτνχιαπ » αντιλογία ) â '

, , ίνα fytâvrl ως èx. ά -αζίφχπ -
vi s' © -' Ifb vfttv ò ίλΐ © - ìtj>

‘
qait ,

» «Λ «hey©- · ipoeti γ. Aiom
» affîvTiî è $a/ .iios-iî5 , 071 ®λεί-
» ΐοις <G&4 ηγιμ&ήας υρΐίν ίτηλι-
>, (ΜταμΡρί ■ xaj -mimis άτητη/Ομ
i , xbr 2 κ(το«»®^, «τε -MS vavs Ο¬
Ι, (Mi τπΐξίίίβμ , Ž ίλίφανιας š;
j, èftOffyj , <£ φοζζς iTU^àulJa óa-
>, οψ· è ci itcpipcS, Mtz

'
z

>, βκΰ ra » otte ωμ3<Τ(.οίνοι» ,
» {μ,αν y φαίίί & ί j
» τ Σχιπιων& - οξχων, òflgms/T &

yy iJÎOÌ-af

mas . Neque enim lixc , « λόγ& vfc itagp-nspv eiptt/ufyecv, sonant , Jî /»-
ctl jam ante ditiis aliquid addere : verùm , [1 qua ratio à vobis habetur eorum
qua jam ditta sunt . Videtur certe & P . Candidus (cujus alioqui pailtm infide¬
lis & multis in locis -barbara etiam est interpretatio ) sensum assequutus esse >
sed loquendi genus non fatis aptum ad eum exprimendum adhibuisse. Ver¬
tit enim , St qua apudvos ditiorumper nos ratio conflat .

ουχ eè; diyjcjX ] Hic dìnsqx sunt îà : & ab illo nomine , quumhanc significationem habet , fit verbum Jtyjqoi .oyb , sive 'Siyjpehoy>ijia.su . ne¬
que aliud est hic Sixgqx aiyqifyvnt , quàm SistgqoxoyutdSjioi , sive sic fiyjtp-
λογίχν O&npitfVTv ; . Qua Λ^ ολογιας appellatione usus est suprà , in medio
pag . 28 . Ac optimè conveniunt ea quas illic dicuntur , de iis qui nihil pec¬carunt , & de iis qui peccarunt , cum iis quae hic leguntur : ubi tamen , quum
sequendo praecedentiadeberet sequi illud idem vocabulum ΐιι&ρλογία , sub¬
jungi videmus άντιλογα . Nam quum dictum esset , où% ά ; itt (gqa WŜ SÉ-
gprnt , rationi consentaneum erat ut sequeretur in parenthesi , a’ yi ‘fbv io
Usqjtf τοίς à τυγουσι JhaqsXoya . -Simul autem observa , non dicere hic τοίς
duetensm , ut illic , sed ίόΊ; άτυγρϋτν : quasi videlicet Ά άμ& preir contige¬rit \\ -άτυπος 71VŽC.

νμιν ίπολ.ίμόσαμ ^ ι '
] Malim i/tflftf , ut hic genitivus cum οτι πλοίςοκ jun¬

gatur . Ρ. Candidus , cum pluribus ex vefins de principatu contendimus . At
Gelcnius , permultos annos , non secus quàm si stesi additum invenisset , autsubaudiendum putasset . Cujus tamen subauditiotiis exemplum in memo¬riam mihi non venit : ut omittam , videndum esse an & hic scriptor non ac¬cusativum tantum,sed dativum etiam locis hujusmodi adhibear .

Nvo' Saiw ® ' ] An Στο Σοιτπο>A- , a tempore Scipionis sonat ? id est ,
Jam ab eo tempore quo Scipio vestri exercitus imperator erat. An potius■Ari Smsjj» ®4 scribendum est ? ut videlicet ita dicatur tootdc a’

57isti/A '•anni 'S. iu -mmQ· , sicut alia quxdam verba neutra & significationem & con¬structionem passivorumhabent. Atque hoc Latini imitantur etiam in verbisInterire & Mori .

ρλί*»' '

»
D»? r '

.f * · .
>*:f·

’
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I«* I'
■

lîq· ' '
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,i itrscSeef ν '
ωμ&Ιουί KapffhmK

» συμμμ,χχ ; jij φίλου ; · Ì &X £W

» i; §» .9·
’ ϋ,π ημ&ζπβρ . ù sai ;

js £̂ ««^7 , CTO (Αίφαίτα; , « τϋί
j , φό ^ ν ; &κλΗ7π >ιβμ . eeXbafèoau -

, , v^sî» £?n Tf«i /3a-

„ σιλίο; . μηίί ?/ «agirti »@:§t-
, , yttàmut , ti ÌjcÒtk /a £g >Lu « -

, , τττ φ̂ι όπ τκ βτολκ vireiîr . sq

„ 7ϊ yi σνμφοξα ] 7mtHtn μ & χ ^ -

, , ^Ìjjiiì , È SSM oauS -iixat kJÌÈ»

„ ci 7îéjî ίχίο -iajs £ uo χτάτε ^ ν"

, , »4 ’ % ι̂ |» ts K& t« gj» Λ » 73
» λί ^ Λΐιιμταφνγαν , et rrr» ìtiaa -

„ ftt» tì^si » arman » Èfs
'Jiu^ u - rà

a, ^ βι&Ήξμ rviaum , eèt a
„ Σκΐ7πα > | ri » ilfiì ») ω Υωμ & Ϊοι·,

a, βίζηωττ, ; · T j 7!αζίπζύ ) tfosî,
3) « ÎÌ

'
waTÎÌ , λ )|Μ1Χ(Ιjji È μμ,ξτνρις

>3 £is îjfiÎy . ofiijTjt vÌTijrom > è 7K

3) « MTixri *st· »’ β®τλβί >>-

33 -metari 3 <r 77A»77â l - i« d£7£' «37

3, irà «i λιιφ %) τΐς ci raijj 7πιλιορ -

3, 3<l7qS £X«»7 £J μί3ΐί·ημ . £777-

33 rtitra/fyj Ìì ifxeti ras ν '
αμομωί

33 >ì3 -<j lò· rfónrai . È y ) i royxAij -

33 7·© ° sĵttì » ίτη ^ λΐ 3 IV νμα ; , rà

33 ofisîgjs aj -mt/Jits 3 ίφατί rluj

33 K Upt^ t/V0iCCVTOSOfât tXtrty 3 ti

31 λαζοιτί . ti J ® Q »H1fl 7t 3 30« j

33 Tza - 1- 777A lîjiiOT χήξίαζ xiXdL -

33 C»7» |l , Cibi fi « Ò5 ii £777

, 3 βμ τοΐς cùrif̂ ctiTt tra

79
qui juravitpop. Romanum pop.
Carthaginiensiamicum sociiim -
que sore. contra id scedus nihil
peccavimus, non naves , non ele¬
phantos habemus , tributa non
desideratis, contra tres reges vo¬
bis auxilio fuimus, nec est cur
quemquam vestium taedere de¬
beat , si lisce etiam prius memo¬
ravimus , quum arma petebatis,
nam plerunque miseriis loquaces Miseriis lo-
reddimur : nec est in deprecatio- quaces
nibus quicquam validius quam

reddlmur·

leges foederis , & ad solas preces
habemusrefugium, quandoqui¬
dem potentiam universamvobis
ceffimus ; hactenus de priscis pa¬
cis legibus, quas nobis confirma¬
vit vester Scipio , quod vero ad
prafentem statum attinet , vos
costi autores testesquehabemus,
obsides petiistis , prasstantiffimos
omnium vobis adduximus, arma
petiistis , & accepistis omnia ,
qua: ne expugnati quidem solent
sponte tradere , credidimus Ro¬
manorum consuetudini & mo¬
ribus. nam St senatusad nos de¬
dit literas, Lc vos , quum obsides
peteretis, affirmabatisCarthagi¬
nem silis legibus relinquendam ,
si eos acciperetis, quòd si adje¬
ctum fuit , alia quoque imperata

facienda, non decebat vos pro acceptis obsidibus libertatem ci¬
vitati

at rtAlyr yjrruQ'jyétv] Forcaste àm Xsjai’ scribendumest. Id est , k -
«si * ίμΐι ίτίνώπί λίγα i ; î JìtvàfriSn sit sed voci iJiv addit
trs£J».

ai/TÌMfM» ša'tTvii1] Prohis , άντόιομον tsttntt< fuit potius dicendum , fuit
legibus rsliititm iri , vel , fore ut futi leg . relinqueretur : quam , fuistcg retin -

quendam ,
in etnìe W ] Malim ix dius Lo interpretari , verisimile mn er*!·

ά Λ'

4



8ο Appiani Alex .
vitati pollicitos, ultra obsides ,
imperare subversionem ipsius
Carthaginis : quam si fas est vo¬
bis diruere,quomodo liberam si¬
netis uti suis legibus, quemad¬
modum dicitis ? Hxc sunt qux
habuimus dicenda pro vetere
novóque foedere , qux si audire
non vultis, omittimus omnia ,
Sc quod unum miseris est reli¬
quum, ad querelasprecéique re¬
currimus. Est autem tanto cala¬
mitatum agmine circumventis
ampla deprecandimateria . Ro¬
gamus enim pro urbe antiqua ,

Carthago jussu deorum condita , Stproe -
jii u eo - · j immensum aucta gloria ,
dita. pro nomine cu |us universamter¬

ram pervasitcelebritas : pro tot
sacris ejus diisquenil commeri¬
tis , ne illos solennibusmulctetis
Lc pompis ac festivitatibus : ne
defunctos vobis non obnoxios
sepulchris privetis 8e parentatio¬
nibus.Quòd si nostri quoque mi -

49

φα , Τήι τηλο ύντν>ομ$ν
’
infy

, ci j siG -st^ q τ
όμηξαι Tméšâf im Κ
civili; χ&Ι&ηαφΙ/ΰ. luì ei %μι5 i .
μϊη iri » α »ίλην , tra ; ’ελάΟάίραο
>/ - - - ,\ . ■
£7J aipwrt , « a. vmt>p$ i , ».
Χι·μτε ; ν«Λ Άχρμίμ eìmti
>cj τ βτΘτεξ »» imofalxm ,
é «è Ψ MLSS VfH& i $ ιοβ/mt,
fi 'j àj Turan finti «ré| so9-£, 71?/.-
ς/ιβμ a. nulla . , è Ž rei ; «tìi-
χχήη èst λοιτπη , $ νξόμι %χ è
3ϊόμε%ί . 7Γΰ?λη di

’
q ιχετιχ et

κφά -onuv tfftxm . νσιξ τ£
ττίλιω; τπι ^ ι&λχμίμ 2£%mxs ,
%ξν>τμ$

~
ίί μ ™fatui τυναιχκτμεΐίΐ ! ,

È ν&τϊζ Ž)| ii5 £5rì μ·ίγα ®>©ελ-
S-Xtnji , Jtj ίνομομτ <& ίτπφαηη·
cajiT©·' ετη rii yluà ολ-ηι ' darép
te ίεξΰν ψ ci ύΐντη τutraih , È
Je»» usin xcr/Cj 'MiTxy χς μη
τιαιηγυξ ^ς χφιληι &ί xuj 7πμ-
vras xuj icpiUi

'
μ. 'ήΐί τΧί τά·

φας , τά ivciyltrμ$. τα , itili ù
μΐν

’εη τ nx *m ίπιζιιμίαι οι/--
, ] τ»»·

à Ji π &Ά&ίχη '
] Non expreffit Gelenius vim & proprietatem horum

verborum , cy Jè tuepsθ »Μ -W cuprici n '.teì.fòzq ihji Kapy$ tS'<>t@‘ ’αχπιίί sa¬
ia rgfqlui . Quibus significatur , non debuisse eversionem Carthaginis effe
velut actuariumalterius petitionis , qua videlicet petebantur obsides.

vrro-sp te }S ttu .iw. a’
ρχαγις , ’̂ ησμ . tkc . ] (Quorsum tot

Carthaginislaudes? dicet quispiam . Sed is meminerit hujus loci , qtiem ha¬
buit initio paginae ry, ufff τ Kaf̂ iitfbvlm mri Ttlyti ς άξια nec
non ejus qui in ejusdem pagina : medio legitur i ubi qui illa nomine Cartha¬
giniensium dicit legatus , hoc etiam ait , ipsos saluti suae consulerevolentes ,Romanis proponere eam quae olim suit Carthaginiensiumdignitatem, & Ro-
manorum in omnes moderationem . Quinetiam addit , hanc , adjunctamarmis ( id est, virtuti bellica:) illos ad tantam extulisse potentiam.

(miM tx; iwpst/î] Ut scriptumhabemus hunc locum, cum his verbis,71»-
<?£ tsc racpsi/c , τά ò; -j.y!e-u,a.vj. , oportet nos &ni îmivž > repetere ufiMuStri ; 3ss's , vel α’^ίλϋάί αυτxs . tanquam luce quoque ad deos pertineant.Aliter tamen hic interpres : qui etiam xib νμΊν ì -n '

Άιζημίαι ’órmn , quodde mortuis dicitur , reddit , vobis non obnoxios : quum potius dicendum es¬set , qmntin amplius vuhfmtmxti ; vel , qui nmjarnvQsullodamno afficiunt .
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»» %*ξατί ftfrtnr -itmc % , φείσνκΒ-ί
« 7πλιπκϊίί £S( «Ì ) $ e»ewc9-« « -

» V°& ? > (peitmtS -i fitsXcttUi %S ,
, , wseH-ftiv rs τ « à » îsozi iùs in
„ , ^ 4ΛΓί ΤΙξπνΚ È sigiai . 71 y ) Jlj
„ « j s £® - isiv liftî» »77 Ksef^ Jjîci-

| > »® ° ) Ot Xj 774; να ? ; £̂ <7ΐ i)// 44»,
}j ιζ 7K «tsAsì , rîs ξτπφΒ'όνϋζ
, , ΐλίφαηα ; ; <©£a ο ! τ5 οίιαχί -
, , 0ϊ«ί , «τα Λχ« ΤΧ7» sii waft)-
„ Jj?34a£’3 izĝ TiS-ίχζ , e?? <c
„ τνΛ « ptâ « »s» , cîtì '

gylaw si ri¬
si ’nf®" « vixxiraiadiq JzcXxosoGta-
) , Ttli 1 *î» «TrQj» Έ>λϊ .9·(̂ £fja -
„ ^ 774) τΑ/ί γύλαοχ-ζν. Hh/Xljj S ’
>j t/(« i» « »774777» α/ξετατίζβίν init»,
I , }§ <S0

’
* ?l££fîgJ !V I»H ' tAv fd/J

J > 7744-7» £« 7t 7 744 8 ^ »»S Viti » tù -
' » > .7. « - Λ » \„ 77«» , αντΧζ j r/̂ s cui ccuci&t-

, , ξζ77 , iJiXSTS 2 .Ι{/.£ ξίπα 3ζ . is¬
si lai «»9-

g» OT<5 à | £7Î ^zXi 7ra!j-
» Hw» «x «0 ÎV È Ak-7; È τάφοίί,
a Kj 7ίύλ{ pitììr eiJiiyvtry .
, , ί ’

άγχΒ -tti è dùncisi ’
εφίι & ι ,

„ » T'
cifsaAni , si ^ èf· vniìm . \ ya ,

feret, quandoquidem mi/èrafio-
ne vos motos dicitis alias nobis
sedes Concedere , parcite aris so»
cisque , parcite foro, parcite deae
qure curia: prxsidet , parcite ce¬
teris rebus qualunque jucunda:
charaeque sunt viventibus. Quid
enim timetis h Carthagine ,
quum navesnostras &: arma no¬
stra habeatis , illafque invidiosos
bclluas?quòd stelli solis solatii vi¬
detur, permitti nobis pro hac ur¬
be aliam condere, & hoc impos¬
sibile est,virosassuetos è mari vi¬
ctum quasrere , migrare in medi¬
terranea , quorum infinitus nu¬
merus deditus est rei nautica:.
Pro hac tamen gratia vobisaliam
conditionem offerimus, quam
& nobis praeoptamus , & vobis
allaturam plus gloriae ducimus,
sinite urbem nil commeritam ,
nos vero, quos migrare jubetis ,
interficite, sic fiet ut hominibus
infensi videamini , non ficris &
diis & fepulchris& civitati inno¬
xiae. Soletis enim vos Roma - Modesti*

jii honestas existimationis pietatifque rationem habere ante alia , R°mano-
& in rum·

Xfi tsV Η7φθο»«/ρ] Sic tkV de elephantibusdictum audimus
& sopra , pag . videlicet 45 . Vide annot . in quendam locum qui legitur in
sine pag. 44.

<η%7' 3 7?t inmitntti] Alium usum habet propositio in hoc verbali domi¬
ne amixsens, deinde in àvotx 'izu&nf 8c ώοικίξί -π , quàm putat Gelenius , eum
autem ostendit adjectio ista èc ηπει&ν .ante illud tìmidvnSiaj , simulque no¬
me» Sw?vc«OT?7*77Ht. quod vehit per antithesin ponitur .

Ss ttVegj» ^λϊθ ®' ifyt^iTOj tUù θαλΛοτα *] Pro his habet Geleniiinter¬
pretatio (ut vides ) quorum infinitusnumerus deditus efi rei nautica : sed latius
extendi illud Graecum loquendi genus videri potest : ad eos quoque videli¬
cet qui è mari quaestum faciunt : etiamsi novus hic verbi i -'/s-ζsiiti usos mul¬
tis sit futurus ; & non omnino absimile vero sit , Appianum feripsiise , ip-
γ .ζί -mf tà 7sui SwAaara». Conveniret certe cum hac scripturaquod
legitur pag. 42. 7r0n.it ·θ«λ« ακι£Υα7Βί·

yjfi óItteCcÌ;;.] Fortasse scripsit ^ q
' nî hrsSov; · ut τί ijtrsCU dicatur pro 1»

tlciQu ’J.. Comperiautem & interpretem mihi assentir ! .
m gt mtim ŠpjaJ Non intellexit usum propositionis tttxqs hoc in loco;

F quum



8L Appiani Alex ,
& in rebus laetis prse vobis ferre „ a «/ μετ & 67-πί ^ ααν ci τοίς b -

modestiam , idque erga omnes „ rv ^ f̂ mv ίτταίγ ^ εβ -ε, ^ Tn(s
» eis

quum otto «0Λ sonet w> Tv7e É̂ /c ^ idest » in omnibusfaftis
veflrts . Ceterum hac ipsa μ&τ &,οτπχάή&ς appellatione de Romanis Appia¬
nus siepe utitur : ( quam miror hîc Geleniummodestiam potius quàm modera - .
iionem reddidisse ) atque ut ejus laudem Romanis tribuit hic Hanno Cillas ,
Carthaginiensiumlegatus , sic eandem illis tribui vidimus ab alio eorum le¬

gato » Asdrubale , pag . 29 . his verbis , vsf ύμ*τίβ& αυτών U îtwVîhî
f'iTe.iOOTtdwctv. Qmnctiamin ejusdem pag . principio, idem eos hortatur»ut
velint μ£τ&.οπα$άίς ^ »ίθβί/ tìmc Άχ&ζ$,ξία*ζ * & iis quas statim subjungit ,
hoc convenireeorum μ&̂ ακο ^ζβαναΐη innuit. Ibi enim legimus (ledrepetam
paulo altius , àsine pag . prxcedentis initium sumens) £ %>n̂ a>e?vvm$ th
μ£ ς , jys tìuj W eumig νίμ -σιν <pvKtttòo/tj$poug , μζτ&.οτηχ &α>ς τφ

wf 'f σψίτί μ̂ζ αυτών , eo Ρ'αγ/χΓο/, μ^γχ,λύ^^ συυας » ^ tòt
Καρ^ ^>νία>ν π07* ™ /&ς «Φ * Non enim hoc aliter accipiendum
eiì quàm si dictum effet , πούντας (videlicet t&r &omt&tSs
(ufyjwg ταΧς ftji&gtpfjicug) r? σψίτ . αυτών * αΓ Ρωμc£d/ , μ^ λοψρ . &c . Hanc
autem ^ τ ^ 5ΐταθ«Λν , id est animi moderationem » proficisci &7ϋ t*

λοφ ^ σν,o «? , id est à magnanimitate, non tantum hic Asdrubal, Carthagi¬
niensium legatus , censuit , sed idem & philosophicensuerunt. Eodemque
modo eadem de re philosophatusest Ovidius, hic enim , postquam dixit ,

Quo quisque est major , magli es placabilis ir&y
Etfaciles motus mensgenerosa capit .

hacc addit ,
Corpora magnanimo satis est prostraste leoni ,

Pugna suumfinem , quum jacet hoPlis , habet .
Verùm, ut ab hoc poeta ad Appianum , id est ad vocem ejus μίτ QjLovrdbm
revertar , animadvertendum est , eum pag. 34 . vocem hanc , necnonvo·
cem ίκιον uni eidemque loco adhibere : sed tamen ita ut has disjungere po¬
tius quàm conjungerevideatur , & quidem data priore sede nomini 2λβ@*.
Mam ibi legimus , τούτοις stv τις '6ςίν ÎKt<§p r) μΑτς/,οπτίθ «Λ 7ταρ ίτίρρν ,
TDK Uh μίης/,ον «VJ

’ %μ&ξρν eis 1Μίνας « ργχ,σμίνοις ; Hic inquam Îamv &
μΛΤf/oim&eiAv potius disjungi videmus quam copulari : quum non dicatur
SAL̂ yjc{

'
μιτξίοττά ^ α » sed *λβ@* « μίτ £ζπτί&&Α. Scimus tamen ejus¬

dem hxc duo esse » & quidem μίτςκ 7ηέ § ααν in eum non cadere qui nihil
\λίου habeat : sed hic tMov dici puto de illis qui omnino velint ignoscere,
perinde acsi Latinèdiceretur , His igitur qu & effe debet miseratio aut saltem
7-aoderatio ab aliis . Ne hoc quidem tacebo , a μζτ^ίαν ab hoc ipso scriptore
huic μίτξΐοτπΐ \Τ€ίΑ opponi , pag . 33. ubi dicens fore ut Roma ob Carthagi¬
nienses famam άμζτξίας non incurras , innuit etiam tacite , id facturam prs-
tcr suum morem : quum ejus mos sit , μετςιοττά^ ααν erga hostes superatos
adhibere.

iTjrtyszfàic &t . ] Videtur hoc verbo significari polliceri , hoc etiam in loco ,
potius quàm pra seferre , ut sit sensus . Et in prospera fortuna vos modera¬
tione uluros pollicemini. Nisi quis , profitemini dicere malit. Idem valet au¬
rem hîc 65jt ujQfts/Lrti quod άΐπ^ ξίαχς > in ilio pagina ; 29 . loco , cujus in
prxccd . annot . mentionem feci . Sed in eo magis peccatur circa hujus loci
interpretationem , quod , sequendoqualem habes hîc scripturam , verbum

abstrahitur ab iis verbis cum quibus jungi vult & debet , ni¬
mirum abistis . w > t£v suei λάζοιπ- Inrelligitenim , τ*το yj.-
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De Bellis

„ eh . « - crie* λοΐζοί 7ϊ * }(̂ ττίλΰ^ ί~

i > ^ oZ-s sii EL A « j <L AîàH)
J) ? Tf flĈ WV, JCj flffTîi
3) r?I L̂ Lvr 7Ϊ , 5$ jWÎ 77ΖΙ7Έ

Pun . Lib . 8z
quos armis subigitis , sinite vos
exorari per Jovem deósque ce¬
teros qui Carthagini adhuc pra>
sident,Lc desinite infensi esie ^vel

nobis

7tt \ cyifaoh οϊς αν ajei λdCctrs. Is autem aliquid alicui ^ TUXoyl̂ iTOj » qui
Vult illum id sibiacceptum ferre .

ujaaKofiŠzoSi] Locus hic possit crucem figere nonnullis etiam qui in Grse-
ca lingua sunt exercitatissimi : sed hoc iliis , ii hanc meam annotationemcon¬
suluerint , haud eveniet, spero enim fore ut ea lecta , nullus de loco isto
scrupulus relinquatur. Primum igitur dico, ( ut etiam antea dixi) verbum
ν&τυ,λοψζίοόί cum praecedentibusjungendum, (vel ipsa Graeci sermoniscon¬
suetudine id evincente : qua : vult ut μη SS ί&ταχογζζ&ί , non autem
7ηκοψξα &τ. μί , SS dicatur , ut omittam , verbum hoc nullum posse usum ha¬
bere loco huic convenientem, si sequentibusjungatur) & post ipsum ττλβϊαν
itigmenesse collocandam . Deinde , ex duabus vocibus μνΗσι %#,χνίστ&}cy sie .
ri volo unam , μνηο-ί^ κήσζ^ ζν. Sed ubi erit verbum quod cum illis particu¬
lis μη «hi jungatur ? erit in sine totius periodi, id enim erit SìxCakht ». per¬inde acsi dictum esset μη SS SiaCahnrz , Διό ; StoSv , &c . deinde ,
repetito eodem verbo , sequeretur » μη a ^a ^nv So%av vfJfyS αυτά)/ cv ημϊν

ct; StuCaxnrz. Cui secundo membro apud Latinos adhiberetur vox
inquam : & diceretur , ne inquam . At Gelenius lectionem illam sequens ,
quas verbum tty-mXoytfaoh , cum illis voculis μη SS jungit , & quidem id
praefigens ( quod contra sermonis Graeci consuetudinemeste dixi) vertit , Si¬
nite vos exorari , quod verbis illis qui significari potest ? Paulò pòst vero ,verbum μί/ίία-̂ α,ησχμ , quod de diis dicitur , de Romanisdictumexistimat.
Sed libet primum quidem totam hujus loci interpretationem Gelenianam »deinde vero & meam tibi ob oculos ponere. Ita igitur ille , Sinitevos exo -
rariper Jovem , deosqueceteros qui Carthagini adhucprafident : & definitein¬

fensi essevel nobis vel noîiris liberis ob infimarumprMeritarummemoriam. Ca¬
vete ne pr&claram exiffimationcm , quam de vobis habent homines, propter nos
primos labefaciatis . In qua interpretatione observandum est , eum hoc quo¬
que sibi permittere ut pro ύμϊν & νμζτίρρκ scribat »μ7ν Βίάμιτίρρίζ , nimi¬
rum ut quod de diis dicitur ab Appiano (vel potius ab HannoneGilla > Car·
thaginiensium legato ) de Romanisdici possit . Sed jam & meam interpreta *
tionem , ut pollicitus sum , oculis tuis subjiciam . Neper Jovem» &- deos ,tum alios» tum vero eos qui Carthaginem adhuc tenent (qui utinam nec vobis nec
vestris liberis unquam juccenseant , injuriarum memores') ne inquampraelavamde vobis existimationem in nobis primis ludibrio exponite. Fortasse autem reddietiam possit , Ne fufpeftam reddite . Scio «hACst ?>xeiv esse non solùm Calu¬mniari , sed & Calumnia; exponere ; verum potius dicendus sic aliquis ca¬lumniari aut calumnia : exponere eum de quo bona sit existimatio , ( aut e-
tiam , invidiam illi conflare ) quam ipsam bonam existimationem. Nisi sor¬
te , quoniamlegimus , Imminuere bonam existimationem , à Violare bo¬
nam existimationem : etiam illa dici poste aliquis arbitratur . Ceterum vides
me in hujus loci interpretationeparenthesiquaxiam verba includere , quam¬vis de parenthesi Gra*cis adhibendatacuerim. De hoc autem tacui propterparticulam rt , qiuc est post >7t . alloquienim » hac sublata , aptum & i-
bi locum parenthesis haberet ; hoc modo , oau Kaf^fiScva . z-nfyvvist
(<£} μ »' non μν)ΐο·ι̂ κ4στΧίζν vpa y . μχ\ί \ 7rzqoiv νμντίςρί;) pù dya ^ .
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Timenda
felicibus
Nemesis .

Appiani Alex .
nobis vel nostris liberis ob in-
junarum praeteritarum memo¬
riam , cavete ne praeclaram exi¬
stimationem quam de vobis ha¬
bent homines , propter nos pri¬
mos labefaciatis: ne honestam
famam contaminetis tanto faci¬
nore , dictufactuque horrendo ,
exemploque nunquam ante au¬
dito . Multa bella gesta sunt à
Grtecis contra barbaros, multa à
vobis contra gentesalias : nun¬
quam tamen quifquam diruit
urbem manus dantem ante pras-
lium, post arma & chariffima pi¬
gnora tradita,paratâmque ad fe¬
rendum quamvis mulctam a-
liam. llogamus vos per deos te¬
stes foederis , per fortunam hu¬
manam, per timendam felicibus
Nemcsin , ne velitis vel felicitati
vestra : hanc notam inurere , vel
miserias nostras in extremum
exitium adducere.quòd si urbem
nobis adimitis , saltem permittite
ut per legatos apud senatum de¬
precari liceat, breve tempus po¬
stulamus, sed magnum curarum
tormentum fecum ferens , pro¬
pter eventus incertitudinem : vo-

, , or-Mxq -Mf ώ ύμίν , mq -
„ trii ύμίή ^ α ’ siti xyzS -iù ίοξχ )
, , υμών άνταν ον ryA 'i tâQtrms
, , ^ [μζάλιιτί ’ μ,vìe itirâth ’

ίξγα
, , 7Ίου ίυχλ^αο υμών yyrxpuy. it -
„ 7ϊ , χμλιπί fBfi ,
,, %χλιπω it άΗ$υ&·φαι > miptj*
ii 7° (Olititi ypch È|
, , § βίου 'βννκτζ βμω . 7Τθλίμ$ι tfi
„ 7γοΧΛ βρ É ’» .r,m èffiorn ■/$
» βαρνάβα , îraM-oì j iyMi ω F

'
m-

» yyiioi , ns&i iTîoyvy jèj sia ς 7m
>> ΐ(#.τΐσχα·φί 7Π>λιν ί 7? et©
a μμχρί lyiSiemev , îf οτυλβί
» 7txw TMM-is -W» , è ari ; ìiìv
a tti « #S-g »OT!;5 αΧ\'ή ζημία , xaj
>, ^ùmii υτα 'άΐα ’όζτοβρϋταν· ea©-
>, «î

' "'di?» opxioui %ους ,
>, iij τύχί /j άνΒ-ξαντάαν , Άμ
>> φοζίρατχτύα ioii sbVn ^ siB Νε-
« ρασιν , Sîifiiju μηπ k; τ1m i -
3) μίτίζορν iu7r^ .yiav ΰμβί siigx -
ii σζμ , siiti τάς ήμί -πξορί (rutili¬
li gjsj ii anxia * isj&xyzym ’
i, cruŷ apîttnoj »ì '

, « μ $ ίΆτ . την
ii /?3Λ 'i ^ jv , K ye TUJJ σι

’
ιγχλη -

ii το *
’
in στξίσ-ζιίίσιη mgp χυτή ',· ,

Il È Sîr& lt/JUj . β ^ο/,χυ ο^
’

ο^ομιΐ li
ι, Ζ̂ βτημορ ζ %ξέ»°υ, βχσχνονρ8μ
» ήμϊν φίζ9* μ&χζορ» al ìhiyoù ,

7nt ψ \στβρω * αμφιβολίαν ’
» βρ χο -φχλ

'
α imi »> >j

» m» ν μίτ ολίjj » '773 hugtwia
Jv ~ . _« ■ - λ ' . .

, , υμιν j το
bis xqiseliberum est vel nunc vel
paulo pòst quicquidlibet facete,
pietas modo adsit & clementia.
Ad haec Censorinus, » fyxv ii ivtrsSsi aj φιλοιν -
, , ϊλρωτττν ionyiviiaf . Ύοιαυτα βρ «πειι

'
o A’

>»»». oi ài utτα% ι (ηλα
$ > ymv itmuS -po>7mi(2iii ’SŜ èf· τιάντχ τ* λο·ρν , on μηίίν ονσάτα-
,> m αυτυίς . τταυστοβρων j , ο Υ,Ιωσω&ιι©* ’ίλίξί , Ilfga βμ « » ί

, ι σ-υγχλΐ )-
•syptptiyyri ' c/J

’ ipuv ίρχίουι Stsùî ] Intelligere videtur illam μτταζολίνί ,
seu illas μιταζολάt , quarum & in procedentibus facta sope fuit mentio. De
his quodam dixi duobus locis annotationum in paginam 29 .

Nif«37v] Vide quandam annot . in pag. 33 . ubi hominum quidem $ 9«w ,
at deorum dici tsyttit ostendo.
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De Belii

„ e'»j/*Aîr @j {GfâoÌTctj-e , ri à'â
, , 7Π>!&ΚΧΙς Àfyjt ; egggtnra}-! y ) ,
,, ’ζ ^ f1) cèiceS-itŜ
>, ìtwoefisfn rèe ijh) xixihdlirfl/ice
}} 3$ <£% · τκοτα 5 « « ί ££ -
, , A-M; ImxMibVfy/ , ^t§»s« «-
, , trar , è -miat eeiuyng^ Hi ’ irret
j , 5 kîr

'
utpihmce «(jtwj , tîì £« ^

, , 77 Kj SfjKffl» ) -7» J Έ>λ £βν , Ùfsâw,
„ « K αρχνίόνιοι, yiif ) , CSX lx.tr,-
„ σζηζτχί Toeyvrpigìi; vpth e-iiràV
, , tjt }tuni<f% 7ii<rjittcti μβίλον ž
„ fitxtS -Ìwuf. îj JuAccctroe ipiff·; ti¬
lt h , μψίΐιβμχς tÎî ci OT-
„ ii ìgffîs ìwàftiug , dJlxéit
j ) Ì7iajfet , >H à« r T-àsst £î σνροφο -
J> py-s 'ά & φ

'
ίξΜ . Σ <Κ£λ/ «ί Ti y >s)V

j> nevriti/ έπτχΐζ!lauri , ιζ
'Σίχίλίαν

ai «Mà -M ?? ' ss τε l ' viigéat Λί·
„ -n^ rii-MTk , ^ l ’&jgiiii ' άφ 'ξη-
, , osts ' ίι ts rtqi tmvfynxuji ίλγ,ι -
» A -9-e ms ί/Ατπζβν; , tip rii; jfes -
„ vrAu ; ρ&λι &ι , im ùcetjumrt ,
„ ttgrnmrrxrf

'ία; άλύΐττ; Traimi
„ lìpidi eJìtî 'Zufiù - » 77«
, , JSi άφηξί $ΊΙ7ΐ 2s]cìì rìsi JuXoccr -
„ tnm' ž τήφνχι ππ·9·« κ dmttm ; \
» «)

’« § 5Γλ£0Ρ©° <>ζί^ £ζ, Τή9 ;
invitat ad avaritiam , propter

S P U N . L I B . 85
Qua; senatus juflitj quidopusest fiepius dicere?juflitenim & o-

portetfieri , ac ne differre qui¬dem nobis licet quod mandatum
est ; id si vobisimperaremus tan-
quam hostibus,edictotantum o-
pus erat , 2c cogendi violentia,
quoniam autem ita res publica ,& fortasiis etiam vestra,postulat,
vestraque, Carthaginienses,utili¬
tas agitur , non pigebit rationes
quoque vobis reddere, si persua¬deri potius quam cogi possitis.Hoc mare quoties vos admonet
veteris imperii potentiseque, to¬
ties ad peccandum provocat , &
inde in calamitatesconjicit, hu¬
jus enim occasione Siciliam in¬
vasistis 6c amisistisunHispaniam
trajecistis , ut aliquanto pòst ex
ea pelleremini, foederis quoque
tempore negotiatores , prteser -
tim nostros , spoliabatis , &, ut
scelus lateret, mergebatis in ma¬
re , donec deprehensi à nobis
mulctati estis Sardinia , sic & Sar¬
diniam amisistis propter hoc ma-

i re , quod Tuapte natura omnes
proventus expeditos & ederes .

hoc

Censorini
responsio
Hannonis
orationi
facta.

Carthagi-
nienfcs
Sardinia
mulctati.

ObS\ aVsiStVSr̂ ] Hic eiraStSof non puto esse differri , sed ritrattan .seu revocare . Quendam autem & Snidar secalo huic verbo illam significatio¬nem pro hac dedisse, conjicereelt ex iis qus in meo Ihesauro Graea linguleexeo affero .
» θαλαοια vtjjèt HA μ . r . i . « . a·, a' , x . i . dAxùt imi sdì Juvit sci¬licet , imo non parumpromovit Pmnorumvitia , mare vicinum , portuumcelebritas, ad infulam accedens situs , forma, fertilitas agrorum , L quodomnia superat , mercatura: frequentia . Hrnc Cicero in Orat , in Rullum 52Vo» ingenerantur heminibm mores tam λ fiirpegeneris acseminis , quam ex itt re¬bus , qua ab ipsa natura ioci & ά vita consuetudinesuppeditantur ; qteiktu alimurC' vivimu . Carthaginiensesfraudulenti & mendaces : & quidem non gener esednatura loci : quodnempepropter suos portus , multis & varile mercatorum adve -

narumquesermonibus adftudium fallendi , quaftus cupiditate vocentur . Plura &egregiaad haac retn apud Alexandrum ab Alexandro peti possunt.
* i *w
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86 Appiani Alex .
„ ci «Vrtj ru%titpftau. « A'A,.

, , vafxs,
'ire èyémrv ravuli , yt£ -

>, Ais® wfyxrs re »j lytS-àtef. ut-

1) *S 7M JztAztfXsici liis eyjn &~

>, j$ Ìî xtpfem , u. 7&0' ìlv ’
ipm

” vi 7/v> î-
„ $î J3M dumi ùctiMS ài impai·

Quid A - hoc & Athenienses quondam sci
thenicnses navalis studiosos valde auxit , ac
auxerit , mQX dejecit ; flnl (- en j in maritimi

tim deje - qucestus negotiatoriis innues , a-

cerit . cervatim & veniunt & abeunt .
Maritimi illos ipsos quorum modo

quxitus memini , imperio prolato ultra

riis similes Ionium mare uique in Siciliam ,
acervatim non prius cupiditati modum im -
& veniunt posuiiîè quam totum amiserunt
& a eunt ■imperium , traditisque hosti por -

51 tubus St navibus,in civitatem re¬
ceperunt praesidium , St longos
illos muros diruerunt suis mani¬
bus,propemodum facti mediter¬
ranei. quae res diu servavit eos
incolumes, est enim , viri Car-

Terrestns thaginienses , terrestris vita flabi¬

lior
3 * lior , intenta securis agriculturae

laboribus : Sc, ut minus lucri af¬
ferat , affert tamen omnino cer¬
tius quam negotiatio , dicam

Civitas quod sentio , civitas maritima
maritima videtur mihi navis potius este

Sr «r stu^m terra solida, ita jactatur
quàm ter - variis negotiis subinde mutabili¬
tà solida . bus : mediterranea vero absque

periculofructus ex agris percipit

cQ·? », 073 77J» ap % lw Ì7ÌÌ T I 01

„ eitrc-l»i7Tt5 is ΣιχιλίΜ } s trg/.i
» osTrtrurati TU? nrAem ^tecs I tritii
>, itili armami άφαρρίθίωαρ ,
„ Yj AiuticK tcaj mus mc^ hdùctf
„ lin τπλίμί oij, xoj φ^ ν^ ρ,ν câi-

» 7 tj 7ζίλ{ , <£ ΤΛ 701^1

„ νφωϊ durai rd ygSKgjs ya.aii .nl '

, , è fîre -if ίτ «ι τθ7ΐ Kosjoa-

, , m < $ tii<Q-uf . o xaj Olivam im

, , xàcÎsw duris . iosmS -ÉsÎf70 ,
„ « K « fynJd »iii , ó ei 'óirc -ipa βι @Η,

„ ^eoipy/os i^ ipiyia rsŝ srrmm ' È

„ tryixprega/i /A/> imi rà

„ fii£ajiri @)t S'è 1ή oiLit^rovoÌTtM
» r&Jdrm !· va r y.uyyiccs τ žfi-

, , TTipm . oAas re ys
'
t foxèî ττίλι;

ti à p3fi cÀi rii JziKciasr, , 71;
<?ftk 'V. ^ I

j > ri- «î 5^ , ττΰλιου T SA'

-, Aey L̂ rr/sM è TAL

, , j&ì£7kCìjA «V jf cm/ 'Tti’{AZany-etti)

%& ζ7π)ν (3ζ 79 KKtvoiwòv (ίς ci y \!· ^žr «^AS è 7W mhctf βα~
3, fjAct #

τα θαλ« Αϊ7Λ] Mirumhoc videripossit ♦ quaestus è mari prove·
nientes distingui à mercatorum quaestibus . Quid? an nihilmercatoribuscum

mari , & cum iis quos afferresolet qusestibus ? Immo credibile est mare ab

lis primum tencatum fuisse : credibileest (inquam) illi mercatori qui/ragi *

lem truci , CommifitpelagoratemPrimui , nec timuitpracipitem africum Decer ·

tantemaquilonibus3 Nec tristes Hyadas , nec rabiem noti . Unde igitur illa di *

stinctio ? Existimodiscrimen poni inter mercatores & eos maritimarumut**

bium incolas , quibus , domi etiam manentibus» (id est , In ipsa urbe cvM '

morantibus) quaestuosum est mare, dum à mercatoribus appellentibusvili

pretio emunt , quod aliquanto pòst care vendant. Sed videndum est an w'

·θτβλβί'«7Λ absolute dicatur , an vero ita ut nÂft<h subaudire oporteat , quo¬
niam de iis quos mareaffertquxstibus loqui volens , potius dicturusfuiiTe
videtur , hfeu 5Λ

' rc' το7ί ίμπομχοϊζ. Verùm & alterius
struttura verborum inveniriexempla (multo tamen pauciora) sciendum est .

« I

;r. n ·■
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De Bellis Pun . Lib . 8 /
„ <πλ « Λ w? kTNTwv m cv L̂LèS' a»

„ ^ ^Jn tkJ 'ì £7 £(îvr« -ra
5, MiiJiy » È Α

’
οσυ &ίίΐν È Πε /ira »,

„ ιτίξων. άλλα βασιλικών βμ
}, vzszìeiy μάγων 7ΐανομιμ , ilis »
, , ύμίν in zJgpspóvTtuv’ hj tUu
, , νμίιίρμρι AiSólav àmtì 'iit , ών
„ « * » ϊΒ-ίλ -ήη yiirtti ; mS -s ,
„ <»# tZ» ίξΐ3ίζουσαν υμάς «ψ <»
, , τί yij μη,μ !/Μ άφϊτε τ ira» ci -
, , ςχλςιιντζΛvgnxm, ora » Is '7^0
, , stuè.a/xrav κίνίι/j σκαφών « φα¬
ί , ράντες, άνχμίμνήσκηι &Ι § 5τλΐ)-
, , Jooi « »£«», è λαφύρων
j» ora» ιφίξί-η ' κ} £5 oiokî rss
)> λιμένας wmye&s travasi’ xaj
» ra violata È ra t oKdOa » ra¬
ri (« iftcì νατημπλατί . τι ’

j a/ cv
>, τοίς Tajgnv 1zzvhxa } ςρατοτά -
, , JhlV 7Ϊ ^ i 7»MO» È ’

ΐλξφχντωνj
33 ii j Jqmvgji risit ις Tnapmuyjb-
3, μν,ββί ; 77 Tajo-ia μνημεία νμΊν

hanc ob rem & veteres regi*
fuerunt omnes mediterraneae,
hinc ita crevere Medi, Persie, As¬
syrii , & ceteri . discedam ab ex¬
emplis regiis , qu* jam nihil ad
vos attinent . Vestram Africam
respicite,in qua vicinos habebitis
quos elegeritis , ubi prospectu qui
vos nunc irritat, carebitis.· nec e-
rit vobis molesta praeteritorum
malorum memoria , videntibus
mare vacuum navigiis , remini -
icentibusque numerosarum clas¬
sium cum spoliis venientium , &
magnificenti * portuum , arma¬
mentariorum , navalium , jam in
moenibus , exercituum , equo¬
rum, elephantorum receptacula ,
& propinqua his aeraria, cujus rei
vos admonent ? aut quid aliud
quam dolorem vobis afferunt,5c
£Π » ; jj 7j u?t .o πλίώ oItesi) 1 yìj

irri¬
se H 71Î» υμίτίξρα AìCtlnv ’

] Scio sore ut liîc alii quoque hatreant ,dum , quid referat yox relatiya <3V, quxrent .̂ Hac enim scriptura manen¬
te , £? 3 lini ϋμίτίζμν AìCiUu cirri Jzrz , £y «î « » ϊ -%'λιιτ( yérrovi; statisti >
quid ea referri dici potest ì Nec vero id cognosci ex interpretibus potest :
quorum uterque , ut ex hoc se extricare loco posset , viam sibi vi secit . Nam
Gelenius ita , Vestram <Àfricam γespi ette > in qua vicinos habebitis quos elegeri¬tis . At vero P . Candidus , prior interpres (quamvis autem ejus quoqueinterpretationem afferam , absit tamen ut cum Gelenio ulla in parte confe¬
rendum existimem) Âd Libyam vestram referte oculos : cuicunquefinittr/i : effe
volueritis,per nos licebitfore. Hxc certe interpretatio ut habere locum pos¬set , non de una Libya sed de pluribus loquutum este Censorinum oporte¬ret . nam tunc aptè sequeretur , cuicunque earum finitimiesse volueritis , & c .Ad Gelenium autem quod attinet , ut Grceca sequutus verba dici posset , ita
legi locum hunc Decesse estet , ic 3 tIvj νμίτζςμν AiCdUrj άτπΊίτι , è» « tfy
A \ 'strem yeÌTons oaiSn . Sed tandem & ipse aperiam quid de eo sentiam ,deesie pauca quxdam suspicor , ad quorum unum pertinet illa vocularelati¬
va . Suspicorenim ita scriptum ab Appiano fuisse (φΛίημςμ , i ίτυμον ’e-
fit» ;) sc 3 vlw ΰμυτίζμν AtSulm àrnÂti , ττνν.Α irbXetsiycuiw , ®» nsa"»
iSthisη yHTone {vzstr, . Nemini autem (ut de hoc obiter moneam) novus
videri debet hic concursus duarum vocum quas eadem syllaba inchoat ,
quum passim apud Grxcos scriptoreshic in his ipsis vocibus inveniatur : e-
tiamsi alioqui hunc concursum χμ,κο ^αιίας aliquidhabere , delicatae multo¬
rum aures judicatur® sint .

ti irrora μημει* ύμίν
'6?,».) Scriptum fuisse arbitror , ti tavta » μν»-

> F 4 μΆ»



88 Αργίαν

irritamentum ad repetendam , si
fieri possit , eandem potentiam ?
Humanus affectus essi memoria

Reme- fortuna : pristina : sperare ad eam
dium ad - reditum . remedium autem ad¬
versus ca- pus caiamitates est oblivio :
Jamitates „ . .
eli oblivio . qu ® uon potest vobis continge¬

re , ni alpectum amoveritis , cu¬

jus rei argumentum est manife¬
stissimum , quod lacpiusveniam

pacémque adepti , non mansistis
in foedere , ergo si adhuc affecta¬
tis imperium , 8c nobis qui id ab¬
stulimus iniqui , expectatis occa¬
sionem , opus habetis tali civita¬
te , talibus portubus & navalibus ,
& structis in castrorum modum
moenibus . & cur parcamus de¬

prehensis tam infensis homini¬
bus ? quòd si non solis verbis , sed
ex animo abdicastis vos imperio ,
contenti ditione quam habetis in
Africa , & sincere foedus nobif -

cutn inistis,agite , comprobate id

opere , in vestram Atricam mi¬

grate a mari , cujus excidistis im -

perio .Nec est quod simulata mi¬
seratione deploretis sacra , pena¬
tes , fora , fepulchra . manebunt
immota ièpulchra , Si licebit ea

parentandi causi invisere : sacris
etiam operari , quotiefeunque li -

$ 1

Alex .
ίπαΐίλ 'τΐιν is αυτά, «

7TBT= ì 'wjztr% ; ττατ ©·* fri » «V
Β-ζάπίαν isti μιμιημίκΐί si ne¬
ri , έλπιζαν riu ) rù%!u)
ίπα,ιελινσίάχ’ φχρμμχ2ΐ j ug¬
nati άχίΐΐίζ/,οι , λ>).9-ΐΐ . i·; eint
'iit fism %âi νμϊι , là) fili Tsi»'

ύψη (£ rurui στοφί-
’
ίλεγχ ® * > orr ττύ^ ύίκη

tniyfiùfiiii È ou/jlsr,xm rv '/prns· ,
παζίπηι ^ σϊχτε . sì fa ozà) etj
si 'àoyj.s ίφίία-Jl J ύ vsfacij -
un issi » às u.$ î %fìfa ‘l >
x«fjj !ptiAsîxem , ssi τί ?Λ si mi-.
λΕβΐ liso » , si aifau » malti

si tiag/ .M , si riféii £î Τζμη -

r. Ìì 'lv ί %0 7π>ι άξ^αα-μίιωι . lò τι
en φαΙΊμί %ί ίχΒ-ράι αλημμί -
»« »; £i j si fS^ ^ AJilS «ί/ΓίΠΙτί

ιgiissfSî, !» Aljioi μμίλοι ι> yiu -

μγ , μ$ ΐΛ -si é| fgDt&s A ία iti
ài £ffT£ , (£ isiùsi
07Uliâ-fSs issi »- φίρίΤΈ ) È £f -

yai reami eTntmj-an , is fa Λι-
bf si; si» £^T75 àiaxiorcifaoi , si

jj %.
'Acicni ; (angariti tis ànt ’ V-

rt . finsi
’

ùzroKgaVicsts £Ò£C-1» (8-

M ) £ £S»«f , <£ « ASM»' » ® ™'
<pas

‘ ίΐ » τάφοι fa trm oìkihj -

ni , è ώιχγιζί n àunài ’
επτξβ

'-

fallii , si rei ; iitys Alio » ÈsttAS-

7Ϊ £7Π0»7ΐί ' TK Ži λίΙ·7ηί 10Ì..9-É-

jueÎA «/uy ìg/r ; vel , 77 aVo το&τβι * aut 77 Tttora etto® » fer. At Gele-
tiius vertit , crrM5 m 7-0^ admonenti (sequitur autem » aut quidaliud quam
dolorem vobii afferunt , 8cc. tanquam scriptumesset , 77V©' 7θ£τα μναμόΐΛ
νμιν igivi Alter autem interpres , P . Candidus . duo membra in unum
confundens , ( ut siepe & hoc & alia multa peccat ) quas jun& uram nisi ma*
gnacum mutatione habere non possunt , ita hunc locum reddit , quid au¬
temhac aliudmentibus veffrusuggeruntΛ quam dolores & incitationes quafdm
ad ea redeundi , quum licuerit.

ί7ττιηλ&άν '
) Malim , Ιρί^ τμΛ «irr iitztv « c άωτά.

« τοτβ Non dubito quin scriptum ab Appiano suerit , fìssesi
cftw/swtfo , fé

j
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De Bellis Pun . Lib . 89
, , d y > x.cu veagAois 9-xete ,
j ) sai ctictyiQsTiTe-t̂ im/. ìîìaa j y-
, 1 tsgcfi, xìì .y. V a Â'y/A evi £ y. lTi/ .-

33 epyximà %, È xdxei -

tj tee Vpi) ‘ iUf 7ΐάτζ/χ ' ώ λίγοι îH
3j 754 ca T usa ιφττίλιτπινπς , ι>λ-
33 Xx^ltcji telovlx/S 7K 7ί EOTX77I(3C
j > νμί ) otte $ οί/$μζ , ti/jj τηιτΐιχ
» TÌSstr% βζρχΆ te λογά > μ&-
3) %m a ) ài è % darà hs/Sfiàuf ,
33 χλλ. \τη βίτ ^ ο} te lignota
33 άμΛιο/.μηχ /(gisti tvJ \ tzs& itai -
33 σνμ)μ ' sì άνχμνχ,fluire ott xuj
33 ΑλζΙνο iuc -is CW4 tyjfpyyi ά &,ά

31 μΥιΊ%<ππλιν àmv , ih žVs^ ai-
33 ηντίς 3 «^ « XTmiigi , td& ti-
33 μοητί $, em σνμφί ^ ντϊ :gi )ùi μί¬
α τωχισζ £$ μ \ζ V'

oiylw ' ελνσ-ί-
33 τελνσΐ ) οίμφοτίξ̂ ις. άλλο «Vi yj
33 awiy £33 γ ^ροϊν&χτεζ tπλ &οί Jzt-
33 λχοτοοίοηζί ' H tir s τπφρο 'ΐτ :-

33 Ημ$ μ 3 ®
'ί « 3 ìvxJàojì empi¬

ii γνντ^ί τ/ι Β'ί'.λάοτΥ; , è thji τΰν
33 ώριμα ) sJgS -erii / re sij άντίλη -

33 ψι » %ι<3·£ ίυμμρ-ή . è γάζ μμ -
33 « Mi» 9 aX %ror,ii à '

31 iyhiigvm f&JÌovf ά)χίξρμ &)
33 χίλίνιμ )μ . Ϋ,μίι ; ά [ oì 7&MTU

33 tStSStatrmiiTes vuiv 3 tigni ) V

ss 9τίλχ<ηπ)ς ρ̂ς/ . ο) di
33 VfiTv sìà ^ s 0 'jlÀiTS ί7Πλΐξχ &%,
33 Ž (Κ£Τ£λ9ζΐ7 !». ivte )ipgg « »« / .
33 tstj y ÉrÌ3 S GrfpiXeygfdp 3 « ti¬
si tivspgv eut{) K.xp^ i'óiXj ei πώ -
33 Tfcito Υ,μί). YLo:pyyàù )X -Λ3 ti¬
si ρ&ί ) s w ipvpeèx .

Tookvtk «5JB3 « K4aawg<»©J 3
HSi>«(7î. SÉct̂ V K«^ 3jillVi£Jy lW
WzsXtreu ; uh ) iimx£j >ccpivav>

'
t -

Sì 7τίί7Πίί « Ê f 5Kl9i37Bi Xa |

piti, pariter silerent 3 ad-jccir, se

buerit eò accedere.reliqua dirua¬
mus. non enim sacrificatis nava¬
libus , neque parentatis inceni¬
bus , focos vero & aras & fora
potestisaedificare aliubi, & brevi
illam quoque habebitispatriam :
quemadmodum prius relicta Ty- Cartbag?-
ro commigrastism Africam : dc « ienses
solum quod tunc fuit acquisiti- îlila rT5'ro
tium, nunc existimatis patrium . comm;_
utque compendio dicam, discere granine,
potestis haec nos non inimico a-
nimo jubere, sed ad tuendam se¬
curitatem concordiamque pu¬
blicam; si in memoriam revoca¬
veritis, Albam etiam , non ho- Alba urbs,
stilem urbem , sed veterem pa¬
triam , non ab infensis nobis, sed
à colonis oificiosis , ob commu¬
nem utilitatem este translatam Romam
in nostram urbem ; & id factum translata,
utrique populo bene cestiste, sed
habetis adhuc multos opifices
qui è mari victum parant . & huic
rei prolpcctum est , ut facile sit
vobis commercium cum mari ,
& postitis fructus exportare im¬
portar eque haud magno nego¬
tio. non enim longè à mari ,
lxxx stadia, jubemus vos rece¬
dere, quum ipsi ab eo absimus c
stadiis .locum ut ipsi eligatis con¬
cedimus, simulque libertatem in
novis sedibus . & hoc est quod
jam ante praediximus , liberam
fore Carthaginem si nobis pa¬
reat. vos enim, non vestrum so¬
lum , putamus este Carthagi¬
nem.

His dictis Censorinus tacuit.
Quumque Carthaginiensesatto-
dixiflè quicquid ad suadendum

Έ ) confo-
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consolandumque pertineat , de
cetero , inquit , iènatus jussi
peragenda sunt , idque sine mo¬
ra . abite igitur , estis enim ad¬
huc legati. His audiris submo¬
vebantur per apparitores : Lc
quia providebant futurum me¬
tum Carthaginiensium , petie¬
runt iterum dicendi veniam,
tum introducti , sic locuti
sunt , Videmus parendi neces¬
sitatem , quando ne legatos qui¬
dem mittere in urbem sinitis ,
ceterum ad vos redeundi /pes
nulla est , quia necabimur à civi¬
bus priusquamsermonem absol¬
verimus. quapropter oramus ,
non propter nos , paratos ferre
omnia , sed propter ipsam Car¬
thaginem , si sortèmetu possit ad
ferendam calamitatem adigi -ad¬
moveatis ei classem interinadum
iter facimus : ut audiendo & vi¬
dendo quae jubetis, si possunt se¬
rant : quandoquidem id à nobis

i Alex .
~ ~ . Ί Λ. ,

, , ΐΐπ&,ν TvH
, , ταχμα/υ ovMs foi $ v

'
tA%,xcof

i , àvang· Κ7πτι cuù .
» ν &ξ £7: ardirteli. è fSfl sìm* «-

ai al
’

ιξα& άpèpat es& s τνζτιι -

ξίπαν , Kuj rò fcitisov \krì Kotp^ph -
tiao urcSp ιβ&αραντις , ritimm àv-
$ ts simu· Kctf ttpnfw t
lì TÒ fD/J άττα,ία iv )TVV § χίλίΑι -

>, α-μο/,τ @- ορωβμ ' ον γοΙξ eihi
>> vsteo-ossazcj bìfore ì; P «ìsola, ’ΐ -
>, f.sî; al

’ Ì 7noviÀiv<n £>S ®r©î ù-
>, μ&ι cino ‘

ihmtpifyi i d ?À\ -tìzi
ii Kxpyyhneeo\n Kk̂ nti ’ibnXà-

ii S -af . he esisti ifAONi χχ Cada

ir txvnof Qi^ fi yàp wrarae vra.
„ ’Τιΐι ’ίτζισοι ) vzrtp attinti
i , Ί·πΚοορ%ιίοι (& , ι Ù óuiJofro ity.-

, j TaTokayotera mi συμφοράς
>i 7rvnttaj ' asfeiritimii duri j ται
ii «« i , fai o^dComi dmpdp ' ita

a ttetj aiglami lì) JtagyiWTti tìt

ii c?T5?cii -C| is!7r, cViyxam , ai ol¬

ii M Ì '-Mumy . ίς raro d],
' ’ày.h ol¬

ii voiyxtis άφιχτζμ è Ttc^ j , ài
, , αυτοί

το μίκ,οιν &ό Katp^ nsinW ] Quum dicat Appianus , é- quum pravidtrent
id qmdfaChtri erant Carthaginienses, Geien . hocipsum quod facturi erant vo¬
luit exprimere , ita reddens , & quia pravidebantfuturam motum Carthagi -
menfium. (Neque enim dubito quin motum Geien . scripserit , non metum , ut
habet Basileensis etiam editio ) At vero P . Candidus , futuram nobisfriem
previdente *. perinde acsi non rW KctpjgiJhiim sed icti aut <n%i Κααχ . le¬
gisset . quanquamde hoc etiam dubito , an Appianus , illud significare vo¬
lens , alterutro horum loquendigenerumfuerit usurus.

St toopa -it « fari ] Non immerito ( meo quidem judicio ) suspectus fuerit
hic genitivus ar , precedente participio Satgpumc· At si particip . dxtisi -
Tt; procederet , SrtegjJm ; sequeretur,suspicione fortasse carere videri pos¬
set hoc lectio. Rationi tamen consentaneumesse puto ut procedat Λκοΰοι-
τίς : perinde acsi diceretur , non solum audientes , sed etiam videntes quo
imperastis. Adde quòd videtur dicturus suisse potius duo dome a'

Τζίξα/η .
àv &yr-tt; rj/f Ttiytii afâiemt '

] Deesse puto hic vocem azpcfyyci-tzt , & scri¬
ptum fuisse , it τδτο n/Mv dvdym: tdytis d<p7xtty τά τ̂ ςμρμΛνα. A -
lioqui necesse suerit ut dicamusd.nu -mq όμίί dictum esse eo modo quoLa¬
tini dicerent, Eò ventum est à nobis , pro Eo venimus.
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, , còvmTmyciyihet» tlpyii ixì »covì
„ (7myj> im ibjj ncore/.ba· OÌ
fSj> Hi Ttimum intorni àmparom '

iij o K/wrajgifV © ·' mrmpunv οαφσι
rm& trhdòtmi , KKxup' Ĵî ’ίτ^ βΟ
-rb/J 7ΐόλιν. '7z.iVJ ’ττξίσ'ζϊων oì pdp
cm ^ ‘ohi iiiiìi ^ umo », oi j 'ZuAèz-
re; 'παζώοντο tnyi .

KosìtAmoi j 4,1 T t « -
~ ' . /O ' V </*.

^ v e; tkì rr^arhon , 0OT7î î)J3ìv-
07v, άφΐάρα », lì) β&2ονοχ<η» av¬
rei; ì!%%rv> , yb, tos χαμ& ς ίτίλ-
λοιττ οι «s ύαψτα » in <srg9 <rtn-
tnv , gbtì άνχμί»orni , àfa sora -
ρβροι μα$ ά». σχνΒ·ξύ) 7τούς j ò -
ξαιντϊί ,

’ίτνπτο » τα μίτατηο , î£j
Τράταν , οι jdfl , ομ$ Ζ Trarmi ,
Ol il S)@tst« , »ί d ^SV il&liOi -Πί
φιλίας jj y»àmon ti covri », Ιτπςμ-
φο>» 75 ΐζ Traojavò$ pf& . à; j â -
b’t-(5 S7̂ 5-L§/V0L70, άΐίόμάΐζον ài ITT
ολί$ ραi σαφα . H oì 5777§ τήχχί ,
àtrsoorrii , ηωαηομωζο» avrei;
cm tifóni fi/ ) ùiì » , ài \m
υαφά χαρ μιγαλω ifc/wS . <rè ' io

. 770; 7TuAciS ολίρν fjfyj eivT %i XOOj
cwjiTmrviu) ί7Π7Π7ττο»τίς à$ pom

'

ολιρν j iltmamv , ti fori roarnh.
’
ίφαση * , ori τ·ή yeyvtn

'a «j©-
75M ciTtî a». ws iì ^ Λί-
Îttrn avvili , oì il· è ubi·,reiouu >
ντπ$νμια § $-ccosoy μο/ο$ οι». ài j
èî 75 βουλά,τή &ο» ίη)λ%» , jj ^
pernia risi cofani μιτίτήσατο, η
μ$»οι truwiijtàiio » ίφ

’ \οοντωγ rv j
Φλί$ <& ϊ| <il oì Js
«?£«■<>« ; άτη)ϊβλο» ramini (Άρ 7»
χίλόίτμ ^ο τ ύπατων . ίζ tv$V; 12
βolì ? ρζορνίχς, Ò Μίμ& ιξοί
ozwt &cc. ài il ’

πήίρν oì orfsVSWi
oozo 2 vrf/.s| 'ZV iiKootcXoyè[2poi , yb

extorquet fortini* iniquitas, ut
ipsi vestram claflèm vocemus
contra patriam , his dictis abie¬
runt . Censorinus cum xx quin¬
queremibus profestus , circa ur¬
bem oberrabat , legatorum pars
diffugiebatex itinere , plures ta¬
men pergebant taciti.

Carthaginienses è moenibus
prospectabant quando illi veni¬
rent , & impatientia morarum
capillos sibi vellebant : alii pro¬
currebant obviam, cognoscendi
desiderio, & quum moestos re¬
verti viderent , plangebant ora ,
& percontabantur,quidam ex u-
niversis , quidam ut quisque in a-
micum notumvc inciderat, pre¬
hensando & sciscitando . & ne¬
mine respondente ingemisce¬
bant ut rebus perditis , id qui ex¬
audiebant in moenibus , conge¬
miscebant, ignari cur, magni ta¬
men alicujus mali prasiiuio. Tor¬
ro in aditu portae conferti pene
conculcabant fe invicem : nec
multum aberat quin legatos dis¬
cerperent , nisi hoc tantum pro¬
tulissent , sibi opus esse prirnùm
seniores alloqui, tum vero alii
decedebant eis de via,aliiturbam
etiam dimovebant , quo matu¬
rius rem cognoscerent. Ubi vero
introgressisunt in curiam,senio¬
res aliis semotissoli consederunt:
plebs curiam foris circumstetit,
legati ante omnia renuntiarunt
justa consulum, moxque concla¬
matione orta , incuria , plebs
quoque forisclamorem reddidit,
deinde legatis narrare pergenti-
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bus quid pro stia causa protulissent in medium , quibusque pre¬
cibus
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cibus conati lìnt obtinere ut Ro - ha fan , si ì; P ùy. l/jj πςία·Ϊ£\

PopuliCar·
tìiagitìien -
fis furor
& insania.

Populi im¬
petus in
primores
& legatos .

mani legationem mittere liceat,
rursumTuit altum silentium, ex-
pectantibus exitum senioribus,
plebs quoque simul conticuit.
Ut vero audivere ne legationem
quidem sibi permitti , ingentem
ululatum ediderunt : ad quem
plebs irrupit in curiam, jamque
nihil aliud erat quàm furor & in¬
sània , qualismulierum bacchan¬
dum , & non uno modo furen¬
tium . Nam quidam in senatores
qui sententia: de dandis obsidi-
bus autores fuere, impetu facto ,
tanquam ab illis ortum suisset
circumventionis initium , excru¬
ciabant , & dilaniabantmiseros,
quidam eos qui arma tradi sua¬
serunt , tractabant similiter, alii
legatos lapidibusimpetebant, ut
rerum tristium nuntios : alii ra¬
ptabant per urbem etiam, alii
rursum Italos , qui etiam tum a-
pud se, ut in repentino improvi-
fòque malo, litelerant , rnulcta-
bant modisvariis , dictitando se
ultionem obsidum & armorum
ademptorum ab eis expetere, e-
rat enim tota urbs plena fletu, i-
ra, metu , minisque. per vias cla¬
more ciebant suos quisque cha -
riisimos, & in fana tanquam a-
syla confugiebant : nec à convi¬
ti is in deos abstinendo, quine
sua quidem sacraria tueri va¬
leant . alii petentes armamenta¬
ria , flebant quum viderent va¬
cua. alii decurrendo in navalia

ffyi Ψ βαυλά,τΰ » TSs <sr£>< T 0<wj -

traditas. quidam elephantos, quasi adhuc prafentes , vocabant
nomine : & vituperabant seque suosque majores , qui nec ele¬
phantos, nec naves, nec tributa , nec arma dare debuerunt .- quum

Vi

ffZCJ7TUpCljTX{fyj0ly OtvSlS Iw 4 βχ*
λΤ,ς σιγή βχ & ΗΑ , 73 Τΐλφ - jWJC-

0 CCV-

τή ciwzmeàTTU. efij
'
zŷ %v S77yq*

Λ ετπτξξψαν, κλάλχξχι
f^MOZOVùìvpÓfiSpOt. 0 £f-
εό' ζρ/βρ \ ς άντές ' 'λττι τ Ut
cì?p&* xXoy (& (L yof,vtdb\g , olw
cv 79Γ5 βακχείας 7πί $ επ φασ -οάς
fActfVxJùg xcifV^ yHh ci

ξων ίσηγήσζ&βμονζ9 ως ε^οίξ^ νς 4
CVî pOiy ήχίζόν τε è hiCOTM*' ol Jf
τας <zée* T οπλοι'
ci ίί règ ττξίΓζ&ς ί&τε,Xéjcv » di
ngMM dfyiXovg ' ci >£ <ié& s<rih

» ' \ <’ V .V \ τ»
XVM 7fjv 7Γ0Λ19. ίΤζζ̂ Ι j 785 I -

τχΧχς » et În 7mp κντοϊς » L· ci

aj <pvtj )ua è Χκ^ζνκτω agisca j
sXVfiodvoV79 7T0tYÂ 0iÌ ' bnAf ^ Tff ,
0}ΛΥ}ζύ)9 <zé&t fcj οζτΧων KOj
dyvi >s&% ' οίρ,ωγήξ τ i uygc <& Ιξγής
Kj ίϊονς di τ4λν)ί i Tritii c\ iid -

vrXqfBj rH cv Tztjg obli dwfyiXXf
nx φι Xiufay H fi Tuh ^ ως ες a *
trvXoc χ& τttpdjypir rag Ak85 d-
ν^ ζον y ως 8 ^è <r <pirtv (χντνίς m -

χΚξν,σζη ì '
wxjtSfiiS ?·

'
Ìtîoji j f? -m;'

oTrXtfyingf'S iavTSg , txXajd , οξα**

τες χζνοΐ,ς ' oi ti tu vs \{&-

i aìv ^ rn τάς vuvg , di
Λ7Πτθίς dviyccuv cahhyivcig .
754 hcycfyt 71vìi Τ ϊλεφχν 72VVC6-
'virtyhcwjj ως tn 7KCpcV7Zt>v. 785 rs
<Β& 22»ονς Ys) <τφχς dvrèg fAe/Jž -

tywjy ως foov , jWîjTf ελίφαντΜ )
f&irt νχνς y ficijTi φό ^ νς , pipe id

lamentabantur naves perfidis

;> ι \

'
[fihi. i ·-.·*-
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De Bellis
W\ cCm & barrui , ^ nJavÌtv eneo
τϊ TtuT&ih άζτλ ^ μ$ρη . μορλιςα o
αυτχς e? ù£ylw Mixafov aj μιΐτε-

ξΐζ aj T ομήρων , s/ar ?r>Lr 7^ -

ymSÌov; ε& ννυες , e^T-r-̂ ^ sr-oA/
^iSr ύλολνγης etyof· # , <c vr?LV e«-
h <rtv T 7tsqksv ^ ψΐ^ νατμ y xey
w icev -mv Ϊ&ϊορ91<nv' Ì 7t%y&hCr)V
« t»7®T?j ως S-ίων αμκοομινων άντοΊϊ
άνπ T 7nx)Jkiv. ολί^ ν òazv l<m -
φρόνα y τάς πνλΜ U7TV>c\ tiuvA>
το τ&χ@ * λιστών avn ι&7ΐ67ηλτΒΰν
Ιττληξονν,

H '
άβουλη 7Γθλεμ &9 ^ k̂ yHt-

oocto χυτή? ημε ρ̂ς y τχς ίχλονς
εκν,ξνξίν \ λόίΒ-ίξονς eivaj . ςροίτη-
y* s 5 àsv -n>. ψ μ$ e| «
Astyxoavy ω 9'^ vctr®*' L7i7-L'̂ r--
xt (̂ I# , ipgv7zt ίίνμυζ/,ων %b\
ruoehv oiv p̂eov. τις e| sTtfŜ sV,
esyrs JVjîoì5!̂ (̂ j μνηπ ^ χη-

srrf tv} ον ί%άτω ztvivvx,
μηΠ m vsr ανάγκης ηοίχν&η P c

<w-
μορίων Λλ fmÌ

*
αναφεξ{ν, εντός è'i

πί% ων ^ îJî1 ςρατηρς ίτίξ (& Α’ς-
άρουξας , ^ γχ,τρ/,ίΐυς Μ,εύατανά-
czu . ετπμψαν j {£ \ς τίς ’ùzimHîy
turοιωτες αν$ις ημεξων T& cttyria‘

iva πξίΰ· £εΰ<τ{αν \ς P°
ai-

p,L·· }&ζτυ%<ίντες è tots , \τα
syiyvwn μίτατολ 'ής τε

Stz τόλμης , οποκο ττα&Ην μάλ¬
λον 71 την 7ΓΌλΐνΟ̂ ίλίΤΓΟίν. 7WfcJ J
^ Β'αξστνς εκ τ* μεταβολής ovt -
·πιμπλαν% ’ ^ μίχξγεία τά
blance -π sivit , è i-Mî vw:na , ùj
€i 7r ctì&o ενξνφύ β̂ν ^yy tyiviTO. &ìq -
^χζοντο τεομ^ ν α,ν ρ̂ες m è yu/juj-
κ$ς 9 ημίζ̂ ς τε è ννχτος [μηοϊνα-
wavofdpciy H σίτον αή̂ νμζνοί 7rcc -
&>μερ (&*j επι οξω τακτ nî ) Jvpsxs
ϊφτίϊ ψεξρί ΐφΓΜ j L ξί
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praestitiflet armatos mori pro pa¬
tria . Sed nihil aequè accendebat Matresob .
iram populi ac matres oblidum :
quae haud secus quam furiae tra- ‘° s ’ e '

gicoe iingulos aggrediebantur , probranc
exprobrantes filios ablegatos, i - primori-
psis frustra reclamantibus. Pauci ,
ceteris magis sobrii , portis clau¬
sis , in moenia lapides pro cata¬
pultis congerebant .

55
Servi ad

Senatuseadem die bellum de¬
crevit , & servos per prxeonem
pronuntiavit liberos, duces au- libertatem
tem elegere , forisAsdrubalem, v0“ n ·
quem damnarant capitis , haben -

p^ us
™

pi_tem jam armatorum XX. m .mox - tis damna¬
que ad eum quidam procurrit , tus , eligi-
rogacurusut accepta : injurias vel- J;ir âux
let oblivisci in extremo patria;
periculo ; qux metu Romano¬
rum coactain immerentem pec¬
caverat. intra moenia vero alte¬
rum Asdrubalem, Maianiifene- Asdrubal
potem ex filia , rursumque à costi alter , Ma.
per nuntios petierunt xxx die- fâlL ne¬
tum induciasut legatos Romam
mitterent , repulsi autem tunc
quoque versi sunt ad miram au¬
daciam, quidvis pasturi potius
quam urbem desererent; mutatis
enim animis omnium,templa fa¬
naque & alia loca spatiosa verte¬
runt in officinas publicas , ubi in-
terdiu noctuqtie viri pariter ac
fcerninx inceisiinter operaban¬
tur , cibum per partesaccipiendo
certo tempore ; efficiebantquc
singulis diebusclypeos centum ,
trecentos gladios: tela qux exca¬
tapultismittuntur , mille ; tragu-

t &mhc,<nx , L >{α.·ιιΐ7τ,?,τ»ία̂ βίλη %λΜ ,
las
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Carthagi¬
nienses ra¬
dunt suas
feminas
prx alio¬
rum pilo¬
rum ino¬
pia.

Masanifla
Romanis
indigna¬
tur .

las & lanceasquingentas , cata¬
pultas quotquot poterant , has ut
tendere pollent , raserunt suas
feminas , quum aliorum pilo¬
rum esset inopia.

Dum Pani tanta cura bellum
apparant, consules , vel quia non
libebat statina rem tam insolen¬
tem aggredi, vel quia facile vide¬
batur,exarmatam urbem, quan-
docunque placeret, vi capere ,
cunctabantur etiam , rati remis¬
suros impetum prae inopia : ut in
angustis rebus solet fieri , ut qui
primum contradicunt , proce¬
dente tempore considerata re
melius , timeant potentiores of¬
fendere : quando & Carthagi¬
niensium unus , conjicienscives
jam metu tentati , & in concio¬
nem progressus , quasiacturus a-
liud, ausus est dicere , è malis eli¬
genda minima inermibus,nil dis¬
simulans sententiam. At Masa-
nistà indignabatur Romanis ,
moleste ferens quod quum ipse
pessumdedisset Poenorum potentiam , alios videret lèse ingeren -

a &tvi

azi/JHci j è λόγγος Trmaigrisii, H
xyMirlk 7WS otravi JìMUjâsilîv . 1;
•mi immugi οουτζον tus
yuuwjWi , sgasan ίτεροη

'
banojM ,

È ol ώ Tsrai ao-sJis i$ wss-

ggeroari/J }? rtimu/.
Oi -î

' iinwni , 7i ^ τι ^
οχ; uι jtiîj eastùs ΐπιχβξο * e; tpjjj
tllxij WJtt1, òlfAlf, 3 , sij t luì) 7lzXn
ανοζτλον »tm» λ>i

'
ipeo% κζ χοομ&

07ί 9 ίλοιί'ΐ ίφνβροι , ύίψ.Ολα ί -
71* è éviconili οίυτίί evòpoιζοι cie
i 5 λόσηο̂ οος· otor cv ws
•μγιίάζ φίλοι , luS-ùi βρ άνπλί -

yjv > es&tiì»t ©- j fâ ùnu " /i*
<τμ$ ν , οίπποΟζ τ à 'irìjvJU'

των . a xcòj τ Kxpytihnav sii « u-

7sw oìi^ moί σ·φά » Λ i i Λ © ·* * -

σττίΐίζ,
’νήλμίιιην ài ίση ìli -η άλ¬

λο ηπιριλάοη ti το μισόν risrav, «-
71 5-fÌ Τ H&xSv £ΤΠλίΤίοΰξ 7Κ fti-

' V
TgaaTtgji , ο »7κί cewwAs? , st »

οζοφοι; innvm την γνωμΙ/Μ . Μχσ·
σαοκσης σι'ε Ίχάίτο Ρ ’

ωμ& ίοι; , ^
ίφίζί βχξίύΐς, on , τΐω Κ ospyxb -
νίοη ίιαΜμϊΐ όίυτο; li βχλ «ΐι
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U éi to? s777wa*« ? at/TOy τα? juvatis, "
] Factitatum id sapius

etiam ab aliis . Capitolinusin Maximo & Balbino : Non tacenda hoc locode¬
votio efl uAquileienfiumpro % omanis , qui etiam crines mulierum pro nervis ai

sagittas emittendas totondijsc dicuntur. Cassar1. z. de B . C . de iis » qui obsesii
erantSalonis : Prafetiis omniummulierum crinibustormentaeffecerunt . Talia
tormenta , ejusmodifunium genere instructa apud Rhodios quoque olim o-
stendebanturin testimonium virtutis mulierum ejus civitatis» ut tradit Ari-
itides in Oratione Rhodiaca. EcByzantii , referente Dione , rudentese ca*

pillis mulierum fecerunt . Romani etiam antiquissimis temporibus , cum Gaili
Capitolium obsiderent , iisdem inopia aliorum pilorum usi suerunt , malae -

runtquepudicisim&femina* deformato ad tempus capite libere vivere cum mari·
tisy quam cum hofiibusintegro , ut loquitur Vegetius. In cujus rei memoriam
Veneri calvas asdem consecraverunt. Apti autem adeam rem erantmulie¬
bres capilli & nervorum vicem supplebant: siquidem cum longi ac tenues
essent , atque oleo inter plectendum perfunderentur , vires & intentionem
validam accipiebant , adeo ut parum à nervorum robore abessent . Vide
porro qux Stewechius ad Vegetiilib , iv . c . 9 . adduxit .
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De Bellis
iiJgj* 7ζί ετπρξκοομρπ «V

Toìi ίτητξΐριηαί te , if (gfva -

ezt »̂ ti « !»Tti 77A7E ΕΤΤΕλ&Λ , 0Î <M»
•nii πάλα/ ττύλϊμΒίς ιτηιαν. ομαε
4 ’ eÌ«T»v t \kr«T»» ΧόητΗροιμε- j attamen consulibus animum ε¬
ν,;. è »0£λίϊ«ίτώΐμ eîtî cviuiupu/· , jus pertentantibus & auxiliapo-
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tes usurpare victoria; titulum ,non communicato consilio
priusquam trajicerent , sicut su¬
perioribus bellis solebant facere. ;6

lilii ®1.

»id

i. .

%Ì

flpjj tI ’jj mp.yffyi &o πίμψαο , »-
τκν àjtâ-VTUi siepàie» . ιòp μΐ7 é
7Τθλν 7Πμ·φιΧί ,

’
ήζΙΤΟ « nrès Λ

iicvnq . οι j , » φίΜ)>7ίς οΐντχ η>
CTlGttpol,

'
ib/l ii 701 Ž «OTÎ3KUTEÎ

«Jî ^r»r^ »«/£« 77>χτηχζμιχηο MH -
πέροψο » on ii -ήΒ-άεν . <zéèò j xp -
g£; 7τί ^5«tJ È εφρίνπζοο ,
ci< ,ί<5*ΐ)5 ίχονης /Ορυμητίου χαρ
Atirnus , È Σϋ| ίί , È lVi»x>ii , è
XoXtWi. tÙ γ > b) λοιττκ AiSiira 4τ»
ΐίά,οτα £7ΐ ilari Àiiptsîx , osttv
e* » © ·*«jsgjsv eiKxp^tihtx impo¬
mo . ολίγον e\

' is 77W77e 2il&r&i -
<ρΒθΙ <ΓιM» iftSfOT , Οί ,θφ> V7010701
iBfârnimi χμφα τγ 7ίίλ{ Ψ Κχρ -
pptihvim , £5 iiTxd/co<rpiiiioi )

ÉWÌ̂ SSJtW . 4« j 1) ΤΤϋλίΐ ώ fAV-
χ2 ηρλτην sospinto , p̂ fpevirip τι
μμλιςζο <S3tS<noixt\a . oivppkv y ) « t<-

>277 7^ ηπίιρομ Jlipyjpiv , tfi -
oh min È «»©ίΓ£ fuiuot ’ ìot

3 y e0vpfil@y , 774fl»iii 5££·<1 £OT-

portKlli , ipotîxbx pyiXim 70 Tskoc-
7©- , £777ίνα-μ̂ ίί ipfàp« , poioii λι-
|Ki!)î te >£«/

'
T5 %ολάοεης , «Vââ

-arei χζνρονχ ùnto· tu . j i
μεσηροζογχν έ; iiTTfigj* , i»5w ίζ n

‘

Btipm !w £777 f οΐαχΐνφ1, TA«
77Λil» TUTm có[ itiff.no 4r»
ιΐψ,̂ 7<φ> 7?î " Τξ/,ά^ ντη , %a-
g/ ' J 17ηθλξίιόν TE ^ 77!»SJ*IJ» , o

'
t COO

^ ιηλεϋρχ SXjopri lo(ffr ©·* οίντοίρ τε-
7ξοί>ρφοι <zék<cxoiinz> , βοίά-φ ^
•OT& τ£Αάχ$ν%· ίύ ^ φον 1̂

’ h/o
ixffnv τοίχον; ri ^ ci» tiv-

scentibus, aitse miflurum ubi o-
pus eos habere senserit , nec mul¬
tò pòst misit qui percontaretur
ecquid opushabeant .Qin non fe¬
rentes ejus superbiam, Lc ut irato Masini/Ià :
jam diffidentes, responderunt fe
postulaturos , si opus habuerint . Afficiuntde commeatibus autem valde so - Romani,liciti erant , qui subvehebantur
tantum ex Adrumeto , Saxo , Saxiis
Lepti, Xolla & Utica , nam Afri - Url:,s ·
cx reliqua tenebat Asdrubal Leptis.

Xolla .mnia : & indecommeatus mitte¬
bat Carthaginem , inter hxc pau¬cis diebusabsumptis, ambo cois,
ad eam admoverunt instructum
exercitum,oppugnare parati. Si- Situs Car¬
ta erat in intimo sinumagno,pe - thagiius.
ninfulx similis , cervixenim eam
à continente separabat, lata vi-
gintiquinque stadia : abeaqux -
dam lingua oblonga , semista-
dium lata , excurrebat versus oc¬
cidentem , inter stagnum Rema¬
re , rupibus undique munita &
muro simplici , versus meridiem
& continentem , ubi etiam Byrsa
erat in cervice, murus triplex
fuit, altus triginta cubitos , abs¬
que propugnaculis & turribus :
qua; binorum jugerum spatiis in¬
ter fe distabant per circuitum, ni¬
xae fundamentis triginta pedum,
singula ; contignationum qua¬
titor . muri vero ad secundam

pertingebant .
erant
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erant autem fornicati Se capaces ,
in quorum infima parte ccc ele¬
phanti stabulabantur , adjunctis
pabuli promptuariis : superius e-
rant quatuor millium equorum
stabula , cum hordei penuariis.
Virorumquoque diversoria , vi¬
giliti millium peditum, quatuor
millium equitum, tantus appara¬
tus bellicus ordinarium locum
habebat in (olis moenibus, angu¬
lus autem qui ab hoc muro prae¬
ter dictamlinguam ad portus fle¬
ctebatur , solus erat debilis & hu¬
milis , neglectus à principio, hi
portus sic erant dispositi , ut na¬
vigatio cflèt ex alio in alium , Sc
ab alto unum commune os pate¬
bat , latum pedes septuaginta ;
quod claudebatur catenisferreis.
Primus portus negotiatorum e-
rat,Scin eo tabernae in nautarum
usum,multae, variigeneris; inte¬
rioris vero portus in medio fuit
insula, quae , sicut& portus, per¬
petuas habebat crepidines ma¬
gnas , navalibus refertas , quae
c c x x navescaperent ; his celte
imminebant , ubi condebantur
instrumenta triremium , unum
autem quodque navale in fronte
habebat duas columnas operis
Ionici, ut circumspicientibusre¬
praesentarent speciem porticus
ram in portu quàm in insula ; in
qua erat & praefecti cladis praeto¬
rium , unde tubicen solebat ca¬
nere elasticum , & praeco edicere ,
& praelectus prospicere, erat au¬
tem haec insula ori portus oppo-

n i Alex .
mS j(9ιλ&ι Ti era nyala , xj.-m

ιηίΒ-μΛόΐ ιλιφαντιι tpjiciû -
atei , xaj Jymt/jvtt Trafiliam Li¬
mi η3 τξβφω». ίτητητατΜ 4 ν-

τηξ άυτύί Ιμ Ti-rgjixicpXLti ίπ -
7ηης , è ταμιπα ytXeì τι è χζχ-
Ά ; . di à( άτι τι tfamyiyaj , 7η -
ζοϊς μϊν ii τκτμιιτμονί , ιππίνπ
5 ις τίτζμχιεφΧίχί· rsmtSî MM -
OTsat/lj 7ΠΧίμ3 υ ^ ‘ITITMXTS suiì-

μιύ \ι ck mi ταχίτί ycyeli. yma
4

’
ιΐ tLu yXaasai ώί Txh

‘S rapavi 17Π rii ΧιμιΜί τ&Χί-
ι&μπτιι , ά &·ιι} ί lui μ&ν τκ-
7rjir, , xaj νιμιΧιπν ί| ζρχ >ίί ' ei ίί

λιμίνΐί ii κίλήλονί ^ιιταλιοπν , È
iarrXXi ώί mxàypvi ii χντχι Iti
«5 lis ©-17mìâi ινίϊμν,χ^ ντκ ' οι «-
XÌxrtiτι» a7rixX {ei cibigli· e μα
b ιζη^ τ ® * ιμττοοοίι aiarn , xaj
τη! o~tueju îa> cv ctVTtS tiz/XIH xaj
ττζιχίΧα; § 4

' èrmi ώ μ
'κτω »i)-

«·© - Ιώ , s£ xpmn<rt μιγαλαχί r,
ts rii -© ·' }i i XiuLj beixvim .
na gyai τι ’iytysi aj xpyinfoi cu -
Λ , ii nevi &Ja,i(g <rtai li avari
7Π7ΐτιημί »αν , ταμι &αι im mi
ilagMH, ’n τςμνίξίτιχμ σχίνη . xu-
m 4 ίχβτιν namixn βη&νχιι I a-
ηχ$ ί ΰία , èi tiva\x reta lìw ay -l
§ τι Χιμίι(§μ ^ 4 v/,5-s
gj»T65. £70 S'è Φ mirvv axLuè τη -
■mirt -m lavàfya , estsv

’ity xaj T
mXTrtyxiho σημμιι &ι , }§ T jc*1-

ξνκ& <η&Χίγ}ι , T ιανχρχιι i-

φί peti .
'ixwm 4

’ è rvi
’
i7® J liy T

’itmXni , ^ χιίτιτητΒ i%vpai ’ hx
ο , τι νχνν.ργ(&· τά ώί •πιΧα'ρνί
τηιηα ίφοξα , mi ιτητελίχιπι
àifatili ή τ £»^ » ί] οψί5 n'

! ;λ

; ρ·- ,!
ι r ..
;

'
' <
' κ .

ίλ

f ■
ι<πκ: '
iljvs
kìr \

llî :
Resi■

sita , Le in longum spatium patebat , ut praesectus procul videret
omnia quae in alto fierent , ceterum adnavigantibus non edent

β ;;5.
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De Bellis Pun . Lib .
Cii. i pdui έδε iuT; Ijtr λ.εύαχπν
εμπαρβΐ; εν .

'λν; l/Jj to »e«L<-r «-kJ-
<ot& ’ T£%«5 rs j/« » dum ; διπλέ »
v̂ Mxut% , è πύλη ή tu ; εμπι1-
g»5 § ιπτζμτνυ λιμί »<& i ; ri «

εαεφεραν , 8 διερχαμειαν; τζι
yin&tx . gru pépi είχεν ν πάλι-, ν
Κ,Άρχνδανιαι» ν

' τίτε . ai e*],
’

\nm % i ,
διελί/̂ μαι τί ’

ερρν , firn » επι rii
τιπλεμίαν ; » Μβ*(λί ®^ ρ8μ àéra' ·?
ίίπιίξχ χζ ταν avvita ,

’
εγχααζαν τε

TÌm ταφ^ ν , tìj βριαρχυ ε7ζιτειχ -
cfltp τα επ’

cluTVi βιχστβμ ι& > ιζ
επ' ώίώ « to νψνλχ τείχη ' ΚΙμ -
vwgîv © ·' 5 χλίρ̂ α,χαρ; ’ίχ τε γη; V'
»kL» επεφερε xj τη» Λάτελίν § τεί-
χνί χγηαν . χμφαι s^

’ ά ; χιάπλ ut
ΐίμηεφροναιιν,ίαι ; αταχάντε; αζαλαι ;
ν - χηναί; È άνδραιν <zsi*$upilti -,τα-
ξμλαγα > jywriaAiijlira )/ liars -
χαρ̂ ιω. è ìi/ .) v; Kimîs τϊτ 3 ®£μ-
w ΰντεχεχράχει , ελπιοζιανι χμα,-
χπ ληψί &'η τΐώ πάλιν, ώ; δε jej
aùBi ; επιχεί^ κζι , yi αΰ$ι ; Χπε-
τίγμανα », τη τ Kxpyvhyi&i»
φ^ νμα/,τχ ίπτ,ρτο ' ai νπατνι ,
ΖίΆότε ! Α'τά'ρέαχν , απιαδιν α·φαν
νπτεξ liuti λίρανΙν/Οηα ύχ μορκρί
%1$.τήρ(αιτ (§λ· είρατοτηδdupliνον, ώ-
χνριρνι '/έ dum δία τρΛτίπιδαι '
Kluitnagjw(& /3pt7n rp λίραν; lista
ταις τη^ ,τι Τ τπλεω·ι·, Μανίλι®*
«Ί c* τζΙ άνχειι ’δ \; tÎui νπ^^ ν
ohv. à ; 'j dum ; εγ/τμρτι> ra rgjc-
TU7naai J 0 Y*lcuazag/.v@X lan νλη \c
μνχαΜ ; SitTa)td. tn ·? λίραν; ·

χπΈ^αλεν ύλοτο'ιιαιν ε; πεντταημ-
tr.au; κιδρρ ; , απλοί τε ττ-ià , Γ-
μ.1λχωι<̂μ ηφνί &αν οίνττί § Κ « ρ-
χνδιηαν Ιππάρχυ αζ& ίτηαζντ ® ’ ,
ta Φαρί#.ι ο.; ίτπζΊuucj » Jjjj . xpu. i ozi ;
a\ aμ ce; vvat uz.lui , ptyppz. itz; ε-

97
conspicuirecessus portuum , imo
ne mercatoribus quidem por¬tum suum intrantibus· statiniin
conspectu erant navalia, nam
circumdata erant muro duplici :
& porta negotiatores è primo
portu in urbem traniinittebat ,non transeuntes per navalia, hare
erat illo tempore facies Cardia- Manilius
ginis . Cofl. partitis operishostem & Censori-
aggresli sunt, Maniliusper cervi - ànmr

^ '
ceni à continente , repleturus CaTthTgi-foliam , & expugnaturus par- nem.
vum murum ei superpositum, ac
deincepsalta moenia : Censori¬
nus scalas à terra & navibus ad¬
movens in illo neglectim muni¬
to angulo . Ambo autem hostem
ut inermem contemnebant , do¬
nec oblatis sibi novisarmis & vi¬
ris mire alacribus, miraculo ter¬
riti, retrocesserunt, offendendo
mox in limine, quum fperaflent
sine certamine fé urbe potituros,
iterato deinde conatu , quum
rursum non succederet, creve¬
runt Poenorum animi, cosi.

’ vero
timentes Asdrubalem, qui à ter¬
go superstagnum non longe ca¬
stra posuerat , & ipsi bina castra
muniverunt : Censorinusad sta¬
gnum iiib urbis moenibuijMani-
lius in cervice qua in continen¬
tem itur . castris permunitis Cen¬
sorinusstagnum trajecit , petens
materiem struendis machinis ,
ubi amisit circiter o fabros ma-
tcriarios, & arma multa, repen- Himilco
te invasus ab Himilcone Cardia- Miamaeas
giniensium equitum prassecto „
cui Phamxas cognomen erat . e q,,i tum
abstulit tamen materiam quan- praefectus ,

G tum



§ 8 Αρπαν

tum potuit , feerique scalas & 1

machinas: ac rursum frustra ten¬
tata est oppugnatio . Manilius,
mediocri conatu vix primi muri

parte dejecta, desperans, ab in¬

cepto destitit, ratus inexpugna¬
bilem eo latere. Censorinus ag¬
gere facto juxta Linguam in sta¬

gno , ut spatium esict amplius ,
admovit duos vastos arietes : al¬
terum à v r . m . peditum impel¬
lendum tribunis instantibus, à
remigibus alterum , triremium
praefectis urgentibus, quumque
per temulationem ab utrisque
tum principibus tum ministris
certarim quateretur murus, par¬
te ejus collapsa prospectus in
urbem patuit. Poeni tamen sic
quoque hoste repulso, noctu re¬
ficiebant quod corruerat . & quia
nox non sufficiebatoperi , ve¬
riti ne & id quod effecerant in¬
terdir! , Romani recens adhuc
& udum dejicerent, eruptionem
fecerunt in eorum machinas ,
partim armis instructi , partim
solis facibus ; quas etsi non o-
mnino concremare potuerunt ,
succurrentibus Romanis , ta¬
men inutiles reddiderunt : at¬
que ita se receperunt, ubi vero
illuxit , Romanos cupido sub¬
iit irrumpendi per id spatium
quod Poeni nondum permunie¬
ram . apparebat enim intus qua:-
dam apta ad pugnam area , in
qua frontem tenebant armati ,
post quos constiterant inermes
cum fixis & fustibus , alii dispo¬
sili circa tedes proximas expe -
ctabant si quis irrumperet , mi-

i Alex .

H τπίλιν t-

χμφω τη ττίλ { , L xm -
■rnf̂ avον ομβίως . Μανίλι ©- βρ etwi
μιχρ

'αν en , <£ μ$λΐί à
§ χ&τχζχλΜ ,
άτάγίΜ μν,ίί £7πχ &ξάι £77 -mury .
kL·«reagii»©- ’j χάσχ.%η i5 Aifoijs

t Ìm ττμηαν , hx ίνρντί̂ ρ
«il , h/o μν,ρΜ '/χς )£gΛόφους

’nnj-
μ μίγχλχί ’ τν» βρ > ùîtùVfAatuj
ϊξαχι^ ιλίοις ταζοίί , νρυμίΐων τ

%}λιαρχαν , τίω j tjsrà τ ερίτνι ,
vxvxpjav . φιλοιαχIcti

às ά Iterati xcij ομ̂ ίΐό
’ipye nîs 77

irirDpmei? itz Tiri χρχχσιν xvmv

μιιαμkrtf , auvÌTitai n § rqyt /ί >
7ii e»7»; sjiij x̂ Tiipofiit· K «f-

yyfriviùi $ì > «? άυτύ; x7tam-

μϋμβι , 7zà 7ΐεστηχ vvxiìs χχ $ ίί·

pjtgu/j . cm '
tfgtgvtnii is « tfJS»

àvmi T5 VUKTD5, ΛΛ «7ΐί -S^ i 7ΐί
Λ μρκη , μί ιζ τχτϋ μί5·

’
>)-

μίζμν β ΐ '
χμμίιϋ > μν,μαΊαρ νίατώ-

X7VVÈ ευ >(μ7χζαλύΐίΐ , ίξί·
'
όρμμμ'ΐ ί7Π ιχ μνιχαναμμ-τχ Ψ τπ-

λεμιων ' et βρ , <riu> òWi«<S , et J ,
γνμνοί , λαμτΐΐΐϊύίΐ ήμμΐΐαζ ilyv-

TSS· îtz cifTTfîliW /4 “ % ολχ ( î?
$ tipjxexv, ΐ '

αμμίαν 17Π
77.iv) dogetei aV ο7ΐλχ 7nstiimvTis ,
κνίχνμ/Μ) . Χμμ, ί 'ι ήμεροί Τα -

μορίοίς Ì71£71t<rt£ ορμή , âJJ , § 5Π-

t7ÎJVT© J , L7W T-ari ? ,

βιχτχάζ È È y ) 71 7It-
JSov citri ? ίφαρίίτυ όύφνι ; £? /<§£-

, ett « r »? eri®λ»ί 'imaza' «1
K^p^ Jovioi »tj! fii -n£ 7iev , 7L?
« «svrXsv? eivieii

'
ineiaixi <rvj) λι -

S -ai? irim » ri | μλ«ι?. enpxs Tf jtbA-

λκ ? ρβα,Β-ίντη eri τ «χξκκ a À̂rnf

eixtùv , dfifSpet tìi ίτηρ^ μΐnvs
î?Jmskhî . at 4 ’

£7i ρφ%\αν «ρ£-9ι -
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«λε Kap^vìivx , ts-̂ t tStd
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ifg^lgiMÎ £®ΪΚλΐ(&ΐ) j %·λΐΧρ%βΐΙ
ταη , axy{ , y.af tu ; txvrs λόχον ;
ti Tradii Λίλ « , ^ Γί £Ήί oic 2 ^ -
S"»^ T@^ ÉOT§ T&Î OV, Xff.1UVCCf
(Bf> i; Ti!ω 7τίλιν άκ « as' τ « § it
ζστλ -9β «ιτζϋί , ι^ω%νμίην; u&r

'o Ύ
Kxp^yihvia» , mauffa àvidi ; \ m
vn trium , vzrsM%eTV , <ζ?%<£τ» -
ζί . Itz ΤΪ75 rZ3Q»T0» «VA £M ia -
Ay; ίτπίηπν , ι£ %6νλΙηί ^ ) § rgjo -
τ^> 8 φ &ήπα . * ^9<« ? «1

’
£7Π—

φίλη . >tj Ta K4fira)gt»ii ςρχ.τΰ7τΐίύν
evo ersi, svSàiiîVù') iva λίμνη xDîAi-

| K È βαζί © * νϋατ & ι , Arò ro¬

tein μΛγιψη; , i χμ?μτ ηλεόίφ » » ώ «
ν3 JstAseos·»); . 0,9-tn ό KA/iagâ »© '
lì riè %ιλχαταν àsrâ τ5 λίμνη ; μί -
‘rsr ^ Tvmidrtrt . <Ž si Kaίρχηίονιοι ,
Ò7T jxytuiTV πνι&μν/ί U τΰ; Ρ 'β-
μμιη ; ίτήφορον , οκχφαί φρνγχ -
νωι è τντττπο» αλχψν Ara τvi; τ «-
χΐιην , » jQt^ paif^ siW τοίΐ τιτλίμίχ ; ,
λτη. χμλων ' « à ^ τη χμμ.τζτοντϊ ; ε-
jKt%«» j$ />j(7îoÌ)J χμτχφαιια ; , A« sn
<i !iTai} è τηοτχν ινη^ ονη ; , « ι>ε-
tim τα Ida , è πλήοηντίί άνίμα,
ττνρ coitSxX̂ ov £5 là , σκάφη, τν. jΡ » / S ~ r ~ fV) ντμ τϊ αΐιμνι jej τη poîTî K κτϋξοί
£5 τα ; Τ

'
ωμμίαν tati; lodiντο xaj

έλνμμ,ιηη , ολΐρν r ΐίλο» χμ -
•ηφλφ .

Mt7K is jj 7Γθλν Kà/Jffw£àt <̂

βμ £5 P 'àxlvj ύχιτν ^ χα ^ρίσιχ-
<ntv‘ oì j Kαρχηίΐηοί nà Μχνιλίχ
Β-^ οτντεξον l -mxeiìiTV 1

iVj vvktv ; , oi
f3/h όντλχ ’

ipfvje ; , ci j , γνμίίί ,
travtàd; φίροντί ; , taifnAtare » τη
β·φχ; ταφρα A Μαηλίον, τν %αξοίχαμμ, àìicuru'i· ’

ίάηρχμίϊΜΊ
'j ( «f
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lites , ut videre se contemni ab
inermibus , insiiierunt alacriter.
Scipio vero , qui paulo pòli: Car- Scipio
thagine capta cognomen Africa- Carthagi¬
ni meruit , tunc tribunus , se con- ne capCa
tinuit , oc luos diviios m centurias cep it ^ fri-
per intervalla muro admovit , cani,
non palliis in urbem deicendere ;
tantum eos qui repellebantur à
Poenis undique irruentibus, reci¬
piebat servabàtque . quod ejus fa¬
ctum primum comparavit illi 59
gloriam , viso plus quam consul

c ^^ l
°

iàpere . * communis autem erat p n ,cien·
epistola . Censorini castra tum la - tiorhabi -
borabant morbis , ut stagnanti - tus ·
bus aquisapposita, & amari dis-
clusa magnis aedificiis , quamob - morbis la¬
rem consul ea transmovit ad ma - bountia.
re. Carthaginienses , observato
vento qui ad Romanos ferret ,
soaphas sarmentis stuppaque re¬
plerunt post sua moenia, ne vide¬
rentur ab hostium classiariis,
deinde circumactas priusquam
in conspectum venirent , perfu¬
derunt pice ac sulfure, & oppan¬
sis vento velis ignem immiserunt
in eas. Illae vento ac vi flamma¬
rum ad Romanas naves appulse T°ta pene
pene totam clalsiem concrema - c 'a® S Ro‘
1 manorumlunf - concrema¬

ta .
Censorinus paulo post inur - Censori-

bem comitiorum causi prose - n
.us coml'

ctus est . tum Poeni audacius ur- cal,fa
gebant Manilium , erumpentes - urbem
que noctu,partim armati,partim profectus ,
inermes , tantum pontes feren¬
do , aggresti sunt foliam Manilii
proximam , 6c vallum coeperunt
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exerci¬
tum.

IOO

convellere, turbato autem intus
propter nocturnum tempus mi¬
lite, Scipio procurrit cum equiti¬
bus per aversam portam , qua
nullus hostis aderat : circumve-
ctrtsque,Poenosperterruit , atque
ita in urbem se receperunt , in

Scipio ite- hac nocturna formidine Scipio
rum egre - visus est iterum egregrièservaste
gie servat exerc itum . Manilius castra magis

etiam muniit ; muro extructo ti¬
bi vallum suerat , Se admare ca¬
stello navibusrecipiendiserecto,
quò commeatus appellerent,
deinde ad mediterranea versus ,
decem pedituin , duobus equi¬
tum millibus agros populatus
est , additis lignatoribus , pabu¬
latoribus, frumentatoribtisque :
his populatoribus tribuni per vi¬
ces praeerant . Phamasas aurem
praefectus Afrorum equitum, ju¬
venis ad pugnas impiger , equos
in usu habens parvos , celeres ,
herba contentos , si desintalia ,
sitis famisque quoties opus eflet
patientes, in arbustis aut vallibus
latitans , quoties videret hostem
agere dissolutius , advolabat è la¬
tebris, in morem aquilae , & da¬
mno dato in tutum fe recipiebat;
sed quando ad Scipionem vices
ejus prasfecturae redibant , nus¬
quam apparebat. Nam ille sern -
per pedites in ordinibus , equites
rn equis continebat : & inter fru¬
mentandum non prius solvebat
ordines , quam campum quem
demessurus erat , circundaref e-
quitibus St scutatis peditibus.

X.

6o

ài νυκη ) T tifroi > ο Σκι·?non J| /~
ιruù ίππευα» àx ζ αξμηο-

πεία , (tj πίλο ; « λλα; e»9w xòc-tf
7τίλίμ © *· <Ž nésxfr ^ piàv tî

'
îKkji -

% r,hni :i ΐ(μπεφόζ %σε ' ot fri òir/Ji -
ξοιω è; nha πολ » . vi freilnpoi »
Σκιάnon fî« a nàh nâ ipyu nàti··
όαση Ϋ '

ωμμιου ; c-v mxn %pvtx -
μίβου ;. o j Μανιλι©* no flj) rgji-
nomfroi 'in μμΆοι άχίξου , τοιχ®*
«. rn « υηά nés* ^ oi; , È
ίτηιαοι φρχςχοι iyoipon ίτπ à %t -
Axcay; , 2^ , r I/m }(μηκπλίουπον

η& π ns dj,
’ i; nx μεή -

yajOi , μιις/οι ; ττΐζ- ίί <ž ιππευη
Λχιλιοι ; nluj χοίρον fv-
Xdjopdpò; ne ss fgpnvXoyw , ss ai-
AAM » mXAtyoi . iyàno o\ « h mi
αζ& ιομάιαιηωι χιλίαρχ/βμ mp ®·*
imi ϊηέρω. È Φχμμιχί ο

’
ιππηρ ~

£ ©- 1 γ Λΐοΰωι , né©- τί 0ΐ in
>i) $·ζμιτντίρΐ& ε; μμχχί , è H -
ποι; μικροί; ιζ ηαχίαι ,
ιζ 7ΐα>)φ«ρυαιι ,

'iit μηίϊι èitj , è
φ

'
ερουαι Λ'

ψ ©- , « frivole , <ς Χι-
μΐ >' ·άατοκρυπηόμίμ(& àv λόχμη ;
i φχςμγί ' ΐι , όψι η χμίΧονμόμοί
ίίιι > εφιπηχηο έ| άφχιχ ; , ά; -η;
àfiio; , <£ Χνμι·,ιχφρ !& \πεπ$ α'
ose j Σκιπίωο apyoi , χ^μμίί
\τΐεφσ/η% . ò yxp noi Σκιπιαι aia
tjvjriày.yfyòov; -̂ y ras πεζχ ; , xj
ras ιππία ; τ ιπ7ΐαι Ì7nZeZiins-
na; ' ii τι mq; ιεζ& ιομμ Ts, â srgA»
friiXve r Ij> atuinu^ii , ij nò πεόίοι
ο

'
ίμεΧΑί JiQoen , ίππιννι è isrZi -

πεμί «άς̂ λΛιοϊ È noni ΐ(μλ £ ι «ti¬
ra," ετέζμΐί ιλη ; imi » η η πε¬
ς/. ·/,a , <ž τ ε̂ς/ζοι nui r àmmi -
friXfdpioi ò ίξιόιπχ

'ζ κνκλχ , πικροί;
turre quoque ipse obequitabat cum turmis aliis , & messores se¬
cedentes à ceteris, aut excedentes circulum , severe castigabat .
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{Μάλαζα· eS-ί» ο chi c- quamobrem Phamoeas hunc so- Phamsas

lum non audebat aggredi, quod Scipio-
quiim indesinenter fieret, creste- ne ” non
bat Scipionis gloria , quaminvi -

gr
'
e |

* a8 '
dentes ci tribuni alii, spargebant Scipionis
rumores , avitum hospitium elle g ' °p >n-
Scipioni cum Phantase familia.

vi ^'f °*3"
quumque Afri in turres & castel- noxu·
ia , qux multa erant in ea regio¬
ne, confugerent , ahi tribuni ex
pacto dimissos adoriebantur in i-
tinere ex insidiis . Scipio vero eos
domum deducebatiquamobrem
nisi predente Scipione, posthac
nemo pacisci voluit : adeo virtù- Virtus &
tis illius fideique opinio quoti- fide» Sci.
dianis fere accessionibus cresce - P ‘onis ·
bat apud suos pariter ac adversa¬
rios .A populatione autem rever¬
sis ad castra , Pceni castellumna¬
vale noctu sunt aggressi magno
tumultu , constrepente ad incu¬
tiendum terrorem etiam urbana
multitudine , tum Manilius mili¬
tem intus continuit , periculum
non fiatis intelligens : Scipio ve¬
ro , astumptis duabus alis equi¬
tum , excurrit cum accensis faci¬
bus , praemonitis suis ut propter
noctem abstinerent à pugna ,
tantiun circumcursando cum i -
gnibus praberent , multitudinis .
speciem , & territarent quasi jam
jam invasuri, donec Poeni ab u- Scipio mi-
troque latere infestati metu in nc!f.

in
urbem refugere. Et hoc quoque Scipio -
accestitadalia Scipionis preclara tuimado-
sacinora : ob qux in ore erat o - P tatuS ·
mnibus , ut solus dignus patre hilaror

?
Paulo , debellatore Macedonia; , Macedo-

TjL
>

-πιχαρπ μ$να . ym/tius τχίϊ
ΧΜΛχωί , ii ρΒμ κλέ© îjνξί -π râ
Σχιπίαη ' ci JY tris ci χιλίαρχοι
>ty

' (p&ovov ίλο^ τπαοιω , ξινίχν c*
ττα-Αραν tî) Φαμα,ία «visi Σχιπία -
ta T Tufo imirmo . At%vav j icît
fS πνρρνί îtz φρβίί&ιχ ( ìì 7rt &.d
Ijj d rîj χύρα ) Ότ-ταφίύχχνιν , ci

ccXbel χιλίαρχοι twtviifS^ ci È
pciâìivTSf , kTirdAsiA d -mSciv c j
Σχιπια i ti τα augi ιτχξί -πιμτπ ,
xccf ìxn τέΛ è ergp vi Σχηήανα
ct<ptxtc% nuaiiâ -iic èieii . ittnxi -
in ϋξα dvrS avi ζέον; τι cnyi ^
■mnm ^ îi ìMci$ Λ’ ίλι-
yx χί 'βίητ » xaj 13^ · ιχϊί τηλί -
μίας . ίτπχίίλϋ-όηηι di

' dviâv «-
τη ·£ ιζα&νομης tg rt iparomhjV,
ci Kapyxìcvtei vvxit ; ττβ ε-
•mma , xaf 3"ógtio ©-* luì 7πιιχιλ &
ezwtvr̂ cttjvmv Ις txzτλχξιν τ ci
« 5^ K-apyyhnay . c pSpi ci/m Mcwi-
λι©-’ τ ςρα -m ’tvhv σιν/ίΐχίν , ài
ci d -ytoia § >(c/.xS ' ο ίε Σχιπίαν
ιππίαν ιλχς ϋ've Xxeùv , tmjyt
μ.ΐτα cciJav ήμμίναν, ιζζ&απάν ,

t &Ò vvxm μ·-ί iτνμπλίχί & αρ,
ι^ Ιξίχ !» J IMI TtS 7Π/ξ) , xàp ii
ττλιlà©- ίτηφαιναν , φόζον Ιμ -
πιανυμίναν παρίχαν det' μίχςα
mpcctxrofSjjoi ίιχοάίν ci Καρχ ?,iò¬
nici , φτϊπλαγήιπΜ è ti τίά 7m -
λιν ίφνγον. è idei τνις Σαιπιαιν©-
^ ιοξΒ-ωμμσι ηοξί <ηχγκ·η . l/j it

SÂ^ î·©·' 't7n Titcc-ιν tcycig ,
ài μ» © ' « ! / © § πατξος § Μ«-
xsicvsci ελιΐντ © ΐϊανλον , xccp π
Σχιπιανων , k a; χ̂ , -m Biiriv d -
ηαλτ,·/!% .
Si Scipionibus , in quotum adoptatus suerat familiam.
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ΙΟΙ ' Λ P
Maniliovero Nepherim eun-

te adversus Asdrubalem, moleste
id ferebat Scipio, videns iter este

per abrupta faucium , & preoc¬
cupata celsiora loca . ut vero tri¬
bus stadiis ab Afdubaleaberant ,
Le ad fluminis cujufdamalveum
progressus per acclivia fuit a -
feendendum ad eum, magnope¬
re suasit ut retro reverterentur ,
dictitans, opus efle alio tempore
aliifque artibus adversus Aidru-
balem .sed quum ei tribuni cernu¬
li contradicerent , jmtarentque
ignaviam magis quam prudenruus simili lì

tram else viso hosteretrocedere ,
atque ita occasionem ei praebere
ut contemptim terga fugientum
invaderet , secundam protulit
sententiam : saltem in ripa cite¬
riore castra ponerent , ut , si fo¬
rent impares contra vim ho¬
stium, haberent locum receptui,
quem tunc nullum habebant, illi
riserunt hoc quoque consilium,
quorum unus minabatur abje¬
cturum se gladium, si non Mani¬
lii , sed Scipionis parendum e flet

Manilius i imperio, transiit igitur Manilius ,
rei milita- yjr ne api,s quidem peritus ar-
ris împeri- t jum militarium : ubi vero trans¬

iit, obvium habuit Asdrubalem,
móxque magna ca:des utrinque
est edita . Asdrubal , postquam se
in castellumrecepit, ubi nullum
erat ei periculum , observabat
quomodo abeuntes aggredere¬
tur ex insidiis : qui pcenitentes

tus.

ni Alex .
Μχοιλιον is ti Nίφίζρ obiol -

r ® - hn A trtyxvxv , ίον% ίξιηοΐν e
Σχιοπαο , opxv rmoru. Sirajijftvc«

È τα υψηλά ©©«-
ληρχρχιΐχ· ài i 'ìoerò ÎZtiim rg /,m
i$ ìum § AV^ eSe , >ij is π ριΖ-

μο/i ygruSxrnti î g !· άοχοχίκιν
'ari r Ατίζΰβχί ) cii -y-s-tro ίί τί-π ,

muilSovAdbi s-ρχψίχιαι , « λ-

λ » χαΐξί H μ v%xvm κϊλ 'ήί im
Τ Ai ιτίίξονζκ, 'ΐ bopAtocv. άοτιλίρο-
•mo j Hy ζϊλοιι àvrS τ ιπξω » yj ~
Μοίξχωο , è μ&λχΜχν È em, <ώ

’-
ζαλιχι iyxfljìm , ci rèi mkifiim
liófrss ΰΐοχχαξύσνυαιΟ ) ci ώ ng-

mcppooeunni ψίΰγαην imxei ,
ikurtM τimo γ,ξίιυ , epxromht

$ fsitfgr ® - ìyéîpaf » <7 4
$ \x£ri \ iì ,

’
ίχαιιν άοχχωξηηο , eme

Ί>οτ (§ρ oivroîi hui oarai ugrx-
φιΰγοιιο . ci ΰί ruro lyePinio , È
ri | ιρ @° Ώ5 imiAiim icnppiopei,
ti ψ·ν Μο!»ιλ (®^ xXbxt Σχιτιίαο χρ -

ργοι . iiéSWs » ovò i Μχιίλι @- , i -
b rtxXUe m ί/χτταξο7Π>λιμ ®- . χη
civrtS migrarti ò Λο-ίξΰοΧί οίπ-
■φτα , <po»© -* n Iuj 7τολνζ t | ci@t-

rtpm , È ό AVigotiSks ùixi ^pfnm ·
ii ri φξον&ιοο , ϊοΒ·χ (iv$ h rm-
fiii iijjyy.io , ίφήίξόΟιο tcoriin»
i7nàit&rtj . ci j , mw pisrmoix T
ysyovomv , οίτπχΰξοαυ , χχίΑ âji
im ro pdi ns/i , ci to | h " bini·
ξου ij,

' cor©- § 7mm .[Agti , xàp
SjgC &eteoo ολίγον rt xxf $υ%ΐξάι ,
ii άικξίχο o iy ^cyjrro s| oiooiyxt);,
xaj ο Α,ο-ίξχοΛς ν^Β-

οξωο , inix{-
ro λχμ,ζτς̂ ί rore μ^ λι α̂ , xaf

jam anteactorum , discedebant usque flumen integris ordinibus ,
quod quum moram afferret in transitu , propter paucavada , eâ-
que difficilia , necessario turbabantur ordines , id conspicatus
Asdrubal , tum maxime incubuit ; multósque caedebat fugae magis

!Γλί)-

a

!» Ϋ’
0r "

0

emi ,S/

itgy
'

iati

0pi i
liam
rm% »
iwgt·»
\',\toL· ■
ilii st - *
neri-!;··

isi >>: -
siiti ?..
a sei .
si ( u·

Wtlsr·.

P tor.
w « i

lîipn: !

ilOijϊι;



" "Timi

7 ^ 'î^
ÎKlii

li ' ·«!««
“

.
**» Ò

‘
a»,^ ■v . »; »>,

,;· tllìlpi.
*7 i,7vW£/·
■* c rót ώ

'·
π .· nìjfiii;

>,ù stin¬
ti iTitfini) ,
i fuwrjli

i il «

M
i' iTiqpi'
'iti t'/jlm, è

» Juji
’
wyft't

■îujm »/·
ίικλ-̂ ι 8-
Β>1& β

n>.' i ik i»·

« «'«îî
?i μι?·11

^6o 1
, lue »*7

10 , k? ^
il· '

} **.

De Bellis Pun . Lib . 103

V»

I it»>.
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• ì*<t
ubf*

Jit !* **

îtAijS· ® -' 8κτ « ϊ £ιι , 8 -î
'

άμυνομί -

»011, àlhà (pdjyirmv . ίτΐΐατν se
, Μ . I - w*«/ T χιλιχρχαν τξΐι ; , οι τ ςρα-

7DJJ» μ&λΐΐΚ i7[iKtiHÎWH> is τΐω
μβ-χίνυ .

‘
0 ίέ Σχιπιο/ν, τ &ΛΧ>($ σίχς

ιππίας ès ίι̂ ,ν οομφ
' άυιόν , χιβ'όσου; χΆου; ffw/uytyi »

’
ιφ%ισι ,

iiiAu'
v ϊς ho , τοΊ; ίχΒ’ξοΐs ìbÌJjì

Τ !«! Ι'
ξΊμω γμ '/Υ.οι , ’&f^ · μίξ &

άχ^ντιζοντά ; τι xaj ivi}ύς 'ϊ&ηχα-
ξοιιϋτχς , (

’ιτ χΰ3ι; imi »ito; , xaj
πάλιν ivS-i/s λποπν/ϋάντχ ; . χτα -β
ίίρνπο χυτοί; , Tiìf ίιμίσια; câi 't
τΆβ μίξ<& bntvxf , xaj

'
àycjVri-

σαντχ ; άτιιλχυ»οιν , ω; 7Πξ ù xi -
χλα uSs/iuimt· χγνοββυ J rxh
πυχιχ , Kctj ΐββ.τ%μο).τ<& xiivos
o»T@b , ot βρ AiSvi; ίοχΧΡ,οντο
σχυιχω; t Χ“ή ΙπιςριφοντΗ ίζ τ'
Σ̂ χιπιχνχ , γ,οπον το?; πιξιοσιν ί -
•mxttv%. οι ά[ ίφ %\mo ίιιλ&ίΐν
ftvo/go· xcq

'
0 Σχιπιων \ π χυτχ ;

αφίπζτόΐσι , βχΥλόβμος τι β χχ
λίτπο;. carltpaf 0% ci ^fX 'S τχίι A
ττονον τιατχξίς

'λ'
πιχιοφ ετσζμ § pób -

μμ·τ @- ώτί τ πολιμίων , is mei
λοφον à »i$p>cf,[/gv è χυτά ; ì> AV-
ipx?xs rSeMqcfâtiTO , ùyvooiunav
in P ωμορ wv , ίως ίϊΧ·9·μιί0σαν.
ιπιι ά[ ίμ&όον , ’

STropyjjl , Υλ το?;
βμ ihxei φόΐίγ^ν, è μγ, χινβ’ιωίν-
ι-ιν ao7mvieos Ji ολί^ νς ' ο j Σχι -
πιων iilhim .lv , αρχμν/ων βρί ϊο -
yov ινζονλΐΰΟ , xtvìiwótji 'j-
ταν Μ tttbpm Tohàvh σήμααν
τολμιι πκ ^ οοόλω. airòs σ̂ ετηλι-
I άβ /jo; moìs τ ιππίοιν ’

ίλας , ί -

7mvtir{v ιφ >ι dxtlvxs , q %χιραν χυ¬
τοί ; σ·κ/Μ7Π>λ (Η&%. h/o τι γ,μιρΰν
utendum esse extrema audacia.

quàm pugnae memores.in his ce¬
cidere tribuni tres , qui praecipui
suo duci autores fuerant praelii , clades
Scipio vero trecentos equites Romano-
quos circa se habebat , Sc alios nim‘
quotquot dabatur colligere, in
duas turmas divisos , immisit in
hostem magno impetu,admoni¬
tos ut per vices assultarent jacu¬
lando , móxque cederent : ite-
rumque invaderent , ac mox re-
trocurrerent . sic enim fore aje -
bat , ut semper dimidia pars suis
vicibus hostes invaderet, & jacu¬
lis abigeret , tanquam in orbem
pugnare coactos. Id quum re¬
peteretur saepius , & Afri , ut in 6i >
angusto,tchs configerentur con¬
tinue , in Scipionemaversi , mi¬
nus molesti erant vadum trans¬
euntibus. atque interini supera¬
ta est fluvii ripa ulterior . Scipio
quoque ad cos transvectusest in-

Ϊ 1 ter tela hostium. Hujus pugnee
initio quatuor cohortes inter¬
ventu hostium ' exclusa; a fluvio
recurrerant in quondam tumu¬
lum . has obsidebat Asdrubal ,
Romanis etiam tum ignoranti¬
bus,donec ad stativa ventum est.
tum vero cognita re , haerebant
ancipitcsconsilii , quibusdamfu¬
giendum censentibus, nec expo¬
nendum periculo propter pau¬
cos universumexercitum, at Sci¬
pio monebat , antequam opus
aggrediarisopus esse recto confi- ■
lio : adductis vero semel in peri¬
culum tot viris , cum suis signis ,

móxque pollicitus est , seipfum
acceptis aliquotturmis equitum , quos ipse cupcret, aut erepturum
illos , aut una cum cis libenter moriturum . Aflùmptóque duo-

G 4 rum



Milites de¬
ploratos
fervat Sci¬
pio .

Scipio ni¬
hil fine nu¬
mine gere¬
re , sicut &
olim avus ,
creditur .

6Z
Scipio ro¬
gat Asdru¬
balem ut
sepeliat
tribunos .

Tribuni
annulo -

104 A P P I A N
rum dierum commeatu , mox i-
tcr ingressus est , valde solicito
exercitu ne & ipse non rediret, ut
veto pervenit ad obsefllun tu¬
mulum , alium ex adversocurfim
occupavit , angusta valle direm¬
ptum . Afri vero totis viribusin¬
cubuerunt in obsessos , rati non
polle succurrere Scipionem, ses¬
sum cx itinere, at ille , ut vidit
radices duorum tumulorum in
vallem prominere , transcurrit
per eos in locum superiorem ho¬
stibus : qui jam circumventi, dif¬
fugere turbatis ordinibus , Sci¬
pione non persequente,quòd su¬
perarent numero , ita hos quo¬
que jam deploratos servavit ,
quem postquam procul videre
milites preterirem Scipsumin-
columcmtfcaliorumservatorem,
ingentem jubilum ediderunt
pro gaudio, certa opinione con¬
cepta,eum nihil sine numine ge¬
rere quod & olim ejus avo Sci¬
pioni creditum est futura prodi¬
cere . Manilius in castra suburba¬
na reversus est , multa perpetitis
quòd non paruisset Scipioni ,
dissuadenti eam expeditionem,
quiimque omnes molestò fer¬
rent relictosinhumatos milites,
prascipuetribunos, Scipio , ca¬
ptivum quendam, solutum vin¬
culis , misitad Asdrubalem , ro¬
gans ut sepeliret tribunos , ille
quositos inter cadavera , & au¬
reorum annulorum agnitos in¬
dicio (his enim differunt à vulgo

i Alex .
στηχ φίρωι , kctòs SÌÂ/i , Λ5ίο-
τ>} Ticini tS spuri μη »4 ’ utili}
ι-παήλ ^νι . ù; -s txn tra τ λόφο»

i σαν ci τηλιαζχ̂ ίβμα , τ βμ
αιτιχξυ ; χντχ ÌÌξ ',μΆ φτίλχζι ,
È μία ri ; Sic %ι£ ξ$ ι.
ci 5 AfSWî τίτε μμλιρχ imxwn
rvi ; 7π>λιοριφυμίνοί } , È «j©î ùv~
TX} cÂwaCx&mxv , à } χττα Su/iu-
p8μχι § Σχΐ7Παΐ (& £7« ^Jtigd » i |
Ì>ht7n!&iai ozujtcicu. c j Σχιτηαΐ
ùì «Λ TU} πίζα } τ Sic λίφαν
rîiu iz& tîxtrtt} , T xuj-
ξον L μ & ηχίι , cèfali π& ίΰζμμ }
Si χνταν νζτίξ τχ } 7ΐολίμιαυ }. ci
c/l

’ '{in χνχλχβμα ίιίφι ù -
χίτμως , μι5ιίι τ © ° κυτχί α,ιnisus
§ ΣχιτήωΊ©^ ùfoa } Ύταλυ %ολώ-
νχ} όντα}, arai βμ λί δ TSfsJV i
Σχιπιω » ιζζ&ιίσηατιι , <ά
$ νομνιον } . ^ χντίι ·<ΐ tjsxtìÙ μμ -

χξοάίν ìhvru έ| άίλπτνυ «r^ isr-
σατμίνο ·η V' mszuÌfo TX}' ίτί -

μίμχ iXttXxjrca , nStflpm ' È
Saffiglici χντβ σνΧ&οιμζύφ tSc£u-
ζον , 0 ^ 77js τγάττττχ Σχιηίωη

τχμαήΥΗί iScxci τα ^ tfaci ^ , . ο βμ
Λ! Μ.ανίλι (& · χπζόύγηίιι ί ; τ»
τη 7Τΰλ{ TpuTCîiùlVy 7rcfacì } Tieni ν-
7Π>%ΰτ § μ il Trc-tcò-φιμ Σχιπιωη Τ
ςρατΗΛ} Σπίτ %ί7π>νη , άχβοβμωΐ ]
τπμτάin Itti τη X miwTa » ΰταφιχ ,
xcif μμλΐΐα , étti ίτΛ} p̂ XiuppxtS, a
Σχιπιων nix λυσχ.} τ βχ,μφλωττΛ
ίτπμψί ®gji Α’τί 'ξχζχν , iij Tmpyif
5* ψ«/ τχς χιλιΰρχχς . ο <ή̂ ìpdjr/r
σύβμ '& · m ιίχτμ·, δ Xeni ^ τφ μ̂ -
ytì (& ίνξων {^ ξνσνφοξ̂ ύσχ y> Τ
τρητ& ομίιω·) ci χιλώρχοι , τ iXu%

τ imi

τκν cXctTTÎim TiAtfyqogfivTm '
] Usura annulorum Romanis varium suilis

neminem , qui vel primoribus labiis eorum antiquitates gustavit , latere po¬
test .



Ut

' ' ■'*· ** ,

■·· ·ΛIsi»]
' - ' ί « ii
’ ' ' » In

"'.«fe
'
llj

' ' 1 ' *»« »
*■ · *w bfu
'■' f «f·
^ « ligUII
» η/ω :»;, s
‘ «■
• •■' litmni

. τ/.ϊ à -

. ■; n;A !
" -.ιίΤΤ/Ιίή
" · « nf
» rn: es®
n >y ni'rf

ιίψ ' è
Itfltf A**

i îtfiim« ■

(Λ >
ίί τιfi#

jjiiii t » f

, IjrillfÌ

i ?*î ^

De Bellis Pun . Lib .
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« TE 7JJVΣ %ί7τί&>ν(& ίϋζ &ν ΐΑ iV
?A « è JityTTtvM . I1 &>/̂ ιοιζ eJ[
άνχζίνγνίίΐσι /Ho ? A e-î ^ uo»
ί7Γίκεΐτο Φ&μ# ί<Μ j to TTTzq-

rf & fyvSiifAivot? tootxai '
j oìKap -

ppìovtot ^ τπλίας cmi^ uóvreg y -

πηντΜ , «λ/ wìì Twv σκίνοφόξαν
ίηφ $·&ζ$ίν*

’£ v r#r« j jî ryyjsAflt © -* k§
70 ^ρβοτότη^ ίτπμιπ ri $ é <rz>pt,i-

>ας £ μίττ &όΜσζντκζ χντη tu αχ & -

HL5R7DL' ίφ
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β, Ti McUtÌXi & y è
τα ακοέ ^ βν , ei λοιττΌί T

IOJ
militum , ferreos gestantium )
sepeliit ; sive humanum hoc ratus
6c a belli jure non alienum : sive
metuens jam tum Scipionis glo¬
riam , £t tantum virum hoc ossi¬
do demereri cupiens, ceterum
ab Asdrubale digrefîbsPhamacas
infestavit, propter acceptam cla¬
dem trepidos, jamque castfa
subibant, quum Carthaginienses
ex urbe procurrentes obviam ,
interfecerunt aliquot ex caloni¬
bus.

Interea senatus in castra misit
qui rebus inspectis diligenterre¬
nuntiarent omnia, apud quos &

rum au¬
reorum in¬
dicio agni¬
ti , sepe¬
liuntur.

Milites
ferreos ge¬
stant an -
nulos .

Manilius 6c consistorium Lc tribuni superstites , extincta jam
conti¬

teli . Alii enim aureos , alii ferreos gestabant , iisque ordo plebeuis ab e-
questri distinguebatur. Aureis autem equites , non solum domi , sed & mi¬
litiae utebantur , ut & tribuni ; plebes vero ac pedites & gregariimilites fer¬
reos habebant . Hinc Punico bello secundo cum Mago A nnibalis frater vi¬
ctoria; quam Pceniad Cannas obtinuissent , nuncius , Carthaginiensibus res
in Italia gestas exposuisset , ad fidem tam latarum rerum effundi in vefiibulo
curiajufiit annulos aureos j qui tantus acervus fuit , ut metientibusdimidiumsu -
per tres modios explesse Λfinì quidam autor es . Fama tenuit , qua propior vera
efi t haud plus fuisse modio . Âdjecit deinde verbis , quo majoris cladis indicium
effeta neminemnifi equitem atque ipsorum primores idgercre insigne. testis Livius
1. xxm . Plinius quoquelib. 33 . c . 2. tradit , hinnulos distinxissealterumor-
dinem (equestrem nempe ) à plebe , ut semel coeperunt effe celebres \ ficui tunica
ab annulis Senatum tantum , per ίΚαντόνους igitur hoc loco pedites & gregarii
milites intelligendi sunt , qui ferreorum solum annulorum usum habebant ;
quibus etiam plebs in urbe utebatur . Cujus tribuni , narrante nostro lib . 2.
iU 'pvxm , ob caedem Clodii tumultuantes » cum annata multitudine in fo¬
rum irruperunt, ac obvios quosque trucidarunt » & praesertim eos , τ^ ς
i &n <7iv « ctpQpjtaiibm fâvaOv efìé<pt£? v. qui vestituannuhsque aureis ab alii»
distabant .

tSct-Uv aut *?] Eadem humanitate multi usi fuerunt . De Romanis ob¬
servat Varro , eos recuperata urbe , quam Galli Senones possederant , osta
Gallorum coacervasse & in media urbe condidisse » enmque locum Xufla
CaUica appellasse. L . Cornelius Consui Hannonis Carthaginiensium ducis ,
cum pro Olbia oppido occubuisset j corpus è tabernaculo suo amplo funere extu¬
lit , atque hostis exsequiasipse celebravit . Et Cn . Pompejus missum ad se Mi¬
thridatis cadaver nun modo humandum , sed & regiis Sinopensium sepnl-
chris sumptu suo inferri jussit . Simili pietate in Archelai ac Bruti corpore
humando usus est Antonius , referente Valerio Maximo lib . v , c . 1, & nostro
Appiano lib . ιγ . \μ <ρνλ, extremo . c 5 m
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Extingui -
tur conti¬
nuis sue *
ceiiib . in¬
vidia.

Auxilium
i Masanissa
petuntRo -
znani .

io6
continuis successibus invidia ,
preclare de Scipionetestati sunt,
simulque universusexercitus, &
insuper ipsius egregia facinora,
itaque reversilegati uno ore ce¬
lebrarunt Scipionis sbiettiam in¬
dustriamque , & quam propen¬
sus in eum sit favor exercitus, id
senatui pergratum suit , sed quia
non una clades accepta fuerat ,
petiit à Masiiniilàper legatos , ut
auxilia validacontra Poenos mit¬
teret. Venim ea legatio vivum
non invenit, festus enim senio

Masanissa
mortipro -
ximus Sci¬
pionem
accersic .

morbóque , & plures filios ha¬
bens illegitimos quibus multa
donaverat , tres vero exmatri -
moniojdiversisingeniis moribus¬
que praeditos, Scipionem, ut avi¬
tum amicum,accersiir, consultu¬
rus eum de regno committendo

Masanissa
moritur .

64

liberis , qui sine mora profectus
est : sed paulo antequam veniret,
Masanissa agens animam filiis
praecepit,parerentScipioni,quo-
modccunque patrimonium eis
diviserit , hoc elocutus , obiit vir
fortunatus per omnia .- qui deo
favente paternum regnum à
Carthaginiensibus ac Syphace
occupatum recepit, Lc in tantum
auxit , ut à Mauritaniavicina O-
ceano Cyrenensem usque regio¬
nem per mediterranea ditionem
propagaverit, magnimtquetra¬
ctum terrarum ad mitiorem cul¬
tum redegerit , Numidis antea
plurimum olere victitare con¬
suetis , Sc agriculturam negligen-
tibus : reliqueritque magnam pe-
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μ&,ι ®* ίχ&ν y ÌtìB-vyìkh. Σχίζαν
3 της y§jj νό$ ύΐζ cavth Truftrt <Ζΰ£$ ζ -
iS -yxev \τΐ(κρ $ £&)ξ£Κζ , re ?? J y yyi -
ο-ΐοίς τπς βμ Jv}cruv^ ij$ ψάξας ^
Jtj ΤΟ OÌCfty τ5 /6oso?Att -̂ j^ hov οί~
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ο Σχιτπων tÎw cvpxJw ^fetaciuv
M-oiOFco/etaDVh &Ai τοϊς TrcMtrl·
Γδλΰ<Μ·̂ ν iV$ VS « 5 WfAfWfcW 6-

wiyî το, s il της Φαμ&ίον ρφλι -
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thaginem adeo debilitaris , uti
Romanis dirueretur facile , cor¬
pore quoque magno ac robusto
ad multum aetatisTuit : quamdiu
vixit , lutereste praeliis solitus , St
equum sine ephippiis ascendere .
Praicipuum bonae valetudinis ar¬
gumentum fuit , quod nascenti¬
bus decedentibiisque filiis, nun¬
quam tamen minus decem ha¬
buit : & noviifimum quadrien¬
nem feiiex nonagenarius reli¬
quit . hanc enim aetatem attigit ,
quam egregie ferens tandem è
vivis excessit. Scipio filiis aliis pa¬
ternam munificentiam cumula¬
te reddidit : legitimis vero pecu¬
nias addixit & vectigalia , nomen
quoque regium eis commune ef¬
fe voluitjcetera divisit pro digni¬
tate ex ipsorum sententia : Mici-
pfie,natu maxiino,amanrissm0 -
que pacis , allignata prx ceteris
Cirta regia .· Gululîàe, viro milita¬
ri & proximo aitate , belli pacif -

que cura commista . Mastanabal
nam minimus , assuetus jura di¬
cere , controversiarum inter sub¬
ditos finiendarum accepit judi¬
cium . Ad hunc modum regno
patrimonioque diviso inter Ma-
fanistseliberos , Scipio confestim
Guluffiim adduxit in auxilium ,
qui perscrutatus loca insidiarum
à quibus Phamxas Romanos in¬
festaverat , sustulit id incommo¬
dum . accidit autem ut tempesta¬
te quadam Scipio ScPhamaS .s si¬
bi occurrerent , dirimente vora¬
gine insuperabili : tum Scipio ve¬
ritus ne ulterius laterent insidia :,
dispecturus processit cum tribus

comitib .

Equum si¬
ne ephip¬
piis senex
ascendere
solitus .

Nonage¬
narius
quadrien¬
nem pue¬
rum relin¬
quit .
Scipio re¬
gnum & o -
pes Xiasi -
nifiic inter
ejus filios
distribuir .

Mastana¬
bal .

Scipio &
Phamxas
sibi occur¬
runt .



Scipionis
cum isla¬
mica col
loquium.

6 5

Summum
dedecus
Manilii
consulis .

108 Appiani Alex .
comitibus, quod ubi vidit Pha-
macas , è regione proceisit cum
uno comite. Scipio , sperans eum
vellealiquid dicere, ipse quoque
prosectus est uno comitatus,
quumque jam exaudiri pollent
mutuum,sic Poenumastatus est,
Quidita (aiuti tuaenon prospicis ,
quandoquidem publicae non po¬
tes ’ tum alter, Et quae mihi salus
est reliqua in hoc statu Carthagi¬
niensium, post illata vobisà me
tot incommoda ’ tum Scipio ,
Equidem , siquid putas in me vel
opisvelfidei , polliceor tibi Ro¬
manorum nomine non solùm
salutem & veniam , sed etiam
gratiam. Poenus vero laudavit
eum , quòd tantum fidei sibi ha¬
beret prae ceteris . Deliberabo ,
inquit , & si id fieri poste putave¬
ro, significabo tibi , his dictis dis-
ceflerunt.

At Manilius , ut aboleret acce¬
ptam ignominiam, rursum con¬
tra Nepherim prosectusest , as¬
sumpto cibodierum quindecim,
& in propinquo castra muniit ,
sosta circumducta , sicut Scipio
priori expeditionemonuerat : &
quum nihil proficeret, majusde¬
decus admisit, cum periculo ne
rursum abeuntes adoriretur As¬
drubal. Quo sic haerente anxio ,
quidam è Gulustk militibus Sci¬
pioni literas attulit , has ille , ita ut
erant , obsignatasostendit exer¬
citui. his apertis scriptum inve¬
nerunt : Ad talem diem ego ta¬
lem locum occupabo, tu cum
quotcunque libuerit adesto , &
excubitoribus edicito ut noctu

τον « Φοομμΐοα ììàv , « ' 77SHU ,
μιΒ·' noi φίλου, ιλπισοα χυ¬
τόν ο Σζιπίων àvrav 7J steAfm ,
f| lVar<iOffî μιβ mi xaj odi φίλου ,
x$ a s ibi ùttùcerro d\ -
λήλα», <orf9i K apxyfosiav oi eiQt - j
» λί,λν ^ , TI b 'd ìditti
>, » ta&yeéii > ti sta

' i5 %$ ivt)s î».
» vttaztf, e Tis Èri- ,
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» sa77jeâ» > Kctfâiibnav βρ i'mi
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„ Σχιπίων,
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>, sì mr 'oi £j*i cifciòfflstti , xaj
ti curvi gpxv χβ συβνάμ lut
„ Εωμοριων sij gsovfiv Ì-nS -a/ . 0'

, , di
’
, E πψισομ βρ ài χξιοπιτί-

, , 7κτ©- cis 7πάντων' χρμνω «ì >
» ίφ > xàv dxoxrìv ·ήρΰμα ) , φζ - ι
„ νιξόν
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tiuf οοι . Kos si (« ί )> îîrì

, , tÌtOH dllXQpBrlOUV,
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«ì ίλαρχων ti /βμ arw i °7? civnnv
ν,νημίλησαν , χιμ eyetarrt ruteni
ti Sfangaia? fi; tigitovi iTrzriai'

vxt Ανναν χμηχάλντη , a Aev-
*©" ΙΑ ίτηχλχσΐί. trmuint j ni
Σχΐ7ηανι μ *} § Φαμμίον ò -
vìi άπ -ήΐτη , È Τ' E -«M«»o« ινφ 'ΐ -
pgtw ώί ieri Β-ξ,ιχμζα . Μαιιίλι^

vzrepyibffyiii re , èx 'tn ni*
't7izathv iit χρΑν tari nlìt ίχρνμ !-
V©*) Xt\ ArijjtJ ?i£» tlps&% G3& Ì-
hxat XSfnarrvaA .rt'yμίναν , αίνίζόίί-
yvvev «il>ηχμ Λ ’ ’tiìnx », iTrmxaj -
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venientem admittant , liate erat
epistolx sententia, nec addeban¬
tur nomina , id Phamate com¬
mentum sensit Scipio . Manilius ,
quamvis timebat ei ab homine
versutiiiimo, tamen quum bene
sperantem videret,dimisit: man¬
davitque ut Phamxam in fidem
acciperet, sed nihil de gratia defi¬
niret ; tantùm polliceretur, sena¬
tum eam pro dignitate relatu¬
rum . nec tamen opus suit pol¬
licitationibus. nam Phamxas ,
postquam ad prxstitutum locum
pervenit,ait se salutem suam Sci¬
pionisdextrae credere ; ceterum
de rependendagratia totum judi¬
cium Romanis committere . His
dictis , sequenti die suos instruxit
ad praelium , móxque ante aciem
cum praefectis prosiliens, qua¬
si consideraturusaliquid , sic eos
allocutus est : Si ulla spes est suc¬
currendi patria; , paratus sum id
vobiicum facere : sin vero intasi
statu est qualem scitis , ego meae
saluti consulam : fidem enim ac¬
cepi mihi & vobis quotquot per¬
suasi fueritis: vos quid in rem ve¬
stram sit, ipsi videritis. Htcc ubi
dixit , praefecti cum suis transfu¬
gerunt, ferme bis mille & cc c-
quites, reliquos Hanno, cogno¬
mine Albus, cohibuit. Scipioni
cum Phamaia revertenti exerci¬
tus prodiit obviam, f austis accla¬
mationibus vel ut triumphantem
excipiens. Manilius vero supra
modum lictus , nec turpem jam
reditum existimans,quod Asdru¬
bal territus haudquaquam perse¬
cuturus videretur , castra movit

Phamsae
verba ad
suos .

66
Phamxas

ad Roma¬
nos transit
cum bis
mille &
ducentis
equitibus.
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Compre¬
catiocxcr
citus pro
Scipione
Romam
abeunte.

Phamseam
senatus
Rom . no¬
nis ornat

Calpur¬
nius Piso
et L . Man

JIO

propter inopiam , non quindeci-
mo expeditionisejus die , sed se-
ptemdecimo : & adhuc opus erat
laborioso itinere tridui . Scipio
assumptis Phamaxi GuluflaqueSc
ipsorum equitatu , necnon ali¬
quammultis Italicis equitibus ,
properavit ad campum quem
vocant Magnum barathrum,un¬
de cum magna prada & com¬
meatibus sub noctem ad exerci¬
tum rediit. Manilius autem audi¬
to succeflorem sibi venire Cal¬
purnium Pisonem,praemisit Ro¬
mam Scipionem cumPhamaea.
eum exercitus ad navem dedu¬
xit , comprecatus deos ut darent
sibi videre illum in Africamre¬
verti consulem, quasi fatale esset
ab hoc solo expugnari CarfTiagi-
nem . divinitusenim haec opinio
suborta est, àsolo Scipione poste
capi Carthaginem : idque multi
Romam scribebant domesticis.
Senatus Scipionemlaudavit pu¬
blice : Phamaeam honoravit pur¬
pura & bulla aurea, equóque or¬
nato phaleris aureis, Sc armatura
integra, insupérque xm . Hs . ad¬
didit argenti facti pondo cen¬
tum ; Lc tentorium instructum
supellectilibus,juisitqueamplio¬
rasperare si ad bellandum attule¬
rit strenuam operam, ille omnia
pollicitus , in Africamtrajecit in
Romana castra .

Ineunte vere,Calpurnius Piso
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wwtlyjje&vei* , e# ^ }5 è %ίλΰίοδ·ί)ς
târ*7rigp (m97tî ‘ iirytv A iyyv >

tihiv o TUffùtv ,
77ωμενίυ; επί (rzwQwaf? χντζβ

, ^ τϊ ίέ 7ww777ί <5 iVwa -

p£*7U ^ gTŽAâ-gy, H μεγάλη τε là ,
s£j τάχεσι xaj χχ ^ τηολβί è λιμίσι
L νεω&ίαις ώτ ’

AjdeJeacAfeas
‘S Σ #-

χελιωτων τν ^ ννον ^ τεστανα ^ tyt -

λως . μ,
'
ζΰη ύοτί Κ αρ% ν$ον<&* E

Υτν/iiîf i rlà apgpv iXr &svs Ttu/

Υύίμ& ίόΐς SjaTzhiovcr &v’ e$sv

τιζί,νν izrXxTtwJ , o Κ,ύΐΧτηνξ-

vt<& dpiwa & ctf te ανταζ èrnvoet ,
30} rreyt κίξί (& octpsXtoò -ccf. ά %\ e

^ y το Β'ΐζ̂ ζ ολον ( (ptjpsvm , cbto
invi ** Λί QtfttyxAμέντες ei 157

πκ ξ̂ίποί , ΚΛξ%ηί)Μαν αίντΰΐς
dit : obseffi vero , bis cruption
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quinec Carthaginem tentavunt,
nec Afdmbalem . tantùm cir¬
cumferentes bellum circa oppi¬
da , à Clupea terra marique op¬
pugnata repulsi sunt. Sed aliud
propinquum Piso cepit & diri¬
puit , oppidanis se dedititios elle
caufantibus. inde ad Hipponem
Zaretum transiit , urbem ma¬
gnam j moenibus , arce , por¬
tubus , navalibus ab Agatho¬
cle Siculorum tyranno instru¬
ctam pulcherrime : qure media
mter Carthaginem kc Uticam ,
commeatus Romanis interci¬
piebat , & inde oppidani non
mediocriter ditabantur . Ab his
Calpurnius maleficiorum poe¬
nas exigere , simulque lucrum
auferre cogitabat. Sed ille fru¬
stra per totam cesta tem obse -
; facta , Carthaginiensibus quo-

' que

&ra' Si munt ! it trmawtn μιτνλ &ν.
'
] Hippagretam prmter Appianum

nemo veterum agnoscit . Est autem Hippo antiquior , quem Diarrbytum
vocaverunt , ac post promontorium Apollinis in Africa in magno sinu collo¬
caverunt , distinxeruntque ab Hippone Hggio , quod in altero finir post Rti-
bicatum amnem . Utrumque Grxcos equites condidiilè vult Solinus . Sed
errat. Graeci enim in eam Africae partem colonias nunquam deduxeruntjm ul¬
to minus equites in colonias transmarinas translati fuerunt : Grarci denique
sermonis aut ritus in iliis locis vestigium nullum apparuit . Verior Salustius ,
qui Hipponem Phoenicumurbibus accenset . Dicebatur eadem urbs etiam
iîrarcu c?Kg$t ab Hippi promontorio , cui imminebat , unde & Incolse Hippa-
critx Stephano & Polybio dicuntur . Fallitur porro noster Appianus cum
dicit /asemi’ iùtrav Kttfp̂ JXwgp aVj I’ti/jmic ; Nam Utica , non Hippo , medium
situm obtinebat . Verum docti jam pridem observarunt Appianum Geogra¬
phiae non admodum peritum suille . Hippomm hunc Di &rrhytttm media lati¬
nitas postea Zarytwa vel Zarittim vocavit . Hinc Hipsearitum legimus in
Victore Uticensi , & in Africa; notitia Marianus Hipz,ari:emu , & in collatio¬
ne CarthaginiensiHippo Zaritoretifis . & in concilio Carthaginiensi sub Cy¬
prianode baptizandis Harreticis : Martyr Petrusab HipponeZarito. Sed ve¬
rum nomen Afiplunfàr1 , id est Καταρροή·© * irriguus. Vere igitur Plinius :
Hipponem Diarrutum vocant , Ai -ippvrov a Gradi diffum propter aquarum irri¬

gua , Nempe in vicinia est λίμνη tsmrovl -n c palus aut stagnum Hipponense , dc

quo praeterDiodorum Siculum Plinius junior ad Caninium lib 9 . Epist .

W

cinus con¬
sules in A -
fricam
missi ad
bellum .

Ab urbe
Clupea re¬
pulsi .

? 7
Hippon

Zaretum .

Agatho¬
cles .
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que opem ferentibus , incen¬
derunt machinas hostium, con¬
sul insecto negotio discefllt in
hvberna , Uticam.

At Carthaginienses, quum Sc
Asdrubalis exercitum haberent
incolumem , St ipsi ex conflictu
Hipponensi Pisone superiores

Eithyas. disceffistent , aucti etiam voco ,
equitibus Numidis , qui Bithya
duce à Gulusta transfugerant : vi-
deréntque Masaniilà ) alios filios
Micipsitm Sc Mastanabalemièm-
per quidem Romanis polliceri
arma & pecunias, cunctari ta¬
men, Sc de futuro circumipecta-
re : animosiores redditi,per Afri¬
cam vagatisunt intrepide, regio¬
nem muniendo praesidiis , Sc a-
pud populos ejus multa contu¬
meliosa in Romanos memoran¬
do pro concionibus. Sc , quoi -
gnaviam illorum sugillarent, ex¬
probrabant eis res ad Nepherim
parum feliciter gestas semel at¬
que iterum, & ad Hipponem ac¬
ceptum recens incommodum :
tum ipsam Carthaginem frustra
oppugnatam,quamvis inermem
& immunitam , miserunt etiam
ad Micipsam & Mastanabalem,
& ad Mauros liberos, qui mone¬
rent , cavendum ipsis quoque ne
sublata Carthagine à Romanis
subigantur. Miserunt & in Mace¬
doniam alios ad vulgo creditum

Persei si - Persei filium , qui tunc bellum
lius . gerebat adversus Rom . popu-

X.
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ìs ΐας χυτΜαμχς Μxv^ vorm , vm-
ζρ,ημλανιης

'
c -J3 'J , dj ΛΑοοχο *7ts
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'
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7Π>λίμ3υ χμξτίφς , às cim £̂ «~
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zii » £7i ίφρiiovjj orbimi,Spot , χλ-
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sisteret gnaviter .- non defore illi pecunias Se naves à Carthagi¬
ne. in fumma nihil jam cogitabant modicum , postquam se ar¬
maverant , sed indies crescebat cis animus , apparatus , auda¬

cia ,
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ζμ,ν Γ{χμπΐρς , nS dis καριywcj
Μανιλια y vbjj te •d ττολιως ςροί-

Tyyiocv (δβ$νλ &ζαν ετταρι̂ ρ ^ ,
Àvdp& xv T αρμονία οίντηί y a -
^ελφιίίίΐο οντζύ Ρελούτα ) ϋϊίζ &λε
tv) /3« λη , 7» Κap%yhvtav Γίλοοτη
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λον ,
’£ $ ίε Ϋαμίω l^a^fi ^ opS^V}S 'ϊ5
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XCif y « 7W(§K 8 γ > Trvss Sbj& hvffjv

Gfi$<rùoxav , U7n&t <ζχ& πξοι tce-
λόύσΜτες . Ύ d( è ttsX̂ S Σχι-
7nav(& spyav ca> ΛιΖνη «Λλιαρρ̂ ιω-
τ (& LN μζμν%ββοί , È τπ&ξμνΟλ -
λοντες ΰίνττύ τνις vmyvrt , τ τε
ετη α̂λ^ αν σφίσιν \k?z των cic
Γ^ 7Τ7τείζί φιλάν xuj oixàav oiva-

φί^ Πΐζ » αρμηντο ύστατον e; K.otp-
χκίόνα πεμιφ 'Ζχιτπανα . cvarw-i
d[
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^ ttTv . 'TS&ritynμ$ υ d[

’
οντ©-*,

Τ Χζζοίτων ιζΰ& φεξόντζιΐν άνττίς τ
νόμ^ ν y ελίστα^ αο sù. (dvixavro ’ tC
<μ*5x^py.mv y (Me Τ Τ υΡ&ΐον xaj
Ρ αμνλου νόμαν Τ difftgv c-tvuf κν- '.
g/.ov τ αρχαΐξεσ-ιαν , χα) τ <ζ&*
αυτών νόμων dxv^ tw s? xv^ tw sv
S-ίλύΐεν . 7ΐλ®* 3 ^ τϊ?
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eia : nec minus alacritatis erat
in Asdrubale, qui toris bellum
administrabat, bis prosperecon¬
cretius cumManilio: & urbanam
quoque praefecturam affectans ,
Asdrubalem, qui tunc eam ob¬
tinebat, Guluife ex sorore nepo¬
tem , salso criminabatur apud
senatum, quod rempubl . Gulus¬
sa; proderet , quod crimen post¬
quam objectum est ei publice,in¬
opinata re territus , non habuit
quod pro se afferret : moxque
subselliis est obrutus.

In urbe vero ubi nuntiatum
est de Pisonis segnitie , deque ap¬
paratu Carthaginiensium, popu¬
lus moleste id tulit, timens aug¬
menta belli tam ardui suscepti
contra vicinam gentem intentis¬
simam. nullam enim jam pacem
sperabant,qui priores in jubendo
fidem parum servaram, erat auc¬
tem tunc recens tribuni Scipio¬
nis in Africa gestorum memoria,
qux conserebantur cum rebus
prsesentibus .quumque pastini re¬
citaremur qux a castris perscri¬
bebantur ad amicos ac domesti¬
cos , omnes optabant illum in
Africam mitti consulem, 6c in¬
stabat comitiorum dies , sed ob¬
stabatactas viri , nondum ad tan¬
tum honorem legitima : xdilita-
tem enim ambiebat , quum po¬
pulus consulatum obtulit , con¬
tradicentibus autem costi & le¬
gem objicientibus, populus per¬
stabat in precibus , clamitansse
legibus is. Tullio Romulóque la¬

ttò

Asdrubal
Aidruba-
lem , Gu¬
lussae ne¬
potem ex
sorore, cri¬
minatur.

Asdrubal
subseiliis
obrutus.

jEdilita -
tem ambit
Scipio »
quum po¬
pulus con¬
sulatum
offert.

tis factum comitiorum arbitrum & poste leges ad ea pertinentes
vel ratas habere vel irritas, tandem unus tribunorum plebis mi- Triburnis¬

ti natus pkbis mi -



Appiani

natur con¬
sulibus .

Neceftitati
leges ali¬
quando
poit haben¬
da .

Dictum
Lacedx-

69

114
natus est adempturum fe pote¬
statem comitiorum consulibus,
ni aiîèntirent populo , ita consu¬
les permiserunt tribunis pleb. ut
legem hanc in annum unum ab¬
rogarent , quo exacto ferrent
eam denuo .Quod exemplum vi¬
detur sumptum à Lacedarmo-
niis , qui quum , neceffitati co¬
acti leges posthabere, captos ad
Pylum absolverent ab ignomi¬
nia , feruntur dixisse, Dormiant
leges hodie. Ita Scipio petens x -
dilitatem , consulatum adeptus
esocum quo Drusus collegapro¬
vincias sortiri postulavit, donec
unus tribunorum pl .rogationem
tulit ad populum de bello Puni¬
co , quem ei prxesiè jubeat : po¬
pulus Scipioni dedit eam provin¬
ciam , permisttque ut ex delecti¬
bus supplementum conscriberet,
praeterea voluntarios quotquot
pollet acciperet à sociis, & ad re¬
ges ac civitates arbitratu suo lite-
ras daret , inscriptas pop. Roma¬
ni nomine . Et impetravit hoc
modo ab aliquot regibus atque
populis auxilia . His ita dispositis ,
in Siciliam , & inde porro navi-

A L E

gavit Uticam.

ιφη , τχί ihrocrου; άφα<ζ·ίη<&·η
tIm χω ^ ηνίαν,Η μη vzwâéiriinS
disiai . <ε ί βαλη τιίζ bpisPl^ ii
ιτηίΒ-ιτυ λνσιμ τ ημ^ν rwh , ^
μφ}

’st ©-1’
ίν χϋΒις χναρξά·φη. οι»

η xaj h.axùa *μψιοι , λύοιτι; ci
τίά ατιμίαν T χλίντον m -

eJì Πνλον , ίφαναν , χ̂ ιμμ&ων à
νίμ$ ι τήμι^ ν. ara ό Σχιτπα »,
χρφιομίαν μιτιαν , ηξητν U7ia ~
τ ® ' · >i) χυτή '

0 συναρχ @* Δξχ-
0-® · 4SŠ* Λΐοουί dui τι ώίί-
λώι 2φ&χλνιιΐίΰ3ζ ' μίχζλ nî Τ
ϊημμίρχαΙ ιιτ,-,γήτχτο , r τρμ,
myias την χ&ίην § ίν,μ̂ υ jifai-
tâaf jèj ò isso© ·* ίίλιτν τ Σχι -
mmx,

’tliS· )) àvTiS rparv; cis
μ ομταλόρν ,

'ini Lù di -π Τ «-
τηλωλίτταν , ί&ίλοντας J\

’
χγξι ο-

trsvi ττάσ̂ ί Ψ συμμάχων ' È
ti βασιλιαί χιμ 7ηλ(ΐί οσα; ìiv.i-
μμα^ι 7ημ.5Γ«ν , Τ Ρ'

ωμμίων Ji|-
μ$ ν iztii ’

ί7ΠΐΌλαις ιτη^ αφαν ,̂ . 2
αν ài ελ«« ε» ara η ni-
λιων ii) βασιλιων , ό μS(o

' Λ) , τκΛ
homrimi&]>©* ■) ii Σικελίαν è λιη
Σικελία ii Vτύχην ιηλ {.

Pifo interini oppugnabat op¬
pida mediterranea : Mancinus
stans ad Carthaginem , animad¬
vertit muri partem quandarrv
neglectam , quòd esièt ob conti¬
nuas rupespene inaccefltbilis , &
sperans se posse latere , scalas pa¬
ravit : quibus admotis, milites a-
liquot impigre murum ascende¬
runt : sed Poeni , contempta ho

Καλ7πινρνι(&1 ίε ΠImv ’
ππλιΐρ*

χ{ τα μιηγαρα ' rc Meoy*o ® J ž-
φοξμων Καρχνίίη > μίξ& · τι §
rd ^ aî άμίλαμίμον idtìv , à χξημηί
isr& ix &ivru σζα>ιχ &ς ai ίντζατη ,
ii) -πιιξ durai Li (£ χμίλάιάμιν>
γ,λτηη λαάων χλιμμχμ ; ’

νπιιίσύ,ν έ¬
τη 75 τ £χ (& . ici (Sj&ar^ nxl μ- ι è
τιι'

ί! Τ τρανωτα» χιηλ%ν <ίθ75λ-
μω ; ' ci Κιιρχηί'ίνιοι d[

'
ολίγα £71

τι ormv ιιμτιιφρ^ ιησνΛίτ-ς , χνίω^αι
ττυλίχυ ις τα; χξημνά ; ύκφι β̂υημι ,
li 17η τα; Ρ

'
ωμμύυ; ίξίίαμμρι. è

rum paucitate , portam aperuerunt , versam ad eas rupes , & in
durivi

! \ Ì ^‘

’<■, as·1'·
(I ;

«i»1
fi

4 ^ ''-
¥<ys

{i# «f
soS* »*

lurjnTit̂ ,
(Iiyilw '*
I ! ir*7«' c
è i^ >
«iUd a:i

« 11i| 11»
A» ! Ili-,
te·:, f -y
ji:*i. ».

·■
1
mw7»r / i.’

M' lilii:
tiTifΠλιι
à ;ir «n

u ι .
mjm, Ih,;
ιη)«'-Μ! ι
ίίΜι,
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ϊ!
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«ji -V ®:
f it

: ix4 '

,*»·

7,7·:. ^
... .'.? '

άυτ»υς «I Ρ '
ϋΐ^ ίιΧ τξεψχ ^ ίί η>

ji J (s;^jV7ri > Îî mjv otAì» 7Ìj;
Wa >)5 awjttrzfyupQV . βοΐϊί ct[ às £-
7Π M* U5 J^dÔ liS ) 0 1 TS Mfli ^ xt -

»T -, ciupspe^ © - darò 75jî Šhiîif ,
è ni S£^ vc4ταχύ ; à > È rUriipâr -K; ,
<c ό αΆ .® όμιλ ® α,μμ τά Mas -
χίνα , 7Kî ratrj αφίντζς , «ί τρ

£ο wfyhyguu , aim Aoi re
É y /μναί . Ά j & 5*“ Κοιλίαν
iistTîgjiv òV © ·1 , Ιχυξίν η tsŝ sf TiS
τ &ιχί ι@,ταζαλίντζς, ήσ·ν%αζον . rgj -
φαν s^

' '
ύτηζων ο MayxÌv® , c-xx -

λ{ llimva È ras I rviMi»» « f;Kv-
7HS Ζ7η!($ υξαν αυτά χινί 'υνζυανν ,
^ τ ^ φχ ; φίξ &ν χ£ <ΠΓβ« Λί». e

μ ίμΐ )λζν αμ ta ea& i T Kap^ i-
Λχλιρ ÈlayS-a^ ^ · ž; ra ; χρνμνχ ;
«MorK -« »î-kĉ Sxiotw Émrfgjsi
ì; IVtixit» v̂ stiytT » , È <z:fe« feÉ-
oasî hjxtoî ο/ντυχων ci; 0 Mayxî -
v® ΐηξχφΐ , 75v 7ί σα,λπιγχτίΜ
(Μίλώεν ìtiâv; ζπι τηλιμ^ ν ί,χπ \1,
È raV χΛξυνιμ ; συγχμλαν zm Ju-
λαοταν έ| ItoAìoì xvtzS , È ra ;

I ri ^gtiW imi làffifi -
λίχε ? , άρζμν zi αυτών τ&υίζ&ς
χμίμψίζαν. αάχμμλωτα τζ Κχρχη-
hviuv ma λύσεις , αφ 'Λχζν Ι | ay ~
Jtóiejn άυτη ; ζπιπλαν Σκιπτανα.
is τζ τ Π ίσωνα ιππία ; αίλιυ ; ίπ
αίλιις ’

ζπζμ·πζ , >ίμλαν αυτήν χμτχ
ταχ ® ' άυτζι ζ%κτης φυλακή;
av%ytτο , χζλζυχει ; , omv πληπα -
ζασιν , ορ& ί ; zm Τ ι&τα;ψωμομτων
Zîcivaf , § zrXetcva tIjj ctpiv ζμ~
7Π>ίΗν ττί; πΰλζμίοι;. ο μ Pii τά^
iVgjiojf ». θ'

5 ΜayySiv ® aμ
‘ta ,

Ύ Καρχνιί
'ανίαν ρίυτυί ττανταχόΒζν

Ζ7Π7ππτιντζ,ιν , πζνταν^ ανις μ$νκ ;
ÌS άχν οναπλΧς , ττΐ ;

Romanos procurrerunt , qui¬
bus fusis fugatiique militesà ter¬
go haerentes per portam in ur¬
bem irruperunt pariter , edito¬
que ut à victoribus jubilo , Man¬
cinus laetitia gestiens , vir & a -
lias levis ac temerarius , simul-
que turba cetera , navibus reli¬
ctis semiermes concurrebant ad
moenia , suis opem laturi : jam-
que sol ad occasum vergebat ,
quum occupata munitione qua¬
dam in pomoeriis , ibi quieti fé
continebant , sed quia Mancinus Mancinus
carebat cibariis , Pisonem voca- Cum¬
bat & magistratus Uticensium,

rni
,
im P er ’ '

ut periclitanti succurrerent , & conjectus,
cibos afferrent propere . Sic ille
in periculo erat ne primo ma¬
ne Poeni praecipitem per rupes
impellerent. Scipio vero eo ve- Scipionis
spere Uticam appulit , & circa Uticam
mediam noctem acceptis Man- a ventus·
cini literis , continuò juslit si¬
gna canere : militesadvectosre¬
vocavit per prteconesad mare ,
simulque juventutem Uticen¬
sium, seniores juffit commeatus
in triremes comportare : solutis-
que aliquot captivis Carthagi¬
niensium , dimisit eos , nuntia¬
turos Scipionem cum classe ad¬
vehi ; Pisonem quoque aliis post
alios equitibus ad eum mistis vo¬
cavit , ut veniret celeriter , ipie
ultima vigilia solvit , justis mili¬
tibus ut appropinquantes recti
starent in tabulatis , quo major "JQ
numerus apparereret hostibus.
Mancinus prima luce undique
oppugnatus à Carthaginiensi¬

bus , orbem fecit ex o . quos solos armatos habuit , quo inclusit
H 2 iner-
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inermium tria millia : jamque
vim telorum & crebra vulnera
vix sustinens compellebatur in
pnerupta moenium, quum na¬
ves Scipionis plenisvelis in con-

. spectum venere , plente armatis
militibus , non inexpectatas Poe¬
nis,qui à captivis praemonitifue¬
rant , Romanis vero nec opina¬
tam salutem afferentes, cedenti¬
bus enim aliquantum Carthagi-
niensib. periclitantes in cladem

Serranus recepit Scipio : moxque Manci -
Mancino num Romam remisit, jam enim
claiRs sue- Serranussiiccestbr ad claisem ve-

fu5i nerat. ipse non longe a Cartha¬
gine castra metatus est . Poeni
quoque ad quintum stadium
progressià moenibus ex adverso
sua castra posuerunt , in ea con
venere Asdrubal qui foris mili¬
tis praeerat , & Bithya prxfe -
ctus equitum : adduxerfintque
fex millia veteranorum pedi¬
tum & mille exercitatissimose-
quites.

Corrupta At Scipio videns corruptam
militum disciplinam militum , subPiso -
diiciplina . nc ap'uct0rum otio , rapinis fc

avaritiae ,mixtâmque his circum¬
foraneorum multitudinem , qui
praidae causa excurrebant ad ra¬
pinascum audacioribus, non ex -
pectato ducum imperio : quum

Lex ca- lex castrensis pro desertore ha-
stretisis . · beat siquis ulterius secedatquam

unde signorum cantus auditi

γνμοο
'ΐ}, τζΛεφλιοις itri . 717

3 ài cxetwv , ti) trvjjuB-i -
im 7» , Itb xgttxp -j)··

μοίζίτο ' È ctj ηίί ωφ^ σαν «j §
Σχιτήοη®1 1 (5«3ίμ 7ϊ φοζίξω ng-
•πϊ &λίχιrzq , rij μίτ aj TmnxypSrio
οζτλιταιν ίφι &ύτζιν ’ Κχρχ ^ οήοις μ.
jtB-yjfyloli 2 ^ Τ οΰχμμλώτωνchi
άνίλτπ & ι , ΐ '

αμ^ ίοις <ί[ xywtsni
xìixìlTOO ιηύτνιξ/Μΐ φί^ νσζη . μιχ,μιι

'Jzrô ù’prlsvttrat τ ϊ^ χρχγ,Ο'Μοιν ,
ο Σχιττίων rts; xivìuvlvovms è? «v-
7Mì Άηλαζί ' ti* Mxyxliov μ . ùv -

■nxcf, li νύμΙ /J ίπτμφ/ι ( tip yb tì¬
zi » àvTiS Σί ’

ρρχί im tIm νχνχρχίχν
2^gt >'oX©J') avvìi «î

'
K μο/,χζφ,ν?

Κχρχΐί $ο>@* ίςρχτοπΐίίάΟε· oi èi
Κ-χρχΐ,ΰοοιαι , T Ηχων k mtrs îx -
& us ®© ελ9·()(7ΐί , xnttyoi ^ iv xv-
7ΐί χχ -ζ^ χμ - è dwroii ii το A r

XXfipipg χφιχ ^ ντο JÌcipov Sotî τέ »
τΐίί χώξοίί ipxvttpi vc BoStoti ò

ίπ7ΐκρχ ©* , ίξαχιχιλΐονί τηζοίίς
'
xprm , lorvsiXi ti χιλίονί ,
fóéw È μιλίτ >ι ργνμίχο -βριας.

Ο 5 Σκ <5Π« ι> j xììv tvngtrpigi
ci voi5 ΐρχτιάντμί ορών , κίϊ '

Τ£-

νκγμίοον , dxd ίί Cppy.xv vi νολίο -
•js^txt (c xpvnoydi starò § niiwws

Ιτπτηξχμμίΐ 'χς ' χΆ·.α vt ΐτλΐδ·®'

dvv oli σιιυόννας d jjgjuo » , ci vkì
λ « «ί χ,Χζλν tori (Spot , νης S-pgtrv -

•npic/ii σζνυίξί 'Τξίχιν im vai χξντχ - ì
yxs , xvéj 'παξο/,^ ίλμμ 'ηι; litri , j
A vcfĵ v λεΐ7πςρχτιωτ>χψ co trii

πολίμβίζ ήρνμίοον Ψ Xxrayjgj ue-

ίχ ττνρρωπξω σζίλτπχ Γ& 1 xtytis ' o-

<m 7k

xsd y&' or.fv «jutiJ 2ip>ct(] Lege StppA ®' , quod & interpres restò ob¬
servavit, & Pigius ad annum v . c . Devi . bene notavit ipsum Prxtorem
classem Africanam sortitum obtinuisse, & L . Mancino successorem datum
fuisse. i'?t Λ'
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De Bellis
*za te arrctjaica iati , amvm ì; T
5MÈ άναφζρίβμα ' iras 2^g.f-
ανά,α^Μΐ , irt & i

’t&fi ® ' dwnh -M-

xm yiyvipSpa
’
Χξχχί ’ { τοοΤλοί <̂ >

Ej aucrxI/Zm να.Τίφζόιουι tu
xipchf , ii) U Ùwpsvs ir>.nyxi »«/
*TSXVf̂ 72£ è ανί̂ ^ φονίΰίζ tjlriVitlJj

'
)

ύ » aicO-t,S/ΐίί « Σχιτηα» > è ϊλπι -

ζαμόμιις imm x^ nyai » των 7πλί-

fUui , fi μη to )» ìSiut χ^ τηα^ε ,
tmortyvfyj È; cùxxXvtaMiχυτχς , È
Ì7n βημμ αψηλό » xmSxi , ίτπ -

!Τλΐί| δμ ÒÌÌi '
„ E yì>μι0 ΰμω», ω eafyti, varò

» Μχιιλίχ r ^ cntyS ·πχίίίβ/ι ®^ >
„ τ» ìv7tì & c-ìz$ ci ii« iV μ^ ρτυσιι
li tjbiyc Tretaa »’ luì viw ύμψί aj -

„ toJ r gc/i-niyuv , Χ̂ λίίσα^ μ £5 £-

, , ΐχχ 'τττι trovata » sya» tsîî ccvr&t-

, > 9-cujJTdi , αφίλιμβ » c/[ τ,ρνμί -

11 xoî iîî j « Trar¬
li TE7î ' x«) 1) f.f ίϋ λί ^ » ιέ «)

’-

j , %!woftaj ·, ληςιυίτε η Tro¬
ll λ su.a it , è ^ Juitau/ .axt η , »

a ςρατοτηίάύετί ' à , ·πα »η^υζ/.ζου-

„ sr « ώτό 7ζϊ> xspJS» , s 7η>λιοξ-

11 usum 1 Ιοίιφτ ? »tj αξνφχν %-
ii λ£7ΐ 7πλίμ$υΖπζ "tn > » vse<»ì -
, , ^ί7ϊ ; . amyapam τα τ 7τολεμίαν
ιι ί| Χίλοττον È βοΛγί ^ > κ >M -

„ τίλί7Γ0 '!ι ti τοσζυτοι Itti pero ΰ v-
1, νχμίως , iH ipih ο 7πι & <Μ
, , 71ΐΐΛ Τ5

ptXiUIIJS y.ysst %Ζλ*7ΠΆ-
tiam labor redditus sit difficilior .
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queant : & quicquid hi commit¬
tant , imputari exercitui : tum ,
res raptas fieri contentionum in¬
juriarumque aliarum materiam
(nam multi propter lucra contu¬
bernalibus contemptis , non ab¬
stinebant à digladiationibus £c
exdibus) Ha;c, inquam,animad¬
vertens Scipio , & cogitans nun¬
quam devicturum se hostes , ni
suos in potestate habuerit, advo¬
cata concione pro tribunali , his
eos verbis castigavit :

Ego vobifeum, milites, Mani - OrmoSci -
lium ducem secutus , obedientia:

aii
vobis testibusprabui ipecimen , fuos <je
quam nunc pro imperio postulo militum
à vobis : quamvis in contumaces obeAentu
animadvertendi extrema poena

K 0 cl0‘

potestatem habeam, tamen prse - 7 ^
monere ducens latius. Scitis au¬
tem ipsi qualia committatis :
(me certe pudet ea proferre in
concione publica) latrocinia ma.
gis quam bella geritis, & defertis
castris discursiitis , nundinationi¬
bus magis affitteti quam oppu¬
gnationibus : & delicias expetitis
durante bello , ante victoriam :
propterea hostium res praeter
spembrevi quo abfui tempore in
tantum auctae sunt, ut nobis fuc -
cefloribus, per tantam negligen-

Quam culpam si mihi constaret
vestram

isv J{ à ια̂ τητ s ] Scribe ίςτ . Perinde est autem aefl diceret , Satis
vobis estis conscii , me tacente. ^

οΰ ^ 7ΐΛ/!τομ] Libenter scripserim , α’
ψ

’ cu xff.ab .mo'i· Ut enim «V cò
quàm \ì οΐ malim legere , facit praipositionisejusdem usus , qui trium vo¬
cum intervallo pratcedit. Hoc quoque animadvertendum est , scribendum
esse lirifra/ , ut legitur γγη . Quòd si é^-ίρτο dicendum fuisset , certe Sc
ij *y>Vfi.

II j ix &
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vestram este, statinipoena seque-
retur : sed quoniam in alium eam
resero, nunc remitto vobis erra¬
ta prxterita .Ego certe non ad la¬
trocinandum , sed ad vincendum
venio : nec ante victoriampecu¬
nias exigam, sed consectisprius
hostibus. Ergo quotquot non
militatis , abite omnes è castris
hodie,praetercos qui potestatem
manendi à me acceperint : nec
ullum reverti volo,nisi qui com¬
meatum afferat, cumque milita-
„ fMf , v-Yoît « ni tipny,* φίξβΐ

i Alex .

„ vkF<Z->. 7KS ei
'

eunXi à μ ci
, , vj&iv ασνίς %ωξων ί ξν&νς αν L̂ s -

», λάζον ' i7T« ctvoCTi& vftt έτί-
», ξω , vwj νμ&5 κφίνμ * τ
, , νιω ·μγονΙτων ' ΥιΚ&> j 8 λγ, & ΐ -

ι, οζύν , οΟλ'Λ νίκησαν * 8 ?è

Il MS ^ « Lî» ,
„ ζχ.% Μ itrea -nv ’

φξ -

», γχ,σζμψος * οί,πιτι τπΛ,ντνς oh &
, ) fpotTOTTthv ctyftîocp οσζΐ μ>Ά 5-

„ TîWe ^ f , T
», fSflttv Osr *

ίμ $ ν βρ {ν. ηνΊς -ì
'

- , tjriìstrtv ÌttuvzXS-m βονλο-

, ^ iwriw ϊζρτιωτιχ.ψ te jeaj
„ ·ψ(λ4^«

jfx ® <Λ' ov Ad illud redit de quo il ’os initio sua : orationis re¬
prehendit , quutn diceret , λ*& υ*η ftstM-cv %ττοΜμεϊτε, Quum autem di¬
cat hic , fîm $ ου λγηύσων ijcttyt » αϊλέηκ #σοον, & in altero membro prae -
cesserit , νυν λφ /hlu -τ μίχζλ νυν γ,γνόναν , hac particula. /u$p re¬
spondente illi 3 : non aliter hxc accipiendasunt quàm si ita loquusus esset ,
νυν <eP « ψ . -M μ . νυν yiyvoTW , θ?'λ® ^ obtdn Μςτυπν, α’λλα νικ£ν.
Perinde àcsi diceret ( si quadam paraphrasiuti hic conceditur ) Nunc remitto
mobU (seu condono ) quodpeccaftU: Jedealege utinpofieram , exemplo meo > mn
latrocinemini , fedvincatii. Estque hoc quoque observandum , eum , quum
dicendum esset , Λμο H ου λνςιυσνν iyxyt , αλλά, ττολίμπαοον ( sicut repre -
Jîendensillos his usus verbis fuerat , Apr&tn μ£ >λον » πολιμπ Te) maluisse
fjKiicruivdicere , bene ominandi causa , & ex ea spe quam ipsum concepisse
jam videbant , iis quoque spem injiciendo . Alioqui certe primo aspectu vi¬
deri cui posset scribendumhic , nm H « Xftr &ranr tyoyt . άνκί ττολίμ^αυον.
Hoc enim optimè conveniret , ( ut jam admonui ) cum illis quae parvo in¬
tervallo procedunt . Verum & hoc vw&mv ita resolvi potest , £τω srexî us-
vwy ce;vi yjcj

s νικάν.
a Λ' Hsc Scipionis verba respiciunt iti¬

dem ad alia ipsius , parvo intervallo praecedentia : ista inquam ,
q>* v θβλβτι πολίμουνης t -n , 8 vtvvwKQTtg. Neque enim possunt mi-
lites,nisi praecedat το ϊβίίμ&τίζϊοότμ ■hoc autem jam significaverat sub appel¬
latione KipJfiv . Sic autem & Tfvqlw ab eo conjungividebimusiu
fine hujus orationis.

eSmrt πάνη ; . ] Aptum sibi » meo judicio , locum haberet particula *V»
post aOTTS.

Ί-οΙζ dj
' ίξρνσ-ιν ] Gricci sermonisconsuetudo non permittit ut ita quis

loquatur , rcTs J” ’φχιτιν aV’ §77wih &ar β* \ *μ&ι : sed hoc modo , 7·«?
ίξίόν -πίς k <P' tTmviXSeìv βύλομ#] . Concedit quidem illa consuetudo & dati¬
vo uti » dummodo & fecundum infinitivimodi verbum addatur , ut si , ex¬
empli gratia , diceretur , το7ς «?' Ιξών# £<t ' tî &yttj βχλομ&{. Ac
magis verisimilis fortasse videbitur multis hsec emendatio » qua verbum o*
«aiiUita reponitur , quàm altera quae dativum in accusativum mutat .

e
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De Belli
„ ψιλίν .· traj J τχτοις fâòvoi
>> άζ/ΚΤμ.ίνοΙ , (MI ώ 7W οντκ â/tjo -
„ ihimjiiTisf, Ž ^ ηο̂ ά/πως cium !/
, , Îji « È o ταμίας ίοημιλνιατμι -

, , J» ' <Ž ΤΖίΛ μ &ξήθ}&! Tiis 7Π-
, , gax?«ìV i ^iì» is xois efgjtTiSO-
„ Aisrv Ì » ifw τταζμ ^βλμμ χ$ ι-

5) r '
ov (in wafiii sgjjti , a k^ I ;

j , Xji/TOS OTWÎ· MS - rjS TîSi
j , χμτ ^- ίι/όοντος οίντους , htì MS "

« Άνμίοα άμμζτήη & ί ', έχε ^ sr-
, , £ ix»s άτνχιητί . jgtì 3 IMO I

'

5) Treni 1, (Mi ώ 7W j
„ χέρλι , x&à ι %υφ!ω ti τ πξί -
„ ITOVTOXClff

'ot M)X%t&-UJ. IZWT
»

’
tyt* ί^&ίταοτοο È ο νόμος ' xctj

„ 7tîi Ai ìvtpISoiì ’
ιμουσιν oitret

„ Tre^ Sn dyxStov άμΒιοίο u , itili
, , A àni ^ uo-t , μ,ίτύνοιαν.

Ο A , Σχιτπλι » τζαιτ
’ άττί ,

ί (ΐ.9·(ί; άττηλαυνί το •ejàÎS· ©'1 «V
ψϋΐιι àfâtwv , Itz uw* άυτο '

ις οσα
« fesAè !tz μοόττμα τξυφίζμ Lò .
xg.Juyv it 1Γ rgjtxsî $ οομίνχ , ri
r£ & hovi , il TU 7ΐαομ ^β >λό-

fO/jz ϊξίΙ&' ί οΐπίπ &ζμζί Ψ χμλχ -

μίνοί) Μ ιγχροιο νυχτνς μιχί Jlyr ,
Xu.ijtlvuv . χωξ/ AV ci

’ tilt ίυμί }ί %ς
co ryj τιοΚη τα Μ tya ^cf. > π $ χ « -

τταρίζοίίιγβ ^ ο·/ έ; ο τι p
' ιτί -

ξα τ£ξλ ίτημτη , rii s|
’ αυτοί σαα

τηλίκαη χλιμμξι tCj μΒ%λο~ις ε-
ζκΆζίν ίΐχ̂ σι fXclovi ά^ οφη -η ,

5 Ρ U Ν. L I Β . IIC>
rem ac simplicem : verum his
quoque tempus pntstituam in
quo disponant res iiias , quarum
venditionem ego & quastor cu¬
rabimus. Hoc dictum sit super¬
numerariis .- vobis militibus li¬
nunt mandandum habeo , suffe¬
cturum ad omnia qua ; aggredie¬
mur , ut à me siunatis exemplum
morum ac industria: ; nam si ad
eum scopum vestros conatus di¬
rexeritis, nec alacritatisuccelliis
deerit , nec operi gratia. Nunc
laborandum est dum urget peri¬
culum : lucta & delicia ; differan¬
tur in sua tempora . Hxc cgo,ha'c
disciplina postulat : obedientes
magna praemia manent , inobe-
dientes poenitentia.

Hxc locutus , continuò su¬
pervacuam turbam expulit , &
cum his quicquid non tam ad
victum pertinebat , quàm ad de¬
licias . Sic repurgato exercitu ,
6 ad mandata reverenter exe- Scipio re
quenda composito , una nocte P '11̂ ex·
clam aggresliis est duobus locis Lrcltum ·

Megara ; qui locus in urbe per- Scipio Me ■
amplus , moenibus est conti - S?™ agS te '

guus. Itaque circummiflls qui
cum diverla parte invaderent ,
ipse cum dolabris , scalis , ve¬
ctibus, ibat per aliquot stadia si¬

lentio

72.

ί Ιμοξ Isis· ©' asf crìi®1 ] Jam antea , rampiam luec duo , suum fg?
'-

nov & suum tritor , in exemplum illis proponens , dixit illa , fe » q h’ xj -
Sts'ow sy.;yi , αλλ* f« iloat .

X» ) KÓpJlìJ Scribo , tÙ U ikloà χα^ tLò TfvcpLù le X copti·.
οοτηπΗςρ,ζί T*pi χχλχ/υ$μαν Msjagjo » vuark μίας Λχΐί Katécttm ] Ita pas¬

sim tettiam urbis Carthaginis partem vocat Appianus , quam Mttg .ilU ,
seu melius Magaria Servius & Ilidorus appellant, Erant autem Megara seu
Magaria , portu Cothone & arce Hyrsa demptis reliquum civitatis Carthagi¬
niensis habitationi civium destinatum. Videatur Strabo.

H 4 W



Asdrubalis
inaudi»
crudelitas
erga capti·

Appiani Alex .no
lentio sine omni strepitu : ubi
vero appropinquantem sense¬
re dispositi per moenia , con¬
clamantibus illis ipse primus ,
móxque totus ejus exercitus,
clamorem reddidit : diversa quo¬
que parte maximus exortus est :
qui primus terror Carthaginien¬
ses perculit , tot hostibus no¬
ctu repente exortis ab utroque
latere. Sed moenia , quamvis
magno conatu , superare non
potuit : ceterum privati civis
turrim desertam , extra muros
sitam , & his parem celsitudine,
juvenes audaces jusili ascende¬
te : qui submotis jaculando pro¬
pugnatoribus , ligna Se pon¬
tes transversos injecerunt , per
quos transcurrerunt in moenia ,
& inde in Megara desilierunt,
diffractaque porta Scipionem
admiserunt : qui cum quatitor
millibus introgrestùs , celeriter
Carthaginienses intra Byrsam
compulit , quasi capta urbe reli¬
qua : in quo tumultu ac strepitu
vario nonnullis captis , etiam qui
foris in castris erant , his desertis
in arcem se cursu receperunt li¬
na cum aliis . Scipio,quiaMegara
consita erant hortis Se arbustis
icstivos fructus ferentibus , di¬
stincta etiam maceriis Se sepibus
vivis aliisque sentibus, rivis quo¬
que flexuosis interfluentibus, ve¬
ritus ne difficile militibus effiet
hostem per ignotas viarum am¬
bages persequi , néve nox occa¬
sionem daret insidiis , receptui
cecinit. Ubi lux rediit , Asdrubal

μΤ) erytf βα ^ τάτης. Μ& γ/πωξ ί ’

itwjzv , -τι μ&λι?' ίτάνοίαζί , S

βίϊ,ς όίτί ταχάν $ vofx.am > °!' 7k-

Qttint , «77il η ίετζο/ιτ© ^ »

spsiToj οίυτΰ , ιζ $< im JuTtty «-
fiîytiw , às rtSh

τα> rii Kxpyiifoiuvi igwwzsKxys -
'jctj , ■ηστν 'ταγ ίχ & ζ 0*9 en ίπαΛ -

α,φίΐα νυχ-τος ΐ7η$ νο$ Μν· xI
orni rò ùfov >

ίΤΠ̂ ΙξΙΜ } Yì’YVil/' ti 7Ita ίΰίω-

TOV , QTCTOi ύ'ΙΤΚ y

τάβνί , è 75 ί'4>& 175»
’ό»754 τά

7€*/CÌ3 S&VSvlQOiPSyiVTi^fAlfiy
et rovi Itti t r &fótfv ca-

| υλΛ tì k} mvihiS k τα
Ì7n3 -tVTi5 , rH Λ oiv -mf

k tu Te·̂ ) j
λ,αντο kz 7zi, fCj 7TuXiJbs
f̂ p̂ocv , ibfóVTO T "2/}Ct7n6)llCi·
b j β fu/ ) mvÌÌ̂ pì TtT(Jcf,-

3Clΰ|/tλίΰlζ ^ è φνγή TU%6iOCT Kcig -

%Vlbì‘ÌM* k TÎw BtipfâHf lày ài T2

ΤΓΌλξύάζάΧχοης * βον Ti \ yt ~

yysiv 7Γοιχίλν} , metv
σία x,of Β'ΰξν^^ ’ άς è τϋς ε| ώΐ

dCcVTBLi(ΜλίΤΠίν ΤΟ fc&tty -

χαμιρ ) (£ \ ζ tÌu ) BtησζΑν ocfAop τοϊς
οίί&οίς cevet̂ ^ fteiv· ο Σκί7παν

( το yò τλ
'M.iyxtyl· ìXot̂ tx.·'

vîvst $ y {pvTztv ά (*φί <νν ,

uft& rtafi n &eA}{oÎ 5 βάτχ , è
eccoti àqgw&Qi? y È lygroìs βοί)s-

<ni ττοικίλο,α ts è σκ.9λ(οϊς

tgiTttTSXMV ìw ) iì &PS (Alì KOCtTOi

^ Ά SpUTtS JîtoWKy C0
οίγνατια bcJbv' ^ τιζ cv
fVX.71 C4>èj)?£6 $ tlet70. Hî SV̂ WS hf
è ίΐ^ έξΛί , b A <r$pi&iX6

%αλ &7ΐάς »̂ tt » T2 k tu . ΜίγχζρίΤΠ -

%&ζη <πως·, otzc

indignè ferens eam audaciam ^ quotquot ex Romanis captivos ha-
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μ$· \ωΙ& Ì7fi το cùyctyùv ( o-
9*p Lv7 LLV2^ 7vr P '

ωμ & ίοιζ i/asî &s tzh

p̂à/f9/joi &<7Tc9o/) T L̂ o o^JwAjtižii }
- / <1 7>v î\ ->îl
îj -) nvgtpy î? ctjòoiu, <n -
Α}&(β(9 εξ£λκ$ μττνλαις

’ των
VZri7t/XVS Tti τπλί̂ τκ , xcq Tž?î
Άίχτνλονς É̂ it^ TTTiy, % το
§ λαττον σζφ& τ®* <Z7rzzzroc’ zctf
Tistv-m; tptirvifi

'
vn φτεκξίμνιζεν>

αίιωΤ&ΛζτΛ τνΐς Koipyyhnoiftu à§
V 'ωμΐ/yj tyrmuv, (£ ó μ οίντχζ 8-
7B>$ ίξίΒίζί 7 ÎW OWTJJg/ZV ί% &» OV

p& y T}<H&zy· «SeAtev <K &v7t$ k
75 CVMVT.OVòiV £7TtfCfi » VZTO<j|8 5*fV>
€ihr (̂ · oì KOCpyvihviOt 7ZavS'S 77.iv
ujtpci&ov tffym <ζ$6Α^ζ&ζ ocm <ζΰ&~
S-νμων ίγίγνοντίι ? rov AVJ ^ w-
§2V , ως tÎw O-vfyvàpâ/j σφων
ο£φ $ξνρίνΜ > ίσιαζα» '

(4$,λι<&
vi βονλη òtvTX Y£l·τεζόα ως ωμ$* >tj
νΖΓΖζΥΐφχνΰί ίΐ $(Ηρΐ($7 (§ * ον (Γνμφο -
gpìs eìfceiOfS 7OTccfŜ S. ό j των
βχλώτπύν πνοίζ

'ίχτ^νε trv&ctpcGoi-
VM ' >ζ h 772ί*7Ζ& ων Ì% ttS& ìiìi y
tf Tvg(pvviĴ 6 ^A5àv y) TftyTviyictfi

y ως ov 7-afìi 75 « -
σ-φΰύλζζ i| /yv, « î bs^ o5 «3J,

A* Λυτό o
^ Σκί7πων T fi xù&iXSl·T
sv 7Ì GSfyTt ^OL f(& 7Μλελΰί7ΓϊσΖΜ> k
79 ϋςν Hev ^ sVTkS, ννίπς ^ην ' ολ &

5 § xgepTTàVj ì 'iS7U0p4Lsy
αυτόν òx JzcÀoios ’Vt Itti ^«asAcectr̂ v ,
άνηχαι T τπ>λΐμιων on » oppiai ^ g-
' · * ci ίί - mxttVTv, Là duro

ilevi y μίτώ7π >ν 7TEV-
λοί/?.
’i^yev
7f tìf ^ <nv y ΐύγχζοβμω 7r

è fi&Xfpt 9# · 3 TSr ’
f | s-

7ÎTfAžf5 , Ì7Î ^ 5V ωρΐ/| β 7Κφ ^ 9 i~

ejjv , žì 777λυ t 3 <ΰΰξ$ 7τξ(ν»

tf

75

UI
bebat, productos in moenia , un- vos Romi -
de silis poterjint eile conspicui , nos.
aut oculis , aut linguis , aut ner¬
vis, aut pudendis, mulctavit,un¬
cis ferreis ad hanc peniam adhi¬
bitis : aliorum succidit plantas, a-
liorum amputavit d 'gitos , aut
pellem detraxit toto corpore : at¬
que ita vivos praxipitavit per ru¬
pes, ne Carthaginiensibus ullam
ipem pacis à Romanis impetran¬
dae relinqueret ; utque exasperatis
animis, in solis armis salutem re¬
ponerent . At res cessit in contra¬
rium . nam Poeni , tam nefario¬
rum facinorum sibi conscii , ti¬
midi potius quam audaces red¬
debantur : & Asdrubalem ode¬
rant , qui venia spem eis praeci¬
derat, praecipua senatusindigna¬
tione , qui eam immanitatem ac
superbiam intempestivam este
vociferabatur in calamitatibus
publicis . At ille senatores etiam
aliquot comprehensos occidit :
jamque omnibus formidandus ,
tyranno quam praefecto erat
propior : in eo tantum securita¬
tem collocans, si timeretur à po¬
pulo , & ideo non appeteretur
facile cujusquam insidiis . Scipio
castra hostium pridie deserta
quum in urbem fugerent,incen¬
dit : 2t in universum isthmopo¬
titus, tosiam à mari ad mare per¬
duxit , ad teli jactum ab hoste se -
motus . Illi tamen opus impedire
conabantur , quod per stadia vi-
gintiquinque , militibus operan

Asdrubal
senatores
quosdam
Carth-agi -
niensesoc¬
cidit.

'

tibiis simul 8c propugnantibus ,
absolutum est . quo persecto a-

Jiain tostam parem fodit , non multum à priore distttam , spe¬
li 5 stantem



ut Appiani Alex ,

74
Commea,
tus obsessis
Carthagi¬
niensibus
interclusi .

stantem ad mediterranea : addi-
tisqueduabus transversis , ut to¬
tus ambitus haberet formam
quadrangulam , omnia vallis a-
cutis muniit , post quos effodit
foffiis alias . Ea vero parte quae
spectabat Carthaginem, murum
etiam exstruxit , xxv . stadiorum
longitudine , altitudine pedum
duodecim, turribus ac propu¬
gnaculis per intervalla eminen¬
tibus : latitudo muri atquabat
altitudinis dimidium : in medio
turris erat altissima , tecta qua¬
titor fastigiis , unde prospicere
licebat quid in urbe fieret. His
operibus totius exercitus labo¬
re absolutis intra dies noctes¬
que vigiliti , militibus vicif-
sim nunc arma , nunc ferra¬
menta sumentibus , nec nisi ne¬
cessariam curam corporis ad¬
mittentibus , in his castris collo¬
cavit copias : quas alterum quo¬
que usum praibebant , muni¬
tionum videlicet : quarum lon¬
gitudine intercludebantur com¬
meatus obsessis importari soli¬
ti terrestri itinere : nam hac cer¬
vice exceptareliquum urbis ma¬
li alluebatur.

"
Quod primum ac

prascipuum malorum famisque
fuit initium : nam ex quo po¬
pulariter ex agris in urbem mi¬
gratum fuerat , nec egrediquis¬
quam audebat , metu obsiden¬
tium , nec urbs frequentabatur
propter bellum à negotiatori¬
bus .- Afrorum tantum commer¬
ciis raro annona subvehebatur
mari, quoties per tempestates li¬

es π
'
p ij7^ 25» « ipofiUmu. 7t '

en
civTOji ιτίξιΜ ‘zéâeSa ; i ùi
te ολαν

’
ίξνγμρ τίταα .-/ϋ ~

vm , ίςχύξωτί mime ξύλοα οξίτι '

>ij ί7Π τίίί fxvgyts Tee! jfy) xUsas

ταφ ^ ν ; i^a ^ xaiTS y Tt] a iîw

IpejTtj î·̂ τβρ ' φ - Tne^u-

Hgfofeties » , £777 tÙ ! τηΊτί « >(9-

07 fUÌioV ! y iQ/ © ·1 ψ- hvÌiìng . 775-

bb* y %aQ/·! ίτίύλ^ίών rt 771S-
yul { ei «ì ' ^ £!7£-
xetSTV 77if Telyjl ) το ’

j ίφ
</ t t/ « * >
ημιτν μ$ίλ ifu & υψονς . o ot c#

μίτω ΰψίίλβτατίΐ té

rH \ tc oevra | νλιν (& τε-
tu ytvo*

fBpu ù τη 7Γδλ{. 1
($u>7U νμί -

pu/ς è ννξίν »
ϋλψ toS*

T^ TìS 7T9POUOH, XUf 7!U “

ζρ ?λΰί I εξρχζομίν ® Ti È ττολίμϋν -
71 , (c σίτον η V7TVQVμί ctfoyvpciwf
tU » ‘ΓΡα,πΰίν ίτηγ%$ ν fa τό^ε το
χαοφ,χ,ωμΰ/ϊ . Kuf lw oivru τ &τν ,
Γ@ίτ97π1)ίρ Ti C[A$ V i JCj JtpTU TU*

ί7πτα ^ σ·μ̂ ίτημηκίε * β-

Jsv ορμί $ μ & tL· * cc(pYi-

ξ &Ιτο YLoippyhviss f οση -(I^TVL yluj
άντοΊς οτι μη τζίΛ τζ!
ctv%évt μ^ να tu Xotim η Κ upfcq-
iti» <zé&Ot*.VTt§ J lw ' <L TXTV (ZT̂ Cft-'

αντοϊς μρλ t?u (ytytbTV λ <-
μ$ ν xuj yg.xuv ajnoy . utz -jS §
τΰληΒ-ΰνς 7iuvro; οϊκ νζι* fa
τ?ί* 7?νλΐν UVCiXlOWtdpOV, ύτι GS&

’i -

7Γή » τίω ττολίορχιοίν,
Stî ξί *Μ ίμ7τόξω* Τ ττόλ£-

%.μ.Νχς hnòvrm , μ$ νγ\ τη τ5
AtSvijf αίρξάϊ %ξ *>$ υοι > Ρ
7T0Ti ^χλΰίοτης , βτε àtyìo *

, tu lajifovu kJ tIw ylJj è^ -
%$μίζοντΌ ' οίφγ,ξίìfSpoi Ai 78w την,

ecbat ; major pars pej' terram afferebatur, quae via postquam ob-
C*36 ^
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S Σκΐ7ήω >(& . ih*. HTt iì &Mxxi >
Hit ττνχνιμ ouotiT^xtamii , ai cv
αλί βρω xuj ιζβζΛχζψμνα JztAolcTtj.
vn-ipi τι tLu ττΐιλίί oivtlvj cròi £-
iujìliìp , T K^ Ĉ Îîrò -
« » » TI ?; TH^ im ίφΐίύτζύν , ^ §
Xf^ T© - citfi pfj -λΐίτχ %]$ . Itti

τΐΈΤξαα ταξμοτοflfix . aSsv ai φαρ-
τιίϊζ «I Biotti ) , x«J « tu xte (&
ίμτταζ ®^ vbrì xiphvf tS-ίλαχινί v-
vas ητταί·μ% , φνλχατΜτί ; αημ $ »
vx irarrav 7πιλιιυ , 7ΐΐ7ίΐ·ηιμίναΐί
Ttls ιςίαιί rò -Aotz' αθανάτων ara »
£77 T τξμηρϋι oXycjiìui φί ^ βρχί
inai è πηνμμ, -η &άχ£ΐ». axrcwiwi
fi orni è fiffioì aτι βιχραν
ew iriivug. e ;; τπ>Ί%ν . è §«<7K

φί ^ Ιίν cif ÌV,S', , Λ Vi '
[liticai

Tg^ ir^ t/g/iiii àtì ’
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ίρΰχ ^ αιιιι μάλιτα xisrà Ss λιμ$ ΰ.
È Ò ΣκΐΤΠ« » fWcS-awròÌji© ·' , £vT£ -

£i « T tOT-λοκο oìvtvÎs Si λίβρ ^
£5 Sw37!l TE αφοράν ^ , KsiJ Š BKIII

OTpp
’« i1 jì)î avra,

"temxAitimi '
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f{op awà ti tLu JwAuN-at ’
tpat , ptgi-

xpài , βρΏ * fSfi Xin -rii ruf -
lixi , ΐ μίταΡυ Ί2 λίμνη; ίσα ià
lii Jjc/ .sìotìì ; , yAùtxsz ΟΜχ,λΐιτο’

issf$ ta/i J [ ti τα iiiAay ©^ , È <s0
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fepta est , fame laborare coepe¬
runt . Bithya quoque ,̂ pratfedfus
equitum ^ad frumentandum mii-
fus , diu nec accedere Scipionis
castra,, nec perrumpere ausos est:
fed è longinquo tarde mittebat
in urbem frumentum navibus
impositum „ quamvisnaves Ro- '
manae prope urbem starent : fed
nec contimi* , nec dense , ut cir¬
ca importuoso pratruptâque lit¬
tera , nec poterant fluitare pro¬
pius , stantibus Poenis supra moe¬
nia, & fluctibusibi maxime pro¬
pter saxa fxvientibus: ideo naves
onerari* Bithyx, & si quis nego¬
tiator lucri causo contemnebat
periculum , observato vento
quoties à mari flaret vehemen-
tior , plenis velis pervadebant,tu¬
tae à triremibus, quae cursum ea¬
rum aequare non poterant : fed
occasio haec tarò fe offerebat ,
nec nisi quum à mari ventus fla¬
ret vehementior . Et bos ipsos
maritimos commeatus Asdrubal
distribuebat solis triginta milli¬
bus virorum , quos ad militiam
selegerat : reliquam multitudi¬
nem contemnebat,quae maxime
fame laborabat . Id ubi sensit Sci¬
pio, conatus est claudere os por¬
tus, ad occidentem spectans , δί
non longe remotum à littore :
produxit igitur in mare longum
aggerem, ab ea lingua qux inter
stagnum erat & mare, per altum A 2S cr® 'n
recta versus os protendens , deje -
stis & constipatissaxis prxgran - Carthagi- .
dibus, ne fluctibuscederent: ejus niensmm

claudit "
&iwv ( 7n T e/tiz^ oiW ) ^paSî λί %ίί τν μ,ίραλοις ίζ srwtieiV j iw ς · · '

μην &ΰ .τ$ χλνΛιΐ'®·' * Kctj νλ &τ&* rii τ»
°

aggeris
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aggeris latitudo vigintiquatuor
pedum fuit in superficie , in fun¬
do vet o quadrupla. Id opus ini¬
tio Pcent ridebant , contemnen¬
tes , ut tarde aut fortalìè nun¬
quam absolvendum, sed quum
totus exercitus certarim confer¬
ret operas,non interdiu,non no¬
ctu laborem intermittendo,tan¬
dem territi , aggredì sunt diverfit
portus parte, qua peninsula pro¬
currit in medium pelagus , fo¬
diendo aperire os aliud, quo nul¬
lus agger procedere poterat pro¬
pter maris altitudinem & vim
ventorum saevientium , fodie¬
bant autem populariter una cum
mulieribus & pueris , intus in¬
cipientes, & occulte versantes in
opere , simulque triremes ac
quinqueremes aedificabant è mar
letta verere , summa cum alacri¬
tate ac audacia. Et adeo celabant
omnia ,ut ne captivi quidem pos¬
sent Scipioni quicquam manife¬
ste dicere,nisistrepitum in portu¬
bus eflè die nocteq; continuum,
ceterùm , in quem usum , fe ne¬
scire : donec apparatisjam rebus
omnibus Carthaginienses ape¬
ruerunt os portus circa dilucu¬
lum , & eruperunt l . triremi-
bustcercurisvero,myoparonibus
6c aliis minoribus navigiis mul¬
tis, ad terrorem ornatis egregie.
Romanos Sc novum os repente
apertum , & classis inde crum-

Tcmì ciaf- pens in tantum terruit , ut Poeni ,
semRoma- si continuò claflem aggredì sitisi
noram sient, neglectam absentibus, &
tam sub - a“ oppugnationem versis tunj locus navalibus , tumremigtbus ,
vertere , facile totam potuerint in suam potestatem redigere : nunc quia

i Alex .

[ ava , τζαταρων î£ èj1(305 mfoìv ,
τα is[ z; T βν3·'ο> > È τζτζμπ ?ά -
050» 1//J . ταΐ ; j Kccpfflhnoli ,

(JŠp y fo S tynu-
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’
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’Σ,χιτηωνι σαφίς titrtiV , alta χτυ-
7. 5» ι$Μ ci roti λιιeira r,Affai Ti

' ' 5 , \ > '
χαρ νύχτα ; uvap TnsAtw S457740SMS
tÎw ì 't ehi àfotaf μ-ίχς/ .
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φτζλΖον , £5 ίζμτάζτλιι ^ιν

ίσχά/ατμίνοι ; φοζιρω ; . ν 'ωμμίχί
ii τα , Tt τάμμ αφνα y ĵi/βμον ,
sij ο ί-ολ© ·/ £577 tzS ΐαμμ -α ι; τί-
eivfo νρμτζττλαιΡζν , ώ; τχς Καργκ-
λ . Λ » r « \
iìVlCV; , Ci 45077/04 TOji »44007 Τ54)5
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οι̂ ιλι» imd-evn , νμιλη/βραρ ; tì
ài W ταμαμμχΜ , è ifova; vati -
%υ πζίξίντφ ^ , ie![ ΐξίτηυ , ολο«
04» y »040574.9·^ 0 χμμτηστμ . »440 iv
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fatale erat deleri Carthaginem ,
contenti ostentatione , insulta¬
tioneque superba in portum re¬
verterunt . Tertia vero die naves
provexerunt ad pr.xlium, & Ro - Navale
mani apparata clade , rebusque pr^liam
ceteris , cx adverso promove - *

u
° ™

&
° '

runt : concurrerunt autem ma - Carchagi -
gnis utrinque hortantium cla - mensium ,
moribus , & remigum simul ac
gubernatorum animis , dum al¬
teri de salute , alteri de supre¬
ma manu ' imponenda victori®
dimicant , multis ultro citró-
que illatis ictibus ac vulneribus
in mediam usque diem. In 7 ^
quo pralio navicul® Poenorum
subeuntes Romanas , tanto ma¬
jores , nunc puppibus , nunc
gubernaculis , nunc rcmisdetri¬
tis, mulctabant modis variis , pa¬
ri agilitate suffugiendo incursan-
dóque denuo . Quumque dubio
Marte certatum esièt usque ve¬
speram , visumest Carthaginien¬
sibus , satius este retrocedere ,
non quod victos se faterentur ,
sed quod certamen differrent in
crastinum. Eorum minora navi¬
gia celeriore fuga occuparunt
portus ostium , & constipata
pr* multitudine refertum oc¬
cluserunt , adeo ut majoribus
redeuntibus in portum non pa¬
teret aditus : resugeréntque ad
aggerem , qui ante moeniaspa¬
tiosus , dudum ad excipiendas
negotiatorum sarcinas extru-
ctus fuerat , in quo loricula
non alta hujus belli tempore
fuit addita , nequando locus

hic propter amplitudinem occuparetur ab hostibus. Ad cum
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aggerem naves Poenorum por¬
tu exclusaeubi ref ugere,steterunt
proris in hostes obversis , militi¬
bus aliis è classe , aliis ex aggere ,
aliis è lorica antemurali propu¬
gnantibus . Romanis vero expe¬
ditus in eas erat impetusmcc dif¬
ficile fuit pugnare cum navibus
stantibus : ied quoties le recipe¬
rent , quia propter longitudi¬
nem circumagebantur tardius ,
tantundem recipiebant damni
quantum dederant : nam aversae
fiebant obnoxiae Punicarum in¬
currentium ictibus : donec quin-

KavesSi - <Rie naves Sidensium, Scipioni
densium mistae a sociis , ancoras in altum
Scipioni longo intervallo jecerunt : à qui-
missas . bus ubi longos rudentes religa¬

runt , in Punicas invehebantur
remigio , Sc inflicta plaga ruden¬
tem à puppi legebantrurfumq ;
repetito impetu , eodem modo

Sidenfium ' n puppim retrocedebant . Id Si -
commen- denfium commentum tota claf-
tura . fis imitata , multum incommo¬

davit hostibus , continuatóque
in noctem prailio , quotquot su¬
perfuere naves Carthaginien¬
sium, in urbem suam refugerunt.
Scipio mane invasit aggerem ,

77 quòd esset locus ad portum infe¬
standum idoneus, incussis igitur
in loricam arietibus , & admotis
multis machinis, partem ejus di¬
ruit . At Poeni, quamvis fame va¬
riisque molestiis pressi,noctuex¬
currerunt in Romanorum ma¬
chinas : non per terram ( non c-
nirn erat transitus) ncc navibus
( erat enim ibi vadofummare) fed
nudi , non accensis lacibus , ne è

vnis τ καρχηίονίων, ixnpj.x Ai-
μίν®-· > νιμ^ φυγίσζμ , μιτα7τηίον
άρμιοχντο· rH tW ίτητιλί-
οντα; ti μ άπ άυταν T νιαν > ci
e/l

’ àéra § γ,ό>μμτ <® · , ti cis J
2ιΙ$.·ν4χΚτμμτ(& àmpte/%ctTt. P'«-
μο/,ία; j i $ ϊπίπλχ ; Lv petiι@-,

το vctvnv sszemf ; ίυμμ-
pts ’ oj d|) αναχώρησή ; , A ’ « wispa -
φίνι των vilóv μμχξχν ύσζον > βξμ -
’
&οαμ τι ν* όυρμίξα ; tvttyl γνοιτο '
oS-iv άν -nTîuytv ci τιΐίϊ τα ομ$ ΐΛ.
οτί yù ιπνηΐίφαπν , ίντλη

’
ια-οντο ΰ·

Tiriτ Κχξχηί ^νίαν ιπιπλιοντζο»' μί -
χςμ νν,ι; Σιίητάν πιντί , cu φιλία
Eximo ιν& >&7π>το , τα; μ άγχνζμ ;
ημ^ηχμν cm ττνΧί.5 2ν]μΐήμμτ & >ί ;
το 7ηλχy ©-’, οίψχράμη dj. àvr χυτ
χμλχς μμχραάξίτίχν τοίς YLetpyn -
Audis sArrAsav, ori tyjpgipTpiavι

TU; χμλχ; imeoToifd/jĉ
K§ <7τξυμναν αύΆις τί polito χμ(μ~
πλίονοτμ, τταλιν χνη ’ρντο le*? «fu-
μνχν. τίτι γχξ ο τόλο; a ?ms > Τ ν5>
Τ Eihfmv οραιτί; τι μιμχμινοί ,
7π>λ&α ras ΙχΒ-ρχ; ’ίΖλαοτίον . ιtj το
ìpyov 1? νύχτα ίτιλάύτα ' È έί τΐιά
Τΰλιν οιίφυγον αή Τ KapyYitcnuy
vns; , οσζμ AS £7ί Υ}οαν \ ζ?ολΰΐ77θΐ ,
Εχιττίων Οί , $ υομίνχ,; ημιζμς , ί-
7πχάξα τ !$ χάμμτϊ xcy

'
γάξ Ιύ

'
ίυχαοξον ϊπιτιίχια -μμ § λιμίν ® ' .
χξ/,οι ; t ’jjj το 7ΐα μ̂τίί %ιτμμ τυ ~
orlo» > <È μηφμ,ημμτα miha \ 7ta ~

μον , μίξο; οίντχ χμτίζχλίν . et is
Καρχίίίονιοι, ιιμιοηξ starò λιμχ Ž
igixutno>; 7ΓΜχίλΥΐ; cio^ Aον/Άροι ,
ννχτζ ; lori τα P 'wt^ sias
μνρρανήμμτα , κ Ky yla, ( a γοίξ
Lu oith ; ) gii vcwoTi ( άλιτενν ;
ycep bjj n JmAcìotsì) αίλ.χ γυμνοί
AsAiS ίφίξον, ifc ήμμίνας, Iva μη

μμχζοόιν
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τψ longinquo cflent conspicui . Ce¬

terum ingressi mare qua ne mo
expectarat, alii vadis transibant ,
mersi usque pectora , alii nata¬
bant,donec ad machinasventum
est : ubi accenso igne jam cpnfpi-
cui , multa, utpote nudi, accepe¬
runt vulnera , multa etiam intu¬
lerunt incommoda prreserocia :
quippe qui spiculis 3t cuspidibus
confixifacies ac pectora, non re¬
mittebant impetum , sed more
ferarum in vulnera ruebant : do¬
nec incensis machinispropugna¬
tores earum verterunt in fugam
trepidos , nudo ac furente ho¬
ste tota castra turbante magis
quam unquam antea. Itaque ter¬
ritus Scipio , circumequitabat eà
cum turmalibus , justis suos ni
fugam sisterent, configere : &
confixitquosdam : donec plures
hac necessitate redire in castra
compulit, perituros aiioquin : &
pernoctatum est in armis : tan¬
tum terroris furor desperatorum
intulit , illi machinis incensis na¬
tatu domum reversi sunt . Ubi
vero dies illuxit , Poeni jam tuti
à machinis, instaurabant partem
antemuralis dirutam , addendo
multas turres certis interstitiis.
Romani , fabricatisaliis machi¬
nis; aggeresexcitabant ex adver¬
so turrium : è quibus in eas jacu¬
labantur faces , & fulfur ac pi¬
cem in fictilibus , incenderunt -
que nonnullas , & Poenos fusos
persequebantur .- erat autem so¬
lum , qua currebant, fuso recenti
cruore lubricum.

HI £ÎIV !(07 Κφβ!»« ΐ . ίί }
Β-χ,λααποίν ίμζχιτίς , η μ 'ή -ni iti
<Bi&inìs xiim > οί ψ, όίχζμ Ψ μ&-
5W* βξίχό /Sfiei δΐίζάφιζον, ei j) ti,
ditvieV ieli ίτη τα μηχανήματα. ίλ -
Sovtli , ì£n ]/av ti πυρ , <£ t&m -
φα^ ι ·μνί $ μοι , τπ>λά yì ’ ίπα ~
&ev > « τί χυμνοι ti ifaaxe/S/m ,
7π>/λα aniì ^ .trm tiare τόλμη; ’
ei ti) m ; àxÌìtci T? βίλαν tOjmi ai -

χμθ * t» Usiti ; è etpsm (piovre ;
CVK Kvilmv, α ;πί ( πλι iyoj ;
iyxei/tyiet· μίχζμ τα μηχανήματα
αηπςνχπιν , È τα ; Ϋαμ,Μον ; ίτξί -
φαντί JvfuSeuUt ’ ti; . ίχπληξι ; τε
È τ U àvà ολον τè ςρχτί -
wiht , à πζ/,ν , ιΐ -
7Π> μα-ΗΛί γνμνάν επιλίμίαν. a ; te
ifiresi ο ’Ζχιπίαν > μ/p ιππίαν ί| «
‘tfefti &a , τ » ΐ eixeiev; , ti μη
λν,ίςα/ίν τ* φυγή; , cvx

'&Ajì βχ !λ {ν .
*ΐΐ i ; ίταλί άτπχτήνίν tee;
ti πλ &ίχ; ìumòtuiM is τί τρα,τό-
πίίύν t itti dvctyxn ; , îèj 0 ιίννχτί -
ξώιπχι άοπλοι , risi λ-πτγ .αστι Ψ
ί%$ ρων ÌÙiÌtìs . ci ίί 7ù ; μνχχ -
VXS ίμ <πζν)πω·π ; , ίξίνίον αύΒι ; m
τα etxeiti . χμμ ήμίρα , Kotp-
pfOtìonot μ , et™ άιοχλχσα ’ <τφχ ;

μν^χναν 7πλίμιων , το ^ Jatort-
πττ, 'χο ; § oixjiio-

ffgtut , ιζ πνξ β̂νς ci « utoT τπλ -
λον; s -teioiw èie ^ Ιατήμμτί ^ .
Ρ αμο[Λοι «î ' ίπίρμϊ t^yettm/.Ssοι
μηχανχ ; , χωμ cj.ru

’
nyl^ v αντίμί-

izeTtx 7ei; πνρ ^ ι ; ' ieeelW ; τε σνγ-
χίχ$ μιο·[$ροι xaj 5 ««» ci κόύω-
OJ > fi τηοπαν , \π αυτόν ; ίτφίν -
io vaili' χομ tsit cv ; ψ πνογό'ι cis -
TtlUTTOUCV.V. yi TUS KutyyàcHCVS
φάΰ ^ ντζοί ihtetts ’ . ολι o&Ufà; ί ’

ην ο
^ ομ & ,νφ πίπηγότο ; tàra ^ tjs τί ττίΛιΪ ’ α ; ·η τ φώιγίντην

non

ut fugientes

Nudi Pani
hostes in
fugam ver¬
tunt .
Scipio suos
fugientes
configi ju¬
bet.



7 8

Scipio
contra
Diogenem
proficisci¬
tur .

iz 8 Appiani Alex .

non liceret assequi . Scipio vero
toto aggere occupato , fossi eum
muniit , Lc muro lateritio pari
cum hostium moenibus altitu¬
dine , nec longè ab his distante :
quo absoluto quatuor millia mi¬
litum ascendere jussit , & tela
jaculaque contemptim in adver¬
sos hostes ingerere : qui quoniam
pares erant celsitudine, feriebant
eos non irritis ictibus , atque ita
aestas absumptaest.

Hyemis autem initio Scipio
statuit Carthaginiensium copias
δί auxilia qua: foris habebant ,
primum tollere , unde illis com¬
meatus submittebantur : diraiffis
igitur aliis aliò ducibus, ipse con¬
tra Diogenem , Asdrubali faven¬
tem , Nepherim per stagnum
profectus est , jusso illuc terrestri
itinere accurrere C. Lasso, quo
postquam pervenit , castraduo¬
bus stadiis à Diogene remota
posuit: ubi Gulussiad illum con¬
tinenter infestandum relicto , i-
pfè properavit Carthaginem ,
subindeultro citróque cursitans,
ut qua: gerebantur inspiceret.
Quiimq ; corruissentduo castella
Diogenis , Scipio mille selectos
aversa parte locavit in insidiis , i-
pse a fronte cum tribus millibus
xquè selectorum ascendebatper
ruinas castellorum, non uno ag¬
mine , sed seorsum, juffis oppu¬
gnare militibusadeo constipatis,
ut primi nullo modo repelli pos¬
sent propter impetum sequen¬
tium : Afris autem ad clamorem
irruentium occurrentibus,& huc
intentis omnibus,mille alii,sic ut

ΧταλάTTOìfìsctionis . ó j Sxcmw ,
§ χωμο/,τ ® όλχ uff.ru % m , àm -

τχφρόΐιεν sititi , τωχ ® άκ πλίι-
3-ων , ère >ολοζάπ ^ ν § ψ τηλι-
μίαν ,

’χτ cis μμχξίί
τ ® άνναν ' ω ; ά[ ίξ&ρχζα àv-rj
xaj τι ταχ ® , τετζμχιιφλινν ; ι ;
« itti tmpmv , ίπαφιενα ) ni ; t -

χά '® ; βίΑ 'ή re jtj άιονπα . σιω
>0t (3ιφ ^ νήσ^ lì > ίημίηωτπι } $ »ί-

tâ/iit , ίζα.Ά.ον avrà ; ίτπτνχά ;, è
ti Hip ® e; fèwrx άναλωά t>.

Χαμών® '
άξχνβμου , τφ ά r ’

j
χώρα Τ Καρχν,ίΰιιωι Ιυνοαμιν re È
σνμμ$>χ %; ο Σχιτπω » eyva ι-
Jehéîv, aste » avrei ; ϋιί7τεμ7πτν . m-
ζ/impί·ψ«ί otti ίτέζα%ν ireps; , av¬
rò; e; HÌifeQtv \m Aicyivi) T fQf
A νΐξχζχ (ppcvcjjj tu , t {μ Νιφε-
ς/,ν tt> V λίμνη; , xaf
Γ«So» Aaèknv vaιά yljj ‘Trly. '7Ta -
7îiv . à ; lì άφίχε rt , iti o falsavi
ìèm%àv A Auffiov ; £rgjtto « idOi"
È Γελίοτην χμταλπτων ίχχίρνιν α¬
παντώ ; ras Alojj^ a , « t>tò; trii
Κ.αρχηΙ 'ίν ® YiTràyro ' h'9-εν i ; Nt-
φε&ιν re ΚαξχηΙίνχ Ιιετξίχα -
ζεν , άτι và yyvi/Bjja ίφοξων . ivi
5 § Aioĵ iss; μίατ/τνρ^ίων χμτα-
trtowrai» , ijxev ο Σχππων > È χ -
λίον ; ετπλεχηιν; om&-ev § Δ ioyé-
νχ; oveìpevaa; , ϊτέξοι ; coi μετα-
ττνν rgtfctXtoi; , Rinvila / È tsìr¬
is '

επιλεγόμενοι ; , επεΖαρνεν ìm ra
πεπνωχμτα -mi μεστπνρχιωv‘

. cms
άΒ'ραχ; άναοίζάζαν , «’

·*.« χζ μί -

ρχ orvxvè; ìrr άλλ-ηλοι; ’ iva μν,Ιϊ
βια $ ·ίντε; ci tsrQproi φνγαν òò-
vcuvTo , Shjlì rèi επόμενα ; . tradii
j βάΐ ; sftnjs è πίνα , È T AiovaV
'
e; starai ίαζΤζμμμίνων , o< χίλιοι ,
lyàj'x .îi ^ avrei ; «ciTjTTyrc , xfoù ;

livirjMy·
r

sii, i y·/)
■prii py·
ì KtttJJliiJ
me i
ψάΐ I IVI

« ί >φι "
Ai·.»!!μιμ
» ι5· tip
m -Mlîi »

yiW ini.
Mi , «Vi
«!
tatti , ij ,
»l| flit, ,
discucì;

• tsiir'/iî
Peninψ

PeiSit
frati,

«silifi,·.,
beasuit



De Belli
e? ιΐντας ^ 72-5λίτπ>ντ (&*y éd£ \ζζζ-
rootior (&>i ovì7*îozv &ς το χαζρ -
%αμ& εντολμως , <£ οιεωτων οίντο

"
CZrSp^cCCfVOV* Τ fàfyTUV ϊν -

ìlv fâoflJjayj c&ft& yGis iytyi’îTo τκ-
X*tx '

Kdj
’
ίφάϋρν οι Aišvsg, ονχ

νστνζ iùpuv y dî&x 7τνλν ttX&ìovc«
μίμοι τύζ ίτηλ^ όντκς èivctj· IV

λοιτσης di
*χντχς ίτπνςίχαν <rui Νβ -

μχη 7τν)&οΪς ελεφχσι , 7τόΧμ>
&ργχζε7ΰ φόνον * ώς 'ώπλίο % pò ες
ετττχζκτμνζ/ονς trtw της α^ ξήοις ,
9Ϊλα$ζ d[ ες μν &ίονς y &1&<φνγ &ΐν
d[ χμφι τχς τετξμκι^ λίονς . ιχ -
λα J i Νιφΐ & ς ιτη Tip
SpcéÌQmìcd , Uòvo &} ίαφσνι %μίξης
αΤλης 7Ζβολΐΰξκί $ ·&σζ6 fàt2$ A

' Σκι -
vnuyt& y 7iuvv }@,}(27π%$·ως> ci %j-
(AXHy *ψί^ « XP &iu . το J

’
ίξ -

2$v τοίϊ μμλιςνί σταιηνεγκεν ες την
' ^ K-cCp2ffh )i(&* Χλωιτ,ΐ , yfy yò η

ςροπίΰί tIw dysgpv άντοίς ^ιίττίξ-
&μώί % ες ro<h το τζμτότη ο̂ν
Αιώνες αφορχντες tB'xlpotw , τότε
αντ % λνφΒ-ίοτφ*3 (c τχΧοιτπά 4
Λίμνης χμβΑΧ τοίς Τ^ τη β̂ΐς Σκι -
vnw <& - ιζχ̂ 3 <τεχωρΗ \ χ ύ ^ν<χερως
ιλχμζχπτο . ν{τΐ 78ς ¥ίχξ -
χνίϊνιονς i7rthi7rt > (£ ìsììv οντ* còx
Λίμνης y Kfooryu«5 A φυόμενης ,
cvt ' OiÎkX%oS-è9 κντοϊξ ί&τχπλθίν
t^tuiaro , τε τ 7τίλ6μ&ϊ κν-
Tovy (£ tÎxj coyoy χημεζ̂ ον èmv,

Αρχρμενχ di
’

ίχρ<& , ό '
μ Σκι -

τπων ετηχείξό τί τε Βνξση H τ λι¬
μέναν τύ φλονμενω KnoS-wt ' 0 Je

8 PuN . LiB . I 25>/
j uffi fuerant,nemine observante,
ac ne suspicante quidem adven¬
tum eorum , intra castra irrupe¬
runt audacia maxima , convulib
vallo transcensoquc. Id quam
primum senserunt Afri , fugam
arripuerunt , multo plures intus
effe rati quam quos videbant.
Hos Guluflà cum Numidis mul¬
tis & elephantis persecutus , in¬
gentem stragem edebat : perie- .

Af"roruui“ ■ π r meens c!a-runt cmm l x x millia connu - j “
s _meratis paganis : capta sunt de¬

cem millia , evaserunt circiter
quatuor millia. Nephcrim dein- Neplieris
de cepit Scipio , labore magno urbsoppu -

per vigmtiduos dies oppugna- ”
aptai

tam loco ac tempore frigido :
qute victoriaplurimum ad expu¬
gnationem Cartilaginis contu¬
lit. nam ab hoc exercitu com- 7 9
meatus suppeditabantur obses¬
sis : haec castra fiduciam Afris
addebant : quibus captis etiam
reliqua regionis ejus loca dedide¬
runt se Scipionis ducibus , sine
ullo negotio . Ita commeatus
apud Carthaginienses defecit ,
quum neque ex Africa jam alie-
nata , neque aliunde quicquam
importari posset navibus,ob bel¬
lum pariter ac hyemem.

Ineunte deinde vere Scipio
Byrsam simul & portum , quem Cotho
Cothonem vocant,aggressusest. Portlls·

Afdru-

K?j τών 7w Carthaginis tres erant prtecipu ®
partes , KceSav , MsytQ ĉ & Bùpra . Cothon varie delcribitur. A Strab . lib .17 .
mmnv mgipific , žb&iV» , ijtra vmmixjsus Ιη# . ί igcnSw χύχλα .
insula parva , rotundo euripo circumdata , utrimque habente in orbem navalia.
1’orcnm suille «x hoc Appianiloco constat : & quidem partem tinam Iiabuis-

I se ro-



1 ) 2
Asdrubal

A P P I A N
vero noctu incendit

portus eam partem qux erat
quadrangula 6c quum expectans
novum in eam partem à Scipio ¬
ne impetum , intentus eflet eo
cum civibus , Laelius clamascen¬
dit rotundam inde aversam :
quumque clamor editus eflet à
victoribus , terruit adversarios,
jâmque contemptim milites a -
(cendebant, undique injectis tra¬
bibus , machinispontibusque su¬
perando loca hiantia,invitis pro¬
pugnatoribus , exhaustis fame ac
desectis animo. Occupato muro
qui Cothonem cingebat , Scipio
forum propinquum irrupit , ubi
quia nox imminens non sinebat
procedere , pernoctavit armatus
cum omnibus : sequentisvero
lucis initio vocavit quatitor mil -

Apollinis lia recentium militum , qui in¬
gressi templum Apollinis, aura¬
tam ejus statuam 8c fastigium o-

stjtU.1.

i Alex .
ννκτνς ζχίτηβπξη

ξ ®·» § Κ cìS-w (& ro rtr ^ ymov,
ΐλ7πσ&ζ ύΧ in Τ "Σχιττίωνοί
srsU > £ rlh τ

, ίλοβί Ληλί& bη
ί ζ Κ&>3·ωΐ/ (& k το /tfeiips -

ξίς oivTtf μεξ®*
ως ετη ηχι $$ fytoptm , οι μ
mv , ct J , 7mv7νχο·ι& εν y}bì
(p ^ ictuJTéf , ε£ίχζον70 άνοιγα*·
σι r , ξίλχ ^ μνβχννμαί tu m -

tlìus ε7Π7ί$ ίντΈζ tvri tu
tu ’ dc& svcov tu σ&μορτοί Τ φυλά,·
xwvzroB γρνΐ r&v, £ 7^ 5

γνώμης u7rup {>d(jovra>v. λίΐφ&εν-
t © * 5 § ^& s Τ κάψωνα r &$ νς ,
τΐον ε/γνς atruA s
tyt,τελκ& ν. iiiv re , ως ον εατηξχ,
73λδ6 * 9*71 ììtWOtfMp ® * » Cii τνΐζ 0-

τσλβίξ JiivvxTepdbcn μ& uttuvtuv .
'̂

ξγ^μΐΥ^ ς ίε 7? ; νιμί^ ,ς > ίχε^ ί

αχμΥίτ&ζ ύχοίλΗ τετζρκι %ιλί %ς ' à

Ιοϊοντες Ιίζον A Treman '© 0> & το, τε

&γ *λμ& K&IVftgvwv îw % £

se rotundam , alteram quadrangulam , muro quoque cinctam etiam exhÌ9
Appiani locis colligerepoiTumus . gvgτημτϋφ* μέ& ζ α5 Kateroyoj τυ τίτ &ίγ *
vov. incendit partem Cothonis quadrangulam. Item : AU ·θα'τ6££, <rS KaiS&Mî
L5 το 7π £Α<ρφζ άν τ5 μ£ζ$ ζ dvihBohv·, ad alternin Cothonis latui adpartem ejusro-
tundam ascendens. Et rursus : λΜ-ψθίντο ? 7« Kaitovo? réyoui . occupato
muro ψύ Cothonem cingebat . Diodorus Siculus lib . 3. de portu Charmutha in
ArabumThamudenis : εμ^ ίςζαός '&ti TUtjK&p'%iJiv & λίμΐνι , -rogeer-
α,γρενομίνοί Kcéfotvn. Simillimas est pormi Carthaginis Cothoni nomine. Hirtius
libro V . aliquoties Cothonem nominat non Carthaginis , sed Adrumeti urbis A*
frica ; notillimse . Qu îre verisimile c {\ ,Cothonemnon peculiaremCarthaginien¬
sium portum suisse , sed ita Afros appellasse omnes portus manu & arte fa*
6tos Et Festus scribit , Cothones appellari portas in mari interiore arte & manu
fallos . Et in illud Poetx j£ n . 1. 1. Hic portus alii effodiunt. Servius : id est ,
CothonA faciant . Cothonasunt portus in mari non naturales Λsed arte ù· manti

stài . Efi autem & masculini & neutri genera . Nam & Cothon hujus Cothonis
facit , & Cothonumhujus Cothoni . Cothonem porro Carthaginiensem Afros
Tunetem usque produxisse, quas Urbs à Carthagine CXX stadia distabat ,
autor est Gcogtaphus Nubienfis de Tunete clim . 3. part 2.

oi Ιτιόντες n (sv AVotoavps τό α }αλι/& χβ .τα %>νσι>ν «σνλω ]̂ Valerius Ma¬
ximus tradit acrem fui numinis vindicem fuisse Apollinem » Carthagine

a % Qma~



De Bellis Pun . Li s . Ψ
ttv7iJ ^ ξνσηλατζ » Χ.-. ι φιλίαν τιι -
λοιηωι fτχΒ-μζά ν& ίχ&τν, εο-νλαν ,
η râji μμΖ ^ Μ * > αμι -
λήσαοτη τϋ » εφίίαται ' ito; εμ £ga-
ewm , è ετη τί i^ycc ετ^ τηντο .
Σχιτήωη d[

’ « Èrn ria / B »fw
ti ®Γίί/ίίΐ· τί qS οχνρωτατο » e5 775-
λιοις !w , i% oi tsKmm ες άυτίω
σΖΦεχιφ ^ γεσα». v&W tfj, Sira » « -
575 ί ®οίγορφί diiJh » ts niurlou , oì-

«(«/ Τϊυχ »αή Ης εξο^ φοι τπι. »τν.γο-
$ι» ησζίν ' oBi» ot Ϋαμ̂ ,ίοι βα&ό-
fdpjoi , 77! ; /aQtnui T oixtu» tyni -
λκ£ο», itj Ù. 7T οΐντα» %μωίο »το txs
fB T Όλητ.ωι . οτι J [ οϊυτα » xgjs -
ficn{a» , ξύλα È tmnhti τοίί S^g, -
tn^ cf,ai tuv fivami » ΐτηη 3·ε»τΐί ,
JliSajiot ài ετη γέφυρα». 2 oh pi
i OTASjK© - Ijj è773 77,7 Tc'jOÌVMO) I

H$ TKÎi 7ff®- «î
' ω W filami

pertum laminis ani cis , pondo
mille talentorum , depredati
iitnt , concidendo gladiis , quan¬
tumvis prarfectis reclamantibus ,
donec divisi» pneda ad reliquam
oppugnationem versi sunt . Inte¬
rini Scipio properabat ad Byr-
siim : nihil enim erat in tota urbe
munitius , & eò plurimi confu¬
gerant . Ad eam tribus clivis n -
feendebatur à foro , circa vias
continuatis aedibus celsis undi¬
que imminentibus : ex quibus
quum Romani telis impeteren¬
tur , primoribus expugnatis , ex
cis defendebant se a proximis :
& quoties vincebant , transver¬
sis trabibus ac tabulis impositis
super angiportuum interstitia ,
transibant tanquam pontibus at -

. rivis 5 è β ons -d oi - que ita bellum gerebatur in sola¬
io

« 57KV73i»7Wî.

μάγοι τιζίιτα jej τπιχίλα » 7m $ xv
ιυνιτημπλοίτο , ζτή»ομί »ω» τι coi
jgpn , xctj ζάνταν

’ίη ριττ̂ νμίναν
a »a%»

~ihn T τεγά » ’ειτο ’
εύϊιφ ©^,

φε ^μαα » evia» επί ίο^ τα οξ -
5» > ΐ èhìsctf , ì ξίφη , όιί -

ττίμπςη s/[
' idi » éSets 71το , 2/oì

TXs žîT< τ τεγω» , ίωι ίπι rivo Buf¬
imi ήχε » ò Σχιττία »' jèj τότι risi
■7?«ί stiam ii άεπίμττξη ' 2
το ajù τημπρο/,μ̂ ιον irsuti ou -
775(0» αοήλόΟίι , ma ενμιγραίο sfol¬
tii uAatrufjìpQy ih]a,IH ». <xXb.t) ο2
L· em τ ih o-φα È7isti» ΐ0ΐχο>» , § ' mento eodem tres angiportus
incensi sunt , militibus viam munire justis per ruinas incendio¬
rum j ut exercitus poster uno agmine transcurrere . Inde alia ca-

lamita -

rns , inserim aliis , utcunque sibi
occurrebant , dimicantibus in i-
mis angiportibus . Erant autem Clades L
omnia plena clamore,gemitu,e - m ‘fcrÌ3E

iulatu inter casus varios , dum a-
p^

's ca '

lii caeduntur cominus , alii vivi è r

tectis in humum dejiciuntur ,
nonnulli cadentes rectis hastis
excipiuntur , aut lanceis , aut gla¬
diis . Nemo tamen ignem injicie¬
bat aedibus , propter eos qui pu¬
gnabant in solariis,donec ad Byr¬
sam evasit Scipio : tum vero mo¬

li T( omanitt>pprt]sa , vrfie axre/t nudatus , id egit , utsacrilegamanus interfrag¬
menta ejus abfaffa invenirentur . Sed de eo ne yf quidem Appianus . Ile
Scipionetamen refert , eum diruta Carthagine militaria dona omnibus di¬
stribuisse , eorum ratione non habita , qui fanum Apollinis violatam.

I z mtapiri
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lamkatum extiterunt spectacu¬
la , dum ambusta aedificia cor¬
ruunt , & viri adeo non succur¬
runt , ut reliquias etiam fundi¬
tus diruant : nam strepitus quo¬
que hinc augebatur plurimum ,
Sc cum ruderibus consertan in
publicum decidebant cadavera :
quidam etiam vivi , praesertim
senes , mulierculae , pueri , qui
se in aedium latebras intimas ab¬
diderant , pars vulnerati , semi¬
ustulati , edentes clamores tri¬
stissimos : alii rursum è tanta
celsitudine inter lapidum ligno¬
rumque fragmina propulsi , la¬
cerabantur cadendo modis va¬
riis membratim frustatiinque.
Nec hic finis malorum fuit : nam
purgatores ruderum , securibus,
dolabris , furcis tum vivos tum
mortuos congerebant in foveas
tractim , ceu ligna & lapides fer¬
ramentis versando: atque ita ho¬
minum congerie complebantur
fovea: : in eas alii praecipites dati
diu palpitabant cruribus iiipra
terram extantibus , aliorum hu¬
mi defixis pedibus eminebant so¬
lo capita . Horum facies & cere¬
bra dissipabantur ungulis equi¬
tum , non temere , sed data ope ·
ra : nam & cxmentarii vite pur¬
gatores data opera faciebant o-
mnia. Venim contentio certa¬
minis , & opinio propinqua: vi¬
ctoria:, tum properatio militum,
accendentibus ardorem praeco¬
nibus ac tubicinibus , & tumul¬
tus tribunorum centurionum -
que catervatim discursantium,
omnes velin lymphatos averte-

i Alex .
jx ΤΤΖ'ξΰς 7rtlfo

» T 3 c&vtyay 7Wot-
7RS Ù hoMtywnCfto ες ύλΐ-

γον , oÎPh ccSpóoi βιαζομενων oivx-
rtèK -eiV. Oy7? «jS fciw © * dx t Sh
7Γΰλύ πλ &ων syiyysTo , μρ ^
λίΒ -ων εξΪ7Π7ττον 55 το μίατν « -
Βρόοι vìk^ Ì . ζωντες ts ìtìo ^Ij
<?%ι>τζμ μ&λίςη j τηη& ί y xaj

y
'
oerre τ οίχιων

Q4iÌKf)V7rrU 5 ci β ^ τ
φε ^ τες , οΐ ^μιφλεχτοι ί φω-
ν&ς Λ 'ή^ &ις άφιίντίζ . ετε^ ι ^ ως
'èwz υψους λιΒων χβ
ξύλων ττ&ξόζ ω& ονβμοι io *$ .τν.~
πιπτοντες , ες 7τν>λοο %ημ& τκ
χων ^ΐεατωντο , ρ,γννβμοί τ & xaf
tyi7Zi7m <xrà$ pot . èt?î ες τϊλ ®·

αντοΊς ^ u>7K £ ιπ%ξ9ΐ. λι%λογοι
oerot πιλεχίσ -ι E τ οως άξινα4ζ3 oi j
rasi ρίλαής Τ *&ντων 3 τ %ς re νε-
χ ^ νς xccj τας 577 ζωντκς ες τά της
γης ΐφίλα μετΐ ^αΧλον , ως ξνλοί (£
λι&ονς ιτητνζονπς , ν, κνχτςετζνν -
τις 77«? <π $)ίξω ' 1» τέ αν $·ρωπ (&*

αναπληξωμ # βό$ ρον. μεττ&£χ >* ά-

djj οι μ ες χεφαλχς ίφεξον ,π>)
τα σκέλη σφων \ζζτΐζ/ .%οντα

pii 7}α?τα )ξον επί πλειςον ' οι ες
βμ τ &ς 7ΤΌ̂ ας ετππτον ^ τλ>,
τοως χεφαλοής υζσεξ &ρ̂ ν νζσεξ το
*ίάφ (& . ίτττΓοι α Ι̂

"
αντονς &}& ·

JÌovtiì ες τάς οφας ΐ Τ εγκέφα¬
λον ο/χολοί7τΙον y ^ sffcvrav Τ h το-

χονμίνων , ocfa’ vzro ρντ&ίζς .
οι λι %λόγοι ταντ ε^ρων θ(αν-

775* ttAK ο § 7Γΰλίμ ^ ν τη*® * £) ί
ΐβ | βΐ ^ νίχ 'ής εγ[νς , τζ ν ςρατζ
(TTsovhì , κ^ξνχες ομ$ § σκλ -
7nsxTOj 77A.7DL% fvZoU/JTfSt γίλίοίβ-

$ i τέ <L λοχαρί μ™ τ τάξεων d -
λ xesofyoi tvB-evf
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bat ab his spectaculis . In eos la¬
bores continuas dies noctésque
fex insumpta: sunt , submiflis in
vicem feliòrum recentibus , ne
perpetuis vigiliis , laboribus, car¬
dibus , & Ipectaculis tristibus
deficerent : solus Scipio sine Scipionis
cellatione urgebat & diicurre- vigilanti »,
bat insomnis , fortuitum ci¬
bum obiter capiens : donec prte
laflitudinc sedit in loco edito .·
inspiciens qux fierent . Quum -
que multa etiam tum vastaren¬
tur , & videretur diu duratu -

^ - . . . r - ra liare calamitas , die septima
demum quidam supplices confugerunt ad eum , praric-rentes Supplices

ycrbcr preseteli -

·/ , \ , Λ M «
(H7rUV7MS É7TCICIUJXUf αμ,ελ &ς T 0-

, 1hri (T7ZZVxccj t(gu)7&
7TVV0V{AiV6)V shi7mVì0V }7ZÌV ΐζ Ì {At-

τε è wxiks ' p <τ(><ρ·ηόΙς cv~
tbì&oiosrófSp·jjj , iva pù w/uyitv Var
&2gv7rviaf , <§ , (c φόνα,
οτ)/$&>ί ùciìSs* ZKiiàm®*
τπιν &ύζ ίφίς &τ & >n
ccvTTPfiy (ε σίτον LTL'5 ί7Π t epyav
ptyVp/Jcv, [ÌtpceA J&fitvm' ίζ wst -

, (Μα & ίζετο εφ
* VTpqhóSt

τα yiyyapipa ΐφύζων . ταχιών <J[ in
7πρ %νμίν6)ν , μ& χρο -
ταίμ dlŷ Q-MjT ^ 'tno % » €ΰ& ςίφν -

2$ ν ioii ^ Tjiiptf^ sccvTtS 7ivis ί&μ -

Ί>£? σιί ? υγ>ν Ιζ<ίϋ (λΐΛζϋμίρμς &υτ&Τ uvee ϊτεμμίνοι τε ί̂μυ^ τα. . ] Quinam
coronarum usum dedicaverint, docet Tertullianus de corona militis cap .vu '.Saturnum , inquit , Pherecydes ante omnesrefertcoronatum·, JovemDiodorus

post devictos Titanai & c. habes tragoediam Cerberi» habes Pindarum > atque Cal¬
limachum , qui & Âpollinem memorat interseco Dracone , laureaminduissesup¬
plicem . Erant enimsupplices coronati apud veteres . Supplices certe manibus
sxpiusvelamenta ςτ 'μμ&τΛ proferebant , unde ì« ttjζ/ας KXdJbioiv φ ,
•ρεμμένοι dicuntur à Sophocle » sed & coronas capite proferentes quando¬
que adibant. Noster de bello Hispaniensi : τtic <f’ ΐΎπουσ^ ς οι ^ irCumTot
ςτ ^χνωστέμενοι n yjp φφντες ίΗΛηΐρ·Λς , τ \ ov%cvKkcv α?υόις ngpTtoy , τί
ττοιοΰντίζ α,ν Hèv φίλοι. Polybius lib . z . scribit apud omnes pene barbaros
coronam & oleo ramos amicitias signum else , quomodo το mtnjx &ov apud
Grascos . Sic existimabantsacrosanctos este fe & inviolabiles . Sane & vela¬
menta λ supplicibus ad eorum » quibus supplicabant, genua erant deposita »ut vel hac ratione , quasi Deorum interventu , eos mollirent ac flecterent.
Hinc & ad aras aliquando confugiebant, & ea loca quo existimabantsanctio¬
ra & religiosiori observationeculta , ut adversus hominum injurias se se tue¬
rentur , & quo inibi essent tutius ibidem sedebant, ut sine vi & majori numi¬
nis contemptu deripi non possent . cujus rei exempla apud scriptores passim
obvia . Ilii etiam qui alicujus genua comprehendebant sic fe solebant statue-*
re , ut sederent· Euripides in Orest.

- - Tttss«yoj
E ‘

foi '6’
, 0 jijfy T5 K&t%tv t 0 c/V το

A*M(gP αϋλλο̂ ν 7η<ρ&ίρμ *να ,
Uopi ét γνυ χζι °μς Φσίους
ί£'£*λλον.

Noster paulo inferius de Asdrubale , ^ xvrw ο \yjeh<n νο-
cfây îctVTv. Heliodorus jEthiopicarum hist . 1 9 . disi Se τ« ζίυρμ ^τ^ ar?
τους ΑΊ$ίθ7τα.ς έλθοκτδ? ΐχΑτ&ι πόρροοζίν y >W7ti·tbvtîc eiyiZnttTo, Supplices
pQrro eas quoque sediam partes quandoque occupabant»quas existimabant

i z sanctio -



res verbe¬
nas oscil¬
la pii.
Templum
^ scubipii.

Supplices
salutem
impetrant
à Scipione ,
exceptis
transfugis.

Transfugas
cum As¬
drubale in
templum
y£ scuUpfi
se reci¬
piunt.

Asdrubal
fugit ad
Scipio
nem , cum
ramisoleas

Transfu¬
garum , vi -

Appiani Alex ,134
verbenas ffifculapii : cujus tem¬

plum praedives erat in arce , no¬
bilius ceteris. Has illi praetenden¬
tes , dc fallite tantum pacisci cum
Scipionepetebant , concedenda
his qni vellent arce excedere : &
impetratum est , exceptis tranf-

- fugis : exiveruntque mox quin¬
quaginta millia virorum promi -

i feuè ac mulierum , transiniflà per
angustamportam antemuralem :
quibus statini addita est custodia,
transfuga: autem ad summum
nongenti desperata fallite , in
jf .fculapii templum fe recepe¬
runt cum Asdrubale & uxore
duobiifque filiis : unde facile re¬
pugnabant , quamvis pauci nu¬
mero,, ut è loco edito & imposi¬
to rupibus , qui etiam pacis tem¬
pore fexagintagradibusascende¬
batur . Tandem famis , vigilia¬
rum , pavoris, exitio jam propin¬
quante , impatientia , fano defer¬
to in summam xdem fefe prori¬
puerunt ; de interini Asdrubal
clam fugit ad Scipionemcum ra¬
mis olea:. Eum Scipio justum

. assidere sibi ad pedes, ostendit
transfugis : quo viso postula¬
runt silentium , & impetrato ,
post effusa in Asdrubalem mul -

fijioi re ςίμμοοτα ti exhyrntix . ti¬
fo y > îù> u '

αξ
'ον ci esxgjarjA^ ματ-

λΐϊΧ T ata ίτηφζνίς £ πλατιοί
oâe » οι fo τκί iKirygjUK λχζονηξ ϊ-
ί 'ίοιτο § <sfèi μ$ικ
CruuS’!^ tmmgfilM 79 (5 ÈfftASOl» £-
là tfifo T5 SvfOji s| ié»«/ . ό j H
h 'j , %agÀf χυ %μ^ λαι . invimi
ÌLv-hqcf, fMigAxhi 90»7- χιίξοι » a -

μο/ί yvjia^xu» > χ >οιχ9·ένΠ & do¬
ni ’; sîvx 2/A7^^ /<s»7®° . ^ érti

fipj Ιφυλχοτο»79 ' orzi eP[ χυτομ$ -
λοί ν '

αμαΐΜΊ i]tmv , χριφι τα; ùti-

νχχΐ)<τία; μβλιςοι , ^mynv -n ; due
719» , e; 79 ΑΥαχληπίοΜ xvù ζ$ιμ$ι

A’rapata ιζ T5 ywuajxò; χυ¬
τά , χοή Ονο orocjJb» χρρίνω ». ο%ι
άΦμρριος det ιμαρ$ »το , χαο -τΈξ he¬
re ; ìÀÌyti , 2 ^ , 79 όψ ©° § 71-
μίνου ; È το λ·ζιζκρζμνο»’ ΐς 'o xfi
t& if· τίοί/ àplwh/j 2 ^ 9 βχίμΐίι tfti-

Xgrm xtenaoim. «5 rfì ο , Te λιμό }
χυτά ; φίίγρί , è i χ ξ̂υπιίχ ,
ό φο £οs <£ » mo ; § xg.i($ù <tst$ ; -

τηλαζοντο ; ; το fisi 7ifipo ; ίξίλι-
Tio» , ì ; fo T nm χυτά È το π -

yo ; an ^ ê t ». xdv τχτω λχάο» ο
Âefyišas

’
ίφν ^ ί rozfs; τ Σχιπΐοκχ

μηα di χυτό» ο Σχιτιο »
czxdâiot «j■&; 7Π & ίχυτα , È ιοί;
χυτόμ^λοις ίπιίάχιυί ». ci d]̂ άί ί-
λ » > \ τητα » im %tx» τφίσι $ ι

'ίχζ '

sanctiores, velutifocum , ubi etiam Dii penates . Unde sττΐςιφ supplex
Herodoto , & Jupiter \7ΐίςι®Λ, adsocumfc statutus , vei fociprxfes , cu¬
jus gratia sancti & inviolati supplices . Jam si quando fupplicum , qui ad a-

ram confugerant , habebatur ratio , eos ab aris benigneabducebant , quod
etvAsijYO) Graecidicunt. Si contra , diripiebant eos de ara & abducebant , ut la¬
tini loquuntur , quod Graecis Αποσπία̂ . Interdum tamen non audebant
supplices de ara abducere ; sed igni atque incendio circumfeptos inde absce¬
dere eos cogebant. Supplicesdenique qui repellebantur , <pvfa*efhv ac vela¬
mentorum inorum discerptione , iis à quibus fuerant repulsi , invidiam fa¬
cere conabantur > atque ita testabantur sibi wfh vpwytq θΐ »ν λιτά ; .
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$ υομ.ίν*ις , AVìĴ oîÌoc« ρ$φ Ιλβί *

h,pV)OZ*,V% 77â « 7ΤΰΙΚίλύΙ , T Ìé
MiW Qs/iqt%YiQtM7Έ (E ityTitytvJytTZtV .
τίυυ '

j ytwaf ;^ § A ’rfyùšoi λιγ %-
cnv , ΰίπτορζνον § πζ>*ύ? , αντίκρυ
b1 JSxfarfw ®' $ υΰ{ΛίνΙα > , -̂ ^ -(9 -

CfÀ-Y/Ozc(& oj Tt m$ ca) ονμφορα ^ζ \ ~

ìvu Μ79 , fcrtjiτιζιζρτησΜμίφί/ / Tei

tîkvsc ) eVfw r§ ίπήίφΜ
'
S 2 « /-

, , rr-t^ ss , Ls< ύ ήμισις ck
,, 5ίΛ»>»> ^ T'

wpatî ( Ivrì -jS ^2 -

, , λί {Αΐχν ίϊζρτόίοτζζ
'
} Kerfy&otiv

„ 3 7îV̂ j Te è <e^ v ,
„ iftS 'S TExrAH*, ^^ HtÌjj
, , A -oA/sp , si 7î SW-
5> àptwajvTo , cv μξ ) τ

; , ί »ιμ$ναν· EÌt U T A '
tT-̂ r-^sei-

, » ίτηψρε'φ ’Χΐ̂ 9 èi7rc-iv , t £ μιαξί ,
, ) iìttî ^s > μ& λακάτατζ civ-

, , ίξ «ν , έ^ ε ^ (ς τχς εμχ $ veej-

3j Λί $ ΤδΛ TO TJ-op ?ζίψ « · β*ίΐ ž' i

3, TO'# ^ τμν ^ ς fr &tSifCOCV, 0 7̂ ί

j , μερχληζ Καρχ^^ονοζ ν,̂ εμων ; Tr¬
ii ί *

L' 72/â S! 772L-
, , ζ̂ η&όΐζγ ; Toouvt ον&$ σζύσ& %
^ τεσ-φοίξΐ τχς Tmjì'uty >£ 5L το
57-v^ κντχς ΤΖ <L twvrtw S/TSppsfav .

f/èp φατί τUj Ar p̂ov^ct ytwoti -
*(& ì sir αυτόν z^ bH AV^pybav ,
UTTOWTCCV,

'k& V%CVeiV' o j Σκίνων ,
νόλίν όρων ζν^ί^ τιας ’ζτζαν dvB-v}-
creorcv ^ ra § ciwaiiitT ^ S , νζ γήξ
τοσηζίΐ è w{mv ^ JaeA^oyJij LTrrrp-
ξαστ&ν, οτυλ&ν τι (E νζων (E ελζφα.v-
TZtfV %ξ1}μ&Τ6>ν ^ 7ΓΰξÌTZt7ZK>V, 1-

L̂ L TD̂ r τζό7ς (Α,ζγίςζης , ττ>λ-
ìì 3H ‘ft& jvpci# ΤΓΰλν

OViV» ( rr̂ 6 <Ε (E όΤΓλοί 7Ζζί?7Ζ{,
*&& %γ(ράνγ} ì Tg/.criv ομω; ZTsrtv
ccv7s% e ττολίμω Tvs-L-à Kdf λιμω )
Tvrs ccp$ì)v TiXdj7u <mv e; ττζν-ωλζ-
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ta variaque convitia , templum so AÌHru -
inccnderunt j & se concrema- b »!' · so
verimt . Fertur , dum accendi- CIi™ C011"
tur ignis , uxorem Aldrubalis , x rans fu .
ornatam pro tempore , consti - gx fecum
tistè ex adverso Scipionis cum ' empio
duobus filiis , & clara voce di- toncre '

■n ' m -ι . . , _ inant .
Xilie , Tibi quidem lloma - o
ne , dii sint propini , qui ju - oi

re belli uteris : ab hoc autem AV?01? S
,·

Aldrubale , patriae , iacrorum , veri,s >alj
mei , filiorumque proditore , Scipio-
genii Carthaginis , tiiqtie cum nem·
eis , poenas exigant.
Asdrubalem versi ,

Deinde ad -Convitia

Sccleilc in maricuai
& impre

inquit , perfide , effccminatiiii- catior.es .
me virorum omnium , me qui¬
dem & hos meos filios hic i-
gnis sepeliet : tu vero ad quem
triumphum fervaris,dux magnai
Carthaginis > quas non poenas Uxorjs &
dabis huic cui nunc supplex asti-
des ? His exprobratis jugulavit Afclrub .ilis
filios,conjecttquein ignem, & se- miserabilis

ipsiun insuper. Hunc ajunt fuistè 'nter‘tllS·

uxoris exitum, qui magis decuis¬
set ipsum Asdrubalem. At Sci¬
pio , urbem , qux per annos ., ex
quo fuerat condita,septingentos
floruerat,maris & infularum im¬
perio, armis , claffibus , elephan¬
tis , pecuniis , conferenda cum
quovis regno maximo : auda¬
cia vero & alacritate praeferenda
etiam , quando ademptis navi¬
bus armifque , tamen per trien¬
nium famem & bellum sustiniiir :
tunc funditus deletam videns, il - Scipio il -
lacrymailedicitur , & propalam lacrymatur
deflevisse fortunam hostium :

“ P ' f
. . . . , . thagmi .

quippe qui diu multumque co -
ie^XTtw , XiyiTvq ssj ìxxpvtm ] , £ ^ i« »Egòi fyicQ -Uf ζλΜάιν u -

I 4 gitans,
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citans,considerabat, civitates et-P , rjam gentesque ac imperia muta¬
tionibus obnoxia else omnia ,
haud secus quàm fortunas ho¬
minum . Accidille id quondam
Ilio , fortunata ; civitati ; acci¬
disse deinde Ailyriis , Medis, Per¬
sis , quorum deinceps latissima \ m * ---·

' cicaiw 'ϊ’ξχ,η ptijlroi po¬
suerunt imperia : idem passos ! pins ^ f 'lmyxs& ώί-
nuper Macedonas, quorum im- ' ' ' x ‘ v · -v—
penum maximum & illustriffi -
miun fuerat : itaque sive yolen-

i Alex .

τηξ πολεμίων ' ετη τινλν «H
' wovi

ίφ
'

soìvtS 'βνΰβρόζ Tg | azutiiiw
ότι ^ τϊίλ &ς t § vv} « -
-žrrssrs? â μϊ 7ΚΌΧλθίν , αςπχρ «»-
$-

f>ù>77vv ì '
ufŷ voi* τ5τ iwwJi’/S

ΙΛ/ίΡ ) ÉJ'T&J' JJÎ 7Γ5'Π ^ λ#5 , Ϊ7mji
j <£ A’

esOgjittV MA » fc) nsg-

Scipio va¬
ticinatur
Rotnse ex¬
cidium .

Polybius,
Scipionis
praeceptor ,

polybii hi·
iiori ;

ti , sive imprudenti , hoc carmen
excidit ,

lamque dies aderit quo concidat
Ilion ingens,

Et Priamus Priamique ruat
flebs armipotentis .

Certe familiariter à praeceptore
Polybiorogatus,quid sibi vellent
ea verba,fallusest ingenue,cogi¬
tationem incidisse sibi de patria ,
cui timeret , vices rerum huma¬
narum considerans, id quod ipse

- Polybius in historiis suis memo¬
rat.

Diruta Carthagine , praeda per
aliquot dies concessa est militi ,
exceptis,auro,argento , & dona¬
riis : deinde utilitaria dona multa imperator distribuit omnibus :

garo*

λκμ·ψχ tm i Maîxiiìiw erre ìuuv,
èt-n «rgjpuyoW®·· eìvròr rhfo rs
ίπυνς ,

EùS -ÌTCli ?ί10 *ζ OTTO/ 7ΤΌΤ όλ » λ *1
Γλι ® - ΐξν ,

K àj Ηξ/Μμ(& > y.aj λαός ii '
μί¬

λιa ÎÌQ/. aιμ$ ιβ .
Πολοζιχ di

’
XI/7W i ^ ptbns trua tmp -

frasai , ( è ys 4</ doτϊ È JlìbomX-
λ © - ) e , τι βούλοιτο « Aty © -, (pet-
trìv , a φνλαξχμψον , ύομρ/χπχρ ni»
7mreJhi οζιφ2ί , νζτϊξ ΐ ; ,
i ; mid -peomlx άφοξων , ifodies ' «y
iàfo /dfi Πίλιίβτ © ·1 do -ης JxjjVouS
wtf & tpf·

Σχιτπι » d[
’

> ira u&rtmuren
Καρχρ^ ιvi , irci A miai >ΐμίραιν X-

ry ςρατιχ 2*1$ ρ-
■πΰζ &ιΐι οσκ μη fât/irìi η χργορ ®*
η χνα 6ημμτχ La . μφ j τ Sr et -

cvytcfdj οτι ιττόλοιζ 6-378 nas drmenat dc-i μοταζΛλίΐν , η Τ¬
ΟΠΟdy $tpyrru JxÌpuya .. ] Seneca Epist . 71 . Omnes qua usquam rerum po¬liantur mbes , quoque Alienorum imperiorum magna sunt decora , ubi fuerint
aliquando quaretur . & ■vario exitii genere tollentur . Et pallio ante : ter·
fu eunt euntia temporibus : nasci delent , crescere , extingui . Vellejus Pater¬
culus 1. 2. c. xi . Vt paulo ante Domitia familia , ita Cactlia notanda claritu¬
do est : quippe intra XII . ferme annos hujus temporisconsulesfuere Metelli , aut
censores, aut triumpharunt amplius XII . ut appareas , quemadmodum urbium
imperiorumque , ita gentium nuncflorere fortunam , nuncsenescere, nunc interire .
Familiare est scriptoribus hac comparatione uti , & dicere civitates mori ,
pasci , vivere , reviviscere , ugrotare , matresque habere ut homines, ut docet
ferrin Faber erudita 8ζ eleganti dissertatione lib . I , Semeflr . c 9 .

epuhô dd
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gtreias OT/λά Oliivi κτιζιη , χα -
gts τ £5 7î ΑΪ7n>fi\ mowi dfwpm -
Ttyv ' rosoli

’« Ι '
ξυτΰτί 'Μ ttgrpcqffvcs

λαφ>ί>& ; > χφλύΐ ·£ ήκ -η; e^ As»
ti Ρ 'ϋί̂ Λ - £f j Σιχίλΐα ) i7nu -xîV ,
sors Κ dp^yhàot ρφω» tu
φίνα τπλ ifAgiwns ϊλαΖον , éaS -o

'
v-

■ro? hn ^ iiàcrxeiV ι&ρΐίζί£ζ . a
μ&λΐίκ άιπίι/ ίίημ& γάγήιην , »?
μΗ § ÌvjjùlîÌ (ptXeltJpa7rm . A:rr -

J 7^“ ' Ac<« » 77111«^ OSTiH,
torii» è i&itféviìf/icfSfe , «esi; ss-

A’fJ È A’S-ìjhcì Ζ^ ,ζα tm-
(3μ (& dvni ixctje , j^ ra ià 7ià-
τ&χ·

Οι J [ cai P '
upiti , àauvTui nv

vttv» iiiWs , τ5 vixijî «afèsi ί ’άλίνχ
iiDTî V «3/ίΰί , èî 72i; óCit/5
kksirri^ », È Λΐ^ κτΐ^Λο» (tifr «Λ-
Aì)A«»j yàùfjìpai È σνμ.τ !Χίχ.ίιβρ (ίΐ,
ài άρτι μ έλιsCS-s^ t jsjjió-

V Λ’ « ' - V .τ?5) ar/>77 ^ Μρχρνπς ίτεραν αο-φα -
λ&ς > oipn j βίζηο * τίώ πίλιν i -

yms , κίί/ nnKnn$ its èia * Snm
(R&Ttgy CtXslut . 7P3)&oe, fi 7^ «V
τνίς OZwjìÎffZMf ip^CCXcipZT/lfi ) tto \ -
λα j τνΪ5 7Tzcr^ jjy , ts π M c&xt-
$$y<W «se/ 1 £ ès A’

tricpg v
T MiyM ivay% (&* 9 xuj <zé&ì άν-
rrlw Υτηλίοί ** ττΌλεμ ^ν s^

' èSîvot
U.7&.0V%TU5 £7Tl Β-ν^ ίΐς επίφοβο * olv-
•mq rihmv ) SbjJ, ts ecvì'peìzv xaj
φρόνημά xcfi roh^ v Î%fyw 9 zaj
et7n ?ioiv c imxiviuact ys -
lòfdpov· είπφί ^ ν Je za} uv t7n%-
fa usre K up^vihnuvy u re S ;xs -
λιχ } zaj I £jjg/,oi ,
I TDL̂tsLp L« ,(ALt?L-(A- kTîFry , Am %ov
•πτζρί &ηΛ ίμπςίσΛΐτ <& · j , è
ftvg/.xìcv; dvì '

pa» TQ/idityVTzi C4>
ftgvcM? fi&fccus οίνελάντ ©*· , éwî

P U N. L I B. *37
eomm tantùm ratione non ha¬
bita , qui violarant tannin Apol- violatorî -
linis : exornataque ipohis navi bus sani
celerrima , in urbem eam misit Apollinis
victoria; nuntiam . Siciliae quo - ‘}on“ n

.on
que populis denuntiavit , ut ere- sicilix o-
pta sibi à Poenis , infulam bello lim àroenis
infestantibus , donaria repete- el;epta , re¬
tent quxeunque pofl

’ent agno- ltiwit·
fcere : id quod maxime conci¬
liavit ei favorem populorum ,
ut qui benignitatem exerceret
quantum poterat . Prxda deinde prxda cre-
qux supererat, divendita, scuta , mata,
machinas,& navcs inutiles,Marti
Minervxque /aeratas , accinctus
cremavit, more patrio.

In urbe quoque postquam na¬
vis conspecta est , kc victoria
nuntiata sub vesperam, vulgo
procursum est in publicum ; &
nox ea exacta inter gratulationes
complexusq; mutuos , quasi tum
primum reddita confirmataquc
securitatepublica,Scvictoriapar¬
ta qualisad eam diem nulla con¬
tigerat . Notant enim multa à se
gesta egregie, multa irem à suis
majoribus , contra Macedonas, Macedo-
Hiipanos , & novissime contra 'nes

.·
magnum Antiochum, atque ad- Â S U$
eo in ipsa Italia per annos sede- Magnus ,
cim : quo temporis spatio Anni- Annibal
bai cccc delevit oppida, & diver- quadrin.
sis prxliis stravit ccc virorum genta Rcn

millia : ad Urbem quoque adrno- oppida de·
to non semel exercitu , in extre- levit & cec
mnm eam adduxit periculum , hommiua
„ · r · i millia .
Quae reputantes vix fatis crede¬
bant de victoria , rogitantes ite-

tt 5w Ϊ 1’dxx.LxJ τπίλ &κίζ ΐλχσζΆντ ® -1 ,’ì%%tvì xitìut/in tru/jxjayifT ^ m ώθνμ$ ί//.fyiti ρφ,λΐϊχ é| i
I 5 rum.
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Sacrificia
& suppli¬
cationes
proScipio -
nis vitto *
ria .

Senatus
decem le¬
gatos in A-
iricam
mittit , ut
ordinent
cam pro¬
vinciam u
na cum
Scipione ,
vir -e Ro·
manorum
super Car
thagine .

Byrsa .
Megara .

I3S A P 2 I A N

nun atque iterum alii alios ,
num certo constaret dirutam es¬
se Carthaginem . Atque ita no¬
ctem totam traducebant sabulis ,
quomodo exarmati Poeni .prater
opinionem sabricarintarma alia :
quomodo navibusademptis no¬
vas a’dificaverint è materia vete-
re : occlufoquc portus ostio , di¬
versa parte lodkndo , intra pau¬
cos dies aperuerint os aliud . Ce¬
lebrabant & moenium altitudi¬
nem , exstructorum 'axis ingen¬
tibus , injectumque aliquoties i-
gnem in machinas : in summa ,
totam recens gesti belli faciem
quasi repraesentabantauditorum
oculis, adjuvantes narrationem
etiam gestibus : ut sibi videren¬
tur spectare Scipionemin scalis ,
in navibus , in portis , in prccliis ,
cursitantem huc illuc : atque ita
eam noctem exegitpopulus.

tibi vero dies illuxit, iacrificia
fupplicationeique tributim age¬
bantur circa deorum pulvinaria :
inde ad spectacula itum est vario¬
rum certaminum . Senatus de¬
cem legatos, lectos c patrum nu¬
mero , misit in Africam, ut una
cum Scipione ordinarent eaifi
provinciam : hi,si quid Carthagi¬
nis supererat, decreverunt id Sci¬
pionem diruere : interdixertint-
que nequis ibi habitet , additis
etiam diris devotionibus siquis' contra faciat : prasertim si quis

. Byrsam Megarave condat de¬
ntio : ceterum aditusejus nemi¬
ni negatus est. Placuit & civita¬
tes , hostium eo bello socias , o -
mnes ad unam delere, & agros

i Alex .
W 7* ^ νίκης 55 SSV-
της ' <c ΰίΰΒις a¥é7rtwd-&vav70 d ?Xr,*
λων ti TZtf ù'Jtì Ŷ apyyÌùv
πτν . ιλι %ηρ& ον τε di’ όλης ννκτίς
0772V5μ ,ja dvrtAt τί οτβΧλ rtd&tripi -

, Kuf 07πας àurei ic>| <w
ϊτεχτγραντο ijtttcf*' 07Πϋς ) πας νχνς
ΰίφνίρί& ησζΜ > (£ fsAei » ετπ}| #ν79 m-
λνώ ς| νλν,ς 7Τ&,ληοίς . τό, τε τομα/ο
5 λιμΑν<& ας dmxXeif &Y, , Γβ-

ως ωξνξ*ντν ‘ίτε^ ν γιμίρα̂ς 2-
λίγης . π τ ταχαν νψ (& « κ-
Τδί $ ? ομ& 7& · lw y 7T4 TU'*
λιΒ -ων ραγϊ ^ η , (ς 7» ττνρ o ttsA-
λαχις της pcvj&vajs ÎTniviytytv· ο-
λως τε τ 7Γΰλέμ $ ρ , ας ορωντες άρ¬
τι ? ιγϊο $ ρον , άτΧηλοις hirvTrom *

ϊς τ&ς ty&VTUciw tu y Xeypflpcit
râf § mp & r & * σζωίφί -

£βντζ>. (c τ ’Σκιτήωνα οξαν $ ot($tvj
ϊτπ κλινικών , ί7π νζων , ca πυ -
λ^ ί , ώ μ&χβΛς 3 TTWVrâ jcs âjài +
%cvru * ατζ,ι βμ οι Ρ '

(ύμ& ϊα ΰ 'ιζνν -

χτεξάϋσζΜ/.
A d[ ήμερα , Svcrtof τε rH

7Hipt7XA\ 7τϊς *) ΐύϊς tytyvorro j{JÎ ψν-
Xujj y tìj άγΛΡΐζ ϊτη τατνις , Jictf
Troixihetj. ίίπ & iè τφων (Hv-ruv ‘i
βονλ -ή τχς '

^ ιςννς
'
impure ,

^ σζρύίνονς AiQvIjj ρφ Σχιτπων (& >

ϊς το Έ *
αρφιι &ν σναφζ ^ ν’ όι Κ αρ -

χν $όν(& > [2 , eiτι τηΡ/ . λοΐ7πιν en lw 9
ix &tvuv ^ TKCTiĤ /CCfΣχΐ7Π6ηο6' ^

.ottien duria οίτΓΗ7π>ν eimtcn 9
iTTYî KMTO , ρ& λιςζί <z§6*

' ^ Bvp -

ση$ , c-αις eluvi duria , «j m
jytXiffyjx yikyapcf. ' ìtìIvm 'ìhv
Ci06 «Ve7/m . oanj ie 7τόλας ovpc-

μιμορχηχίσΜ τοϊς 7τνλζράοις \ τα·
μ$ νως ,

’
g^ | 2 οθ7τάτα.ς ’ ίζ

οσζη Τ '
ωμ& Ιοις βϊνοΥΐΒ -ν,κεσζ&ν , %ί -

carum quxfitos bello attribuere
tp



De Bellis
ξρν ί !0 *ί·»| η5 hfVKT^ TSi, È j
/SrgtfTCVμ&λιρζ I TVt& iMS tIjj μι- j

Kap^iion®* UV77?? rVzr<w- j
V@° , 67Π TVtS Ìé -toiTTvH
. </ , \ ~ ~ N » v
(f0 (yv ω&ΚΓ&ν £7TJ Τη Kj ÉTTIτϊ <5
ο-άμμην , civì &À Kdf yvjjcxAYÀ ò -

μ$ ι,ως . (£ spsîT^ yùy LTTzsro- άντιίς

Óit V*
0fA9)g ί7Π7ίΐμπ4 » îXQjVXV. 01

μ Λί , &o7zì (ΐΰ^ ςτά μ̂νης , οίτη-

raKiov \ ς P '
αμ,Ιχ/j . o j Σχιπια/ν e-

7ΓtiÌH TX. h ^OÌVjUy è $ VOÎOt4ίΎίλΗ

ίζ xycovots ϊτη τη wxjj . j «r>-
τ &ί TiiArru ίζΖτΐτελίςν , Jijgi ®asJ -

LML , £7Πφ4Ή?%&& Λ; 7ίζΙ· 7Ζ*>ν £ìs~
$ ζ/ .αμζ & ί 7Τΰλν%ονσζν B-g/.χμαον ,

Λγχ.λμμτων π y .fJ& VT#. 6 L- ysL̂ rz-

μ& Τ&ν}OffZ&K.tt,pfflÌó9iOt %ξΐν*> 7Π)λ -

λίό Χ< οζονξ '̂ σι ηχεμς czc 7ηισης

yyg OTwtvqvofc&tnv ις At £vw > tote

, ere <£ κ£ ^îsLxsoovL-p «λόν-
7·@° Avig/lT ^ l» § ^Χ^ ^ΐλίΤ-
77? ^ , Tfr ?7-5 bym Jpiatti ® * ,
>(9L7rL E'Xbelhs ìZF& t &*
ίΛομμΙΰυ . Kos ίώ tvjjtu . ο&μφϊ
rag i^ tyVTU tiynzv Ιλνμ7Π &-

5#$.
Xfim - ì

' ifF ^ v Psl-Hr-
}>ΐμμρχ ;ϋ!ΜΓ & ον Τ ωμη , pi·

σϊων èazov 11 à^rz£/i#i ,
'â ^e *:λτί ~

ès AiwL· τπμινί*
λ( 85. al

’ οίμφί Tifi
Ketpjtfiova T , λι^ ί 7W
Ομιλία oiS-pòa àìiarotvzwy Šcwj -

f^ssfiy. T5T£ j« Ly^ §y w βουλή §
ìrtvJoix.i<rft$ (l * %p0W 3 , 0772-

Tk P'sà'îA- PĈ iTZtfp, o OÌŶTtLTÛ

νςΐζ $ν αυτής νίκης $ >a$ fi ® * y

ΪΙομ7η }ίον \ζ AÌ ’
yvn %)> s&axe ,

tžì 5 Dc L̂777)H φίλους *$ AtSvlw απ’

AYyvTTttv j λί }4,πμ ί rij Κχρχν -

$4η sparo 7π^άύ<νν > ώτ
* ονυτηίον

ς-
ζμτν ? 7ΤΰλυΜ lvM «λαίο^ , evo -

Ρ u ν . L I Β .
fodis Romanipopuli , maxime
Uticensibus , qtiìcquid ab utro¬
que latere Carthaginem & Hip¬
ponem usque protenditur : cete¬
ros tributarios fecerunt 3 Sc sti¬
pendiarios , tum virostum mu¬
lieres ; decrevcrimtque utprx-
tor nd eos ex urbe mitteretur an¬
nis singulis , his ita ordinatis in
urbem reversi sunt. Scipio man¬
data illorumexecutus , iàcnficia
ludosque voti compos persolvit
diis immortalibus ; periectifque
ritè omnibus, dalie revectus in
urbem,triumphum egitomnium Tnum- _
nobilistimum,refertum statuisac ^
donariis , qua; Carthaginienses i;s .
per tot a:tates,extot victoriis , to¬
to orbe partis , comportaverant
in Africam . Incidit autem in id
tempus quo de Macedonibus & De M.tce-
Andrisco , qui Pseudophilippus donikus 5c
vocabatur , tertio triumphatum ;

·
est. De Groecia veto primum phus .
triumphavit Mummius , circa De Grada
centesimam sexagesimam olvm- pqtnutn

■ i ° J truimpna-
P iada · ^ vit Muni -

Sedaliquantopostin C .Grac- m;us .
chi tribunatu exortis m urbe se-
ditionibus ob inopiam , placuit '
in Africam mitti colonorumfex Colono -
millia , cui coloni* quum fun - r“.

’st ĉ.
x

damenta designarentur m lolo Africatn
dirutx Carthaginis , lupi signa misli .
confuderunt , quo factum est ut Omen ,
senatus rem inhibuerit . Rursum
aliquanto posterius , quum Car¬
iar , qui adeptus mox victoriam ,
dictator creatus est , Pompejum
in .'Egvptum persecutus , inde
contra ejus amicos profectus cf-

Somm-lim
set in Africam , dicitur in somnis c*L-

Vidisse ris .



uo App . Alex , de Bell . Pun . Lib .

Consilium
de con -
denda
Carrhagi-
tie Corin-
thóque .
Caesarisin¬
teritus .
Caesar Au-
guitus .

Carthago
nova.

vidisse magnum exercitum ap¬
pellantem iè flentémque : kc per¬
motum eo somnio in memoria¬
les tabellas retulisse confestim de
condenda Carthagine Corintho -
que . Quo celeriter occiso ab ini¬
micis in Romana curia , filius il¬
lius , Cariar Augustus, quum for¬
te fortuna tabellas illas reperil-
fet , condidit eam, qux nunc est,
Carthaginem in proximo illius
veteris , antiquas devotiones ca¬
vens religioiIiìunè.Eò Romano¬
rum colonorum compertum ha¬
beo mista ferme tria millia , reli¬
quos additos è circumvicinisop¬
pidis . Atque ita Africa redacta in
formam provincia: , Carthago
tunc a Romanis diruta , ab eis¬
dem instaurata est , & colonia
lacta post annum centesimum &
alterum.

%XriB!wcif , Ej âvtitQt, i.av -n$ ei;
μνήμίνα vsroygporpeccSg, Katpfflli -
m ΓΜίοιχίζ &ν. μιτ

' έ 7Τθλν ψ
hstnom avios ss V ωμίω stfeì j/J;
πτι μ̂ίφλοζινταο, G-uvimosii ώ;

ii ; μ ss Tleu Κχρχηίίία,
rsfs sì

'
žs Kig/n 'jv»' ώ ' 'oh βμ

Jâea-ov αη,μΒιι rofSS est itS
Ραμμιωι βονλόίπygjai ' o «ì
sov παι ; Γ &λί®·· Kajoa/i , ò Si¬
saro s ίτπκλιιση, άιτν^ ι oege/oreti ;
vbnpfoii pon;

’S ττηιξ
'
ο; , tru/Mxtm

t lui ìlui Καρχηίόια a y -a izlirt μμ.-
Alfa clamni; , φολ«| οίρφ©·' τή;
mlXaf io etταζμιον . ο

’
ίΆν,ιοζομ it

’ίωμμιον ; μ âviOs tq4 %iài %; μμ ~
a,SA πιαιΆχν -μ.α] , ri ; j λοιπά'

;
άο T «sfeioót»» eruuayxyeiS . ùh μ
AtSvq ; efi vsrò Kzffcìihtioi; P '«-
μμιοι χμτί^ οι, È Kasp̂ sjióvos iQi-n-
οχαφα » ιέ β B-aucoxitrau avSt; } μ *}
iitl 'p σκχφή ; ì{jsw (£ iva.

Ά Π-

i ττνΛμ tmgpioi . ] intelligit devotionem , cujus pagina
praecedente meminit οι Κ,φρφΛ

'ι·®» Qò , di n ašeÌKonnv tu h , tx p̂aji jyt-
7Koxss'-v|<q Xximma ' χτμ òtxeh auitìì ct7réÌ7ros £ ?m«Ί , J!St/

'
smigjeffWTO , pyé-

Μςιι <ufci 1 Bufati; , eìn; οΐκόσ^α avuti , &c . Ejusmodi vero devotiones in
usu suissefepius liquet ex Macrobii libro z . Saturo , c . 9 . qui in antiquitati¬
bus haec oppida invenit devota , Tomos , Fregellas,Gabios, Veios , Fidenas ,
bac inira Italiam . Prateria Carthaginem & Corinthum. Ante devotionem
tamen idem nos docet deos tutelares urbium evocatos primum suisse , idquecarmine solenni , cuj us formulam loco citato adducit. Videri quoque poreit
Turncbus Adyers. 1. 14 . c . 15.

Bellqm
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